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Takdim 
 

Maksat: 
Bu kitabın maksadı Kur’an-ı Kerim’i asgari seviyede anlayabilmek için gerekli kelime bilgisini ve temel dilbilgisi 
kurallarını vermektir.   
 

Kim için: 
Bu kitap Kur’an-ı Kerim’i en temel seviyede anlamak isteyen Müslümanlar içindir. Aslında bu tarifin içine bütün 
Müslümanlar girmelidir. Bu kitapla çalışabilmek için Kur’an-ı Kerim’i Arapça aslından okuyabilmek şarttır. Bu bilgiye 
sahip olmayanlar önce Kur’an okumasını öğrenmeli, sonra bu kitaba başlamalıdır.  

 
Metot: 
Kur’an’da sık tekrarlanan kelimelerin ve ifade kalıplarının öğretilmesi üzerine odaklanılmıştır. Teknik anlamda dil 
öğretimi ile sınırlı kalınmamıştır.  
 
Klasik veya modern Arapça dilinin öğretilmesi amaçlanmamıştır. Bu bakımdan bazı hususlar daha pratik yollarla 
açıklanmış, maksadımız bakımından önemli olmadığı düşünülen konular ya çok kısa geçilmiş veya kitaba hiç dahil 
edilmemiştir.  
 

Sonra: 
Bu kitaptan sonra düzenli olarak her gün en az bir sayfa Kur’an-ı Kerim aslıyla ve mealiyle birlikte karşılaştırma 
yaparak okunmalıdır.  
 

İkaz: 
Bu kitapta verilen bilgiler en temel seviyedeki dilbilgisi ve kelime bilgileridir. Kur’an-ı Kerim’i tam olarak anlayabilmek 
için çok daha fazla bilgiye ihtiyaç vardır.  Bu vesileyle elde edilen bilgiler hiç bir zaman haddini aşacak tarzda 
kullanılmamalıdır. 
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Ders 1  

دُّا ّ لِِ  ِّ  ر ب ِ ال ع ال مٖينّ  م  حٖيمِّ ل ح  مٰنِّ  الر   ح  مِ الِِّٰ الر     بِّ س 
Alemlerin Rabbi Allah için Bütün övgüler Rahim Rahman  Allah’ın adı ile 
 

ت عيٖنُّ  بُدُّ وّ  اِي  اكّ   ن س  ٖينِّ اِي  اكّ  ن ع  ّ الد  مِّ ّي و  ّم الكِِّ حٖيمِّ مٰنِّ  الر   ح   الر  
yardım dileriz yalnız senden ve taparız yalnız sana Din gün malik Rahim Rahman 
    

تّ    هِمّ ع ل يّ  اطّ  ال  ذِينّ  ا نع م  ت قيٖمّ  صِر  ّ ال مُس  اطّ  ر  ّالص ِ دِن ا ّاِه 
üzerlerine nimet verdin ki onlar yol doğru yol Bizi ilet 
 

ال يٖنّ  غّ  ع ل يهِمّ  وّ  لا ّ  الض    غ يرِّ ضُوبِّالم 
sapanlar değil ve üzerlerine gazap edilen değil 

 

Rahman, Rahim (işinde merhametli, özünde merhametli) Allah’ın adıyla. Bütün övgüler; Âlemlerin Rabbi, Rahman, 
Rahîm, din (hesap) gününün maliki Allah içindir. Yalnız sana taparız ve yalnız senden yardım dileriz. Bizi doğru yola 
ilet. Kendilerine nimet verdiklerinin yoluna (ilet); üzerlerine gazap edilenlerin ve sapanların yoluna değil. (Fatiha) 
 

Kelime 
Arapça’da kelimeler üçe ayrılır: İsim, fiil, harf.  
 

İsim: Varlıkları gösteren kelimelerdir. Sıfatlar dilbilgisi bakımından isim sayılır. İsimler şahıslara göre çekilirler; 
tekillik-çoğulluk, erillik-dişillik gibi özellikleri dikkate alınır. İsimlerin son harflerinin harekesi cümle içindeki görevine 
göre değişir. Bu konu daha sonraki derslerde ele alınacaktır. 
 

ُّ ّ   Allahّا لِ    Benّا ن ا  Rab, efendiّر ب 

مّ  ا   Alemler, dünyalarّال ع ال مٖينّ   Ad, isimّاِس   Buّهٰذ 

مٰنِّ ح  ي دّ   Malik, sahipّم الكِِّ  Rahman الر    Zeydّز 

حٖيمِّ مِّ  Rahim الر   بّ   Günّي و  ر   Darbe, vuruşّض 

دُّ م  ٖينِّا ّ  Hamd, övgüّا ل ح   Temiz, güzelّبّ ط يِّ   Din; hesap ve cezaّلد 

 

Fiil: Hareketleri gösteren kelimelerdir. Fiiller hem şahıslara göre, hem de zamanlara göre çekilirler. Fiillerin en az üç 

harfli kökleri vardır. En sol sütundaki kelimeler fiillerin kök harfleridir.  
 

بُدُّ دِن اِّد ب ع Biz taparızّن ع  ّي د ه Bizi iletّاِه 
ت عيٖنُّ تّ ِّن و ع Biz yardım isteriz ن س  ّم ع ن Nimet verdinّا ن ع م 
ه دُّ ّف ع ل  Yaptıّف ع ل ِّّش ه د Ben şahitlik ederimّا ش 
ع لُّ ل ِّّج ع ل  Yaparّي ج  س  ّر س ل  Gönderdiّا ر 
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Harf:    Bir isim veya fiil olmadan anlamları kendi başına tamam olmayan kelimelerdir. Harfler şahıslara göre veya 
zamanlara göre çekilmezler. 
 

  Değil, eğer  اِنّ   Kim, ki o م نّ   ileّبِّ

ّ   Ne, değil, o şey ki م ا  e aittir-  لِّ  den başka-  اِلا 

ّ اِّ  Üzerine, üzerindeّع ل ى ا اِّ  Mutlaka, gerçekten ن    Ancak  ن  م 

 e, -a, -e doğru- اِل ى  Ki, olması, olduğu için ن    ا ّ  İçine, içindeّفيِ

 Lakin, fakat, amaّل كِنّ   Ki, olması, olduğu içinّنّ ا ّ  Değil, yokّلا ّ

 

Ayetlerde geçen kelimeleri isim, fiil ve harf olarak tasnif edin. 

Allah en büyüktür. 
ب رُّا ّ ُ ا ك  ّلِ  

Ben şahitlik ederim ki Allah'tan başka ilah yoktur. 

ه دُ ا ن  لاّ  ّ ا ش  ُّ اِل ه  اِلا       الِ  
Ben şahitlik ederim ki Muhammed Allah'ın elçisidir. 

ه دُ ا ن    سُولُ الِ  ِّا ش  م  داً ر   مُح 
De: O Allah’tır, birdir. (İhlas 1) 

دّ  ُ ا ح   قلُ  هُو  الِ  
Hayır, o yüce bir Kur'an'dır. (85:21) 

انٰ  م جٖيدّ   ب ل  هُو  قرُ 
Bu mübarek bir öğüttür. (21:50) 

كّ  ر  مُب ار  ا ذِك  هٰذ   و 
Bu bir insandan başka bir şey değildir. (23:24) 

لكُُمّ  ر  مِث  ا اِلا   ب ش  ا هٰذ   م 
O bir kuldan başka bir şey değildir (43:59) 

دّ  اِلا ّ هُو   اِنّ   ع ب 
Hayır, o bir imtihandır (denemedir).(39:49)  

ن ة ّ  ب ل  هِى  فتِ 
Muhakkak ki o bir kelimedir. (23:100) 

ة ّن  ه ا اِّ لمِ   ك 
Muhakkak ki gerçek işiten ve gerçek bilen O’dur. (8:61) 

مِيعُ ال ع ليِمُّن  هُ اِّ  هُو  الس  
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Mallarınız ve çocuklarınız ancak bir sınamadır.(64:15)  

ا اِّ ُّ ن  م  ال و  دُككُم  وّ ا م  لا  ة ّا و  ن   م  فتِ 
Ve Allah, onun katında büyük bir karşılık vardır.(64:15) 

ُ عِنّ  الِ   هُ و  ر  ع ظٖيم  د   ا ج 
Muhakkak ki Allah nezdinde din İslam’dır. (3:19)  

ّ اِّ ين  عِنّ  ن  ِ ِ الد  لا مُّالا ِّد  الِ   س 
Muhakkak ki Allah sabredenlerle birliktedir. (8:46) 

ّ اِّ ابرِِينّ الِ   ّ ن    م ع  الص  
Ki o bir mal topladı ve onu saydı. (104:2)  

ع   م  هُّا ل  ذٖى ج  د  ع د    م الًا و 
Yeri yarattı. (20:4)  

ل ق  الا  ّ ضّ خ   ر 
Ve şehre girdi. (28:15)  

ةّ  دٖين  ل  ال م  د خ   و 
Böylece Rabbine dua etti. (44:22) 

ب  هُّ ع ا ر   ف د 
Allah, kendisini öveni işitti. 

هُّ مِد  ن  ح  ُ لمِ  مِع  الِ   ّس 
Size kısas yazıldı. (2:178) 

اصُّ كُتِبّ  كُمُ ال قِص  ّ ع ل ي 
Rabbiniz rahmeti kendi üzerine yazdı. (6:54) 

ةّ  م  ح  سِهِ الر   ب كُُم  ع لىٰ ن ف  ت ب  ر  ّك 
Süreleri gelince bir an geri kalmazlar, öne de geçemezler. (7:34) 

دِمُونّ  ت ق  لا  ي س  اع ةً و  ت ا خِرُون  س  لهُُم  لا  ي س  اء  ا ج  ّف اِذ ا ج 
Şüphesiz Allah bütün günahları bağışlar. (39:53) 

ّ اِّ مِيعًا ن  نوُب  ج  ُ فِرُ الذ  ّالِٰ  ي غ 
Akletmiyor musunuz? (21:10) 

قِلوُنّ  ّ ا ف لا  ت ع 
Kuvvetli çağına erişince ona hüküm verdik. (12:22) 

هُ  ا ب ل غ  ا شُد   ل م   ن اهُّو  مًا اتٰ ي  ّ حُك 
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Kelimelerin anlamlarını yazın.  

مّ  مِيعًا ّاِس   ّم الكِِّ  ج 

 ّ ّ    اِلا   ّالمُست قِيم   ّر ب 

دُّ م  غّ   ال ع ال مِينّ  ر ب ِّ ّا ل ح    ضُوبِّالم 

ينُّ ِ مِّ ّا لد    م نّ   الِ  ِّ اِس 

م نِّ ح  اطّ  ّا لر   ت عِينُ   صِر    ن س 

حِيمِّ ال يِنّ  ّا لر   بُدُّ  الض     ن ع 

ا  ّط ي ِبّ  ّلِِ  ِّ  ّهٰذ 

م ّ ّع ل ى  اِل ى  ّي و 

رّ   هِمّ ع ل يّ  ّن    ا ّ -ن  ا ّ  ّب ش 

 ّم جِيدّ   رِّغ يّ    اِنّ 

ّ اِّ كّ  ّفيِ  ن   ّمُب ار 

دّ    لِّ ّا ن ا  ّع ب 

تّ    م ا  لا ّ  ا نع م 

ا اِّ مِيعُ   ل كِنّ    ن  م   ّالس  

دِن ا ّبِّ  ّال ع لِيمُّ  اِه 
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Ders 2 

مِ الِِٰ  حيِمِّبسِ  مٰنِ الر   ح   الر  

ّالا  ب ت رُّ ّهُوّ  انئِ كّ  ّش  ّ اِّ ّن  رّ  ان ح  ب كِّ  و  ّلرِ  ل ِّ ّص  ّفّ  ث رّ  ن اكّ  ال ك و   ان  اِّّ ا ع ط ي 
soyu kesik o senin nefret 

edicin  
şüphesiz kurban 

kes 
Rabbin 
için 

namaz 
kıl 

O halde Kevser sana 
verdik 

Şüphesiz 
biz 

        

Şüphesiz biz sana Kevseri verdik. O halde, Rabbin için namaz kıl, kurban kes. Şüphesiz senin nefret edicin (senden 
nefret eden), gerçek soyu kesik olan odur. (Kevser) 

 

Belirli ve belirsiz isimler: 
İsimler ya belirsiz (nekira ) veya belirli (marife) olur.  

Belirsiz isimler bir varlığı genel olarak gösteren isimlerdir. Bunların başında (ال ) takısı bulunmaz ve son harfleri 

tenvinlidir (çift harekelidir).  

Belirli isimler ise bilinen, atıf yapılan isimlerdir. Bu isimlerin başında genellikle (ال ) takısı bulunur ve son harflerinin 

harekesi tektir (tenvinli değildir).   

Ayrıca, (ال ) takısı teklik, gerçeklik, bütünlük gibi manaları da verir. 

Belirsiz  Belirli 

 Kitapّا ل كِت ابُّ  Bir kitap كِت ابّ 

 Evّا ل ب ي تُّ  Bir ev ب ي تّ 

اطّ  اطُّ  Bir yolّصِر  ر   Yolّا لص ِ

سُول ّ سُولُّ  Bir elçi, bir peygamberّر   Elçi, peygamberّا لر  

ن  ة ّ ن  ةُّ  Bir bahçeّج   Cennetّا ل ج 

انّٰ    Bir okuma قرُ 
 Kur’an  نُّاّٰا ل قُرّ 

 ّ ي  ي ُّ   Diriّح   Gerçekten diri olanِ(Allah)ّا ل ح 

ُّا ّ - لِ    kelimesi özel isimdir, belirlidir, tenvin ve ال takısı almaz. 

- Şahıs isimleri belirlidir, bu isimler ال takısı almaz, ancak tenvin alır:  ّد م   م  داً  مُح  دٍ  مُح  م    مُح 
Ayetlerdeki isimleri belirlilik-belirsizlik bakımından tahlil edin. 

Bu tuhaf bir şeydir. (50:2) 

ا  ء  ع جِيبّ  هٰذ  ي   ش 
Bu acıklı bir azaptır. (44:11) 

ا  اب   هٰذ   ليِمّ ا ّع ذ 
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Yakıcı bir ateş. (101:11) 

امِي ة ّ  ن ار  ح 
Güzel bir belde ve çok bağışlayıcı bir Rab (34:15) 

ر ب   غ فُورّ  ب ة  و  ة  ط ي ِ  ب ل د 
Onlara değerli bir peygamber geldi. (44:17)  

رِيمّ وّ  سُول  ك  اء هُم  ر   ج 
Ona çok değerli bir karşılık vardır. (57:11) 

رِيمّ و   ر  ك   ل هُ ا ج 
Şüphesiz Allah çok bağışlayıcıdır, çok merhametlidir. (8:69) 

 حِيمّ ن   الِ   غ فُور  رّ اِّ
Çok bağışlayıcı olan ve çok seven O’dur. (85:14) 

دُودُّ هُو  ال غ فُورُ ال و   و 
İşte o, büyük lütuf odur. (44:229) 

بِيرُّ لُ الك   ذ لكِ  هُو  ال ف ض 
Bizi doğru yola ilet. ِ(1:6) 

اط  المُست قِيمّ  ر   اِهدِن ا الص ِ
Elim azaptan korkarlar. (51:37) 

اب  الا  ّ افوُن  ال ع ذ   ليِمّ ي خ 
Şüphesiz insan gerçekten kayıptadır.(103:2) 

ّ اِّ رٍّلا ِّا ن  ان  ل فِى خُس  ّنس 
İncire ve zeytine and olsun.(95:1) 

ي تُونِّالت ِينِ وّ اوّ  ّلز  
 

İsim tamlaması (İzafe):  
- İki ismin arka arkaya gelmesiyle meydana gelir.  
- Birinci kelimenin son harfinin harekesi cümle içindeki durumuna bağlı olarak değişir.  
- İkinci kelimenin son harfinin harekesi esredir. 

- Birinci kelime (ال ) takısı almaz. İkinci kelime genellikle (ال ) takısı alır veya özel isim olur. 

Muzaf Muzafun İleyh Tamlama  

مُّ ُّا ّ اِس  مُ الِ  ِّ لِ    Allah’ın Adıّاِس 

 İnsanların Rabbiّا لن  اسِّ ر ب ُّ ا لن  اسُّّر ب ُّ

ابّ ا ّ ح  ابُّا ّ ال فيِلُّّص  ح   Filin arkadaşlarıّال فِيلِّ ص 
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 ّ ا ّر ب  ا  ر ب ُّّال ب ي تُّ هٰذ   Bu evin Rabbiّال ب ي تِّ هٰذ 

 ّ ر  اسِدّ ّ ش  ر ُّّح  اسِدٍّ ش   Hasetçinin şerriّح 

 

- Belirli isimle tamlama yapan isimler belirli olur:  

ن  ةِّ ابُ ال ج  سُلُ الِ  ِّ Cennet ehliّا صح  ب كِّ  Allah’ın elçisiّر   Senin Rabbinّر 

رُ الِ  ِّ ِ  Allah’ın yardımı  ن ص  ب كِّ  Allah’ın diniّدِينِ الِ   دِ ر  م   Rabbinin övgüsü ح 

نِّ م  ح  ل قِ الر    İnsanların İlahıّالن  اسِّاِلهِٰ  İnsanların Melikiّم لِكِ الن  اسِّ Rahman’ın yaratmasıّخ 

 

Ayetlerde geçen isim tamlamalarını tahlil edin. 
Rahman, Rahim Allah’ın Adıyla (1:1)ّ

حٖيمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
Din(in) gününün sahibi (1:4) 

ينِّ ِ مِ الد  ّم الكِِ ي و 
Görmedin mi Rabbin filin arkadaşlarına nasıl yaptı. (105:1) 

ابِ ال فيٖلِّ ح  ب كُ  باِ ص  ي ف  ف ع ل  ر   ا ل م  ت ر  ك 
Kış yolculuğu ve yaz yolculuğu. (106:2) 

ي فِّ الص   ت اءِ و  ِ ل ة  الش   رِح 
O halde bu evin rabbine kulluk etsinler. (106:3) 

ا ال ب ي تِّ ب   هٰذ  بُدُوا ر   ف ل ي ع 
Yoksulun yedirilmesini özendirmez. (107:3) 

كِينِّ ُ ع ل ى ط ع امِ ال مِس  لا  ي حُض   و 
Kadir Gecesi bin aydan daha hayırlıdır. (97:3) 

ر  مِّ ي  رِ خ  ل ةُ ال ق د  رٍّا ّن  ل ي  ه   ل فِ ش 
De ki sabah aydınlığının Rabbine sığınırım. (113:1) 

ل قِّا ّقلُ   ب ِ ال ف   عوُذُ برِ 
Ve haset ettiği zaman hasetçinin şerrinden. (113:5) 

اسِدٍ  ِ ح  ر  دّ اِّو  مِن  ش  س   ذ ا ح 
Rahman’ın yaratışında hiç aykırılık görmezsin.ِ (67:3) 

ل قِ  ا ت رٰى فىِ خ  مّٰام  ح  اوُتِّلر   ّنِ مِن ت ف 
Göklerin, yerin ve o ikisi arasındakilerin Rabbi. (78:37) 

ا ن هُم  ا ب ي  م  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو   ر ب ِ الس  
40:03 

بِّ ق ابلِِ الت  و  ن بِ و  ّغ افرِِ الذ  
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33:40 

سُول  الِِّٰ لكِٰن  ر  الكُِم  و  دٍ مِن  رِج  م  د  ا ب ا ا ح  ان  مُح   م ا ك 
05:50 

م  ا ّ غُون  اف حُك  اهِلِي  ةِ ي ب  ّل ج 
28:15 

ا ق ال   لِ هٰذ  ط انِ امِن  ع م  ي  ّ اِّلش   ّبِينّ ضِل   مُّ مُّن  هُ ع دُو 
40:76 

الدِٖين  فيٖه ا ه ن  م  خ  اب  ج  خُلوُا ا ب و  ّادُ 
59:20 

ن  ةِ هُمُ  ابُ ال ج  ح  ن  ةِ ا ص  ابُ ال ج  ح  ا ص  ابُ الن  ارِ و  ح  ت وٖى ا ص  ائزُِونّ لا  ي س  ّال ف 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ء ّ ي  ِ  ّال غ فُورُّ ّش  مِ الِ    ّبسِ 

دُودُّ  ع جِيبّ  ينِّ  ال و  ِ مِ الد   ّم الكِِ ي و 

ابّ  لُّ ّع ذ  ابِ ا ّ ّال ف ض  ح    ل فِيلِّاص 

ل ة    الك بِيرُّ  ليِمّ ا ّ تّ لارِح  ِ   ءِّاش 

اطّ  ّن ارّ  ر  ا ر ب   هّٰ  ّالص ِ   ل ب ي تِّاذ 

امِي ة ّ كِينِّ  المُست قِيمّ   ح    ط ع امِ ال مِس 

 ّ ابّ  ّر ب  رِ  ّال ع ذ  ل ةُ ال ق د    ل ي 

ل قِّ ّليِمّ الا  ّ ّغ فُورّ    ر ب ِ ال ف 

ة ّ رِيمّ  ّب ل د  اسِدٍ   ا ل ك  ِ ح  ر    ش 

ب ة ّ لِ  ّط ي ِ ط انِ اع م  ي    الن  اسِّ اِلهِّٰ ّلش  

سُول ّ دٍّ ّر  ل قِ  ّا ب ا ا ح  مّٰخ  ح   ّنِ الر  

رِيمّ  ه ن  م  ا ّ  ك  اب  ج  اتِّ ّب و  او  م    ر ب ِ الس  

رّ ا ّ نبِ اغ افرِِ  ّج  ابُ ا ّ ّلذ   ح   ّلن  ارِّاص 

رٍّ ي ُّ ّخُس  ب كِّ  ّا ل ح   ّر 
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Ders 3 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

هُ ّ ل د  ّ﴾٣﴿ ا خ  ال هُّ ّم  ّا ن ّ  بُّ س  ّي ح  هُّ د  ع د   ّ﴾٢﴿و  عّ  م الاًّ م  ّج  ّا ل  ذِي ةٍّ ز  ّ﴾١﴿لمُ  ةٍّ ز  ي ل ّ لكُِل ِّ هُم   و 
Onu ebedi kıldı malı ki zanneder ve onu 

saydı 
mal topladı ki o kaş-göz 

işareti yapan 
diliyle 
çekiştiren 

her Vay 
haline 

 

ةُ ّ  ّ﴾٦﴿ ال مُوق د  ّن ارُ الِِّٰ ةُ ّ ّ﴾٥﴿ ال حُط م  رٰيكّ  م ا ّا د  ا  م  ّو  ةِ ّ ّ﴾٤﴿ِال حُط م  ّ  فيِ ن  ب ذ  لا  ّ ل يُن   ك 
tutuşturulmuş Allah’ın ateşi Hutame ne sana 

bildirdi 
ve ne Hutame  -e mutlaka 

atılır 
hayır 

 

Diliyle çekiştiren, kaş ve gözüyle işaretler yapıp alay eden her kişinin vay haline! O ki mal topladı, onu saydı durdu. 
Sanır ki, malı kendisini ebedileştirdi. Hayır! Andolsun ki o, Hutame’ye atılacaktır. Hutame"nin ne olduğunu sana ne 
bildirdi? Allah'ın, tutuşturulmuş ateşidir.  (Humeze 1-6) 
 

Eril ve dişil isimler: 

İsimler eril ( رّ ك ّ ذّ مُّ ) veya dişil ( ثّ ن  ؤّّ مُّ ) olur. Bu tasnif sadece dilbilgisi bakımındandır, başka bir anlamı yoktur.ِ  

Dişil kelimeler sonlarına gelen ( ة ) harfi ile ayırt edilir. 

ل ة ّ  Kur’an Eril  نُّاّٰا ل قُرّ   Seyahat Dişil  رِح 

ة ّ  Kitap Erilّا ل كِت ابُّ لا   Namaz Dişil ص 

ن  ةُّ  Ev Erilّا ل ب ي تُّ  Cennet Dişilّا لج 

الدِّ  ة ّ   Baba  Erilّو  الدِ    Anne  Dişilّو 

مِنّ  مِن ة ّ   Mümin erkek Erilّمُؤ   Mümin kadın Dişilّمُؤ 

Bazı kelimeler dişil olduğu halde sonuna ة almaz. Bunların ayrıca öğrenilmesi gerekir. 

- Kelimelerin sonundaki ى  ve  اء  harfleri de dişilliği gösterir: 

ن ى ى Birinci, ilkّاوُل ى Güzel, en güzelّحُس  ر    Büyük, en büyükّكُب 

اء ّ ر  ض  اء ّ Yeşilّخ  ر  م  اء ّ Kırmızıّح  م    İsimlerّا س 

- Dişilere işaret eden kelimeler dişildir:  ُّم  ّا   anne, ُّ تّ ا خ    kız kardeş 

- Vücudun çift organları genelde dişildir:  

نّ  Elّ   ي دّ  م ّ Gözّ ع ي   Kulakّ  ذُنّ اُّ Ayakّ   ق د 

- Belli bir kurala bağlı olmayan başka dişil kelimeler de vardır: 

اءُّ م  بّ  Gökّا لس   ر  سّ  Evّدا رّ  Savaşّح   Ateşّن ارّ  Can, kişi, nefisّن ف 

ضُّ ه ن  مُ  Yeryüzüّا لا  ر  بِيل ّ Cehennemّ  ج  سُّ Rüzgârّرِيحّ  Yolّس  م   Güneş  ا لش  
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Ayetlerdeki isimleri erillik-dişillik bakımından tahlil edin. 

O bir Mümindir. (20:112) 

مِنّ   هُو  مُؤ 
O tek ilahtır.(16:51)  

احِدّ   هُو  اِلهٰ  و 
Bu doğru bir yoldur. (36:61) 

اط   ا صِر  ت قيٖمّ هٰذ   مُس 
Bu ayırma günüdür. (37:21) 

لِّ مُ ال ف ص  ا ي و   هٰذ 
Muhakkak ki Cennet, barınma yeri odur. (79:41)  

ا وٰى ن  ة  هِى  ال م   ف اِن   ال ج 
Muhakkak ki bu bir hatırlatmadır. (73:19) 

ة ّ كِر   اِن   هٰذِهٖ ت ذ 
Bu tehdit edildiğiniz Cehennemdir. (36:63) 

تُم  توُع دُونّ  ه ن  مُ ال  تٖى كُن   هٰذِهٖ ج 
Rabbimiz, bize dünyada güzellik ver ve ahirette güzellik ver ve bizi ateş azabından koru. (2:201) 

اب  الن  ارِّ قنِ ا ع ذ  ن ةً و  س  ةِ ح  ٰخِر  فىِ الا  ن ةً و  س  ن ي ا ح  ُ ب  ن ا اتٰنِ ا فىِ الد   ر 
De ki: Bu benim yolumdur, Allah'a basiretle davet ederim. (12:108) 

عوُا اِل ى الِِّٰ بٖيلىٖ ا د  ةٍّ قلُ  هٰذِهٖ س   ع لىٰ ب صٖير 
Onlar bir ümmetti, gelip geçti. Onların kazandıkları onlara, sizin kazandıklarınız size aittir. (2:134) 

ل ت   تُمّ تلِ ك  امُ  ة  ق د  خ  ب  س  ل كُم  م ا ك  ب ت  و  س   ل ه ا م ا ك 
Allah’ın üzerinizdeki nimetini anın (5:7)  

كُمّ  ة  الِِٰ ع ل ي  م  اذ كُرُوا نعِ   و 
Allah’ın eli onların ellerinin üzerindedir. (48:10) 

ق   ِ ف و   ي دِيهِمّ ا ّي دُ الِ  
Rableri katında selam yurdu onlarındır. (6:127) 

مِ عِنّ  لا  ارُ الس   بِ هِمّ ل هُم  د   ّد  ر 
Her can ne hazırladığını bildi.(81:14) 

س  مّ  تّ ا ّا ع لمِ ت  ن ف  ر  ض    ح 
Onların üzerine bir rüzgâr ve ordular gönderdik.(33:9) 

جُنُودًا هِم  رِيحًا و  ل ن ا ع ل ي  س   ف ا ر 
En güzel isimler Allah’ındır. O’na onlarla dua edin. (7:180) 

ِ الا  ّ لِِ   عُوهُ بهِ او  ن ىٰ ف اد  اءُ ال حُس  م   س 
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Ki O, önceki Ad kavmini helak etti. (53:50)  

ُّا ّن  هُ ا وّّ  ل ك  ع ادًا الا   ولىٰ ه 
Gece, gündüz, güneş ve ay O'nun delillerindendir. (41:37) 

لُ  مِن  ايٰ اتهِِ الل  ي  رُّو  ال ق م  سُ و  م  الش   الن  ه ارُ و   و 
Onlara apaçık ayetten verdik. (2:211) 

ن ةٍّ ن اهُم  مِن  ايٰ ةٍ ب ي ِ   اتٰ ي 
20:38 

نّ اِّ ي  ح  ىّٰ اِلىٰ   اذ  ا و  ا يوُح   امُ ِك  م 
4:92 

ة   ل  م  دِي ة  مُس  مِن ةٍ و  ق ب ةٍ مُؤ  رِيرُ ر  لِهِ  اِلىٰ  ف ت ح  ّا ه 
21:111 

اِنّ  ن ة  ل ّ و  رِى ل ع ل  هُ فتِ  ت اع ّا د  م  ّحِينٍّاِلىٰ   كُم  و 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ن  ةُّا ق ب ةٍّ     م  ّاُّ ّل ج   ّر 

 ّرِيحّ  ّم  ةًّاُّ ّحِينٍّ

تّ اُّ بِيل ّ ّاوُل ى    خ   ّس 

اطّ   اوُل ئِكّ  ّ  ذُنّ اُّ  ّصِر 

اء ّ م  ة ّ ّايٰ ةٍّ ّا س  لا    ص 

ابّ  ح    ع جٖيبّ      ي دّ  ّا ص 

ضُّ ن ةٍّ ّا لا  ر  نّ   ب ي ِ  ّ ع ي 

ة ّ ّا ل ب ي تُّ كِر  ن ة ّ  ت ذ    فتِ 

ن  ة ّ م ّ  تلِ ك      ّج   ّ   ق د 

اءُّ م  ه ن  مُ  ّا لس   م ّ ّ  ج   ّق و 

سُّ م  بّ    ا لش   ر  ى ّح  ر   ّكُب 

رُّ ن ى  ال ق م   ّ    هٰذِهٖ  ّحُس 

اء ّ ّدِي ة ّ ر  ض  ى ّخ  ا و    ال م 

ّّذٰلكِ    ّدا رّ  ّم ت اع ّ
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Ders 4 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
ّل م  يوُل دّ  ّوّ  ّل م  ي لِدّ  م دُّ ّالص   ُّ دّ  الِ   ُّ ا ح   قلُ ّ هُوّ  الِ  

doğurulmadı ve doğurmadı Samed Allah bir tek Allah O De  
 

دّ   وّ  ل م  ي كُنّ  ل هُّ كُفُوًا ا ح 
bir  denk ona olmadı ve 

 

De ki: “O, Allah’tır, bir tektir. Allah Samed’dir. (Her şey O’na muhtaçtır, O, hiçbir şeye muhtaç değildir.) 
Doğurmamıştır ve doğurulmamıştır. Hiçbir şey O’na denk değildir.” (İhlas) 

İsim cümlesi:  
İki isimden meydana gelir. Birinciye mubteda (özne) ikinciye haber (yüklem) denilir. Her iki isim merfudur; son harfi 
ötrelidir. Mubteda genellikle belirli (marife), haber genellikle nekira (belirsiz) olur. 

Mubteda HaberِAnlam 

ُّا ّ ِ.Allah çok bağışlayıcıdır غ فُور  ّلِ  

دّ  م   سُولُ الِ  ِّ مُح   .Muhammed (SAV) Allah’ın resulüdürّر 

ن ي ا  ُ ي اةُ الد  وّ  ل عِبّ  ال ح  ل ه   .Dünya hayatı oyun ve eğlencedirّو 

لُّ  لكِّ ذّٰ  Şu, Allah’ın lütfudurّالِ  ِّ ف ض 

Ayetleri tahlil edin. 

Uzlaşmak daha hayırlıdır.ِ (4:128) 

رّ  ي  ل حُ خ  ُ الص  ّو 
Ve fitne, öldürmekten daha kötüdür. (2:191) 

لِّ ت  ُ مِن  ال ق  د  ن ةُ ا ش  ال فتِ  ّو 
Ve Allah her şeye kâdirdir. (8:41) 

ءٍ ق دِيرّ  ى  الُِٰ ع لىٰ كُل ِ ش   و 
Siz müslümanlarsınız. (2:132) 

لمُِونّ   ا ن تُم  مُس 
Ve ben ancak apaçık bir uyarıcıyım. (67:26) 

ا ا ن ا ن ذٖير  مُبٖينّ  اِن  م  ّو 
Dikkat edin, şüphesiz onlar, bozguncular onlardır. (2:12) 

سِدُونّ  ّا لا  اِن  هُم  هُمُ ال مُف 
Şüphesiz Sen, gerçek işiten ve bilen Sensin. (3:35) 

مٖيعُ ال ع ليٖمُّ ّ اِن  ك  ا ن ت  الس  
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O, Allah katındandır, dedi. (3:37) 

دِ الِِّٰ ّ ق ال ت  هُو  مِن  عِن 
Allah, göklerin ve yerin nurudur. (24:35) 

ضِّ الا  ر  اتِ و  مٰو  ّا لُِٰ نوُرُ الس  
31:02 

كِيمِّ ّتلِ ك  ايٰ اتُ ال كِت ابِ ال ح 
09:28 

س  اِّ رِكُون  ن ج  ا  ال مُش  ّن  م 
05:90 

الا نّ اِّ سِرُ و  ي  ال م  رُ و  م  ا  ال خ  ابُ ن  م  الا  ّص  س  و  لا مُ رِج  ّز 
06:32 

رّ  ي  ةُ خ  ٰخِر  ارُ الا  ل لد   و  و  ل ه  ن ي ا اِلا   ل عِب  و  ُ يٰوةُ الد  ا ال ح  م  ّو 
56:77 

رِيمّ اِّ انٰ  ك  ّن  هُ ل قُر 
23:53 

ي هِم  ف رِحُونّ  ا ل د  بٍ بمِ  ّكُل ُ حِز 
74:38 

هِين ة ّ ب ت  ر  س  ا ك  سٍ بمِ  ّكُل ُ ن ف 
29:34 

لِ  زِلوُن  ع ل ىن  ا مُنّ اِّ زاً مِّا ه  ي ةِ رِج  ر  مّ هٰذِهِ ال ق  ّءِّان  الس  
29:46 

اِّ لِمُونّ ل ّو  نُ ل هُ مُس  ن ح  احِد  و  ّهُكُم  و 
35:15 

رّ ا ي هُ ا الن  اسُ ا نّ ي ا  مِيدُّءُ اِّاتُمُ ال فُق  ُ ال ح  ُ هُو  ال غ نِى  الِ   ِ و  ّل ى الِ  
Bazı isim cümleleri (ِفي) veya ( ِّل) ile başlar. Bu cümlelerin anlamı “orada … vardır” / “onun/onların ... vardır” 

şeklindedir. (  .ile başlayan cümleler ise “bazıları vardır ki” anlamındadır (مِنّ 

 

Gerçekten şunda iman edenler için bir ayet vardır. (15:77) 

مِّاِّ ي ةً للِ مُؤ  ٰ ّنِينّ ن   فىِ ذٰلكِ  لا 
Dedi: “Gerçekten orada Lut var.” Dediler: “Orada kim olduğunu biz daha iyi bilenleriz.” (29:32) 

ّ اِّق ال   ل مُ بمِ ن فيِه ا فيِه ا لوُطاً ق الوُا ن  نُ ا ع   ن ح 
Orada sizin için belirlenmiş bir süreye kadar faydalar vardır. (22:33) 

ن افعُِّل كُم  فيِه ا  لٍ مُّا ّ ل ىاِّ  م  م ًىج  ّس 
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Onlar için orada meyveler vardır ve istedikleri şeyler vardır. (36:57) 

ل هُمّ  عُونّ مّ  ل هُم  فيِه ا ف اكِه ة  و  ّا ي د  
Her ümmetin (topluluğun) belirlenmiş bir süresi vardır.(7:34) 

ل ّ لكُِل ِ امُ  ةٍ ا ج  ّو 
Onlardan bazıları mümindir, ancak çoğu yoldan çıkanlardır. (3:110) 

اسِقُونّ مِّ ث رُهُمُ ال ف  ا ك  مِنُون  و  هُمُ ال مُؤ  ّن 
2:08 

مِ الا ّٰ باِل ي و  ِ و  ن  ا  باِلِ   مِن  الن  اسِ م ن ي قُولُ امٰ  مِنِينّ و  م ا هُم بمُِؤ  ّخِرِ و 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ِ اتِّ   ل عِبّ  مٰو  ّ الس   لٍ  ّا ج 
مِنِينّ    ّللِ مُؤ  ّ مِيعُّ ضِّ  الس   ّالا ر 
ّل هُم    ّ ل حُّ ُ ّ الص  ُّا ّ ّلِ  
ِ وّ  ّل ه  ّ ّ ال ع لِيمُّ  ّ ن  ا  باِلِ  ِّ   امٰ 

ِ م ًى ّمُس  ّ ّ غ فُور    ايٰ ةًّ

ِ رِكُونّ  ّ ال مُش  اسِقُونّ  ّال ف  ّ مِيدُّ ّال ح 
ِ سِدُونّ  ّال مُف  ّ ن ةُّ ّ ال فتِ  ن ي ا  ُ ي اةُ الد   ال ح 

ِ ّف اكِه ة ّ ّ لُّ ّالِ  ِّ ف ض  ّ رّ   ي  ّخ 
ِ رُّ م  ّال خ  ّ ّ ءُ اال فُق رّ  ةُّ ارُّدّ  ٰخِر  ّ الا 
ِ ّ مِن  الن  اسِّ لِّ  ّال ق ت  ّ   ذٰلكِّ 

ِ مِنُو ّ نّ ال مُؤ  ّ ق دِيرّ   س   ّرِج 
ِ س    ّن ج  ّ رِيمّ  ّك  ّ سُولُ الِ  ِّ ّر 
ِ ّ ن ذِير  مُبِينّ  ّ ّ كُل ِ امُ  ةٍّ احِدّ  ّو 
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Ders 5 

 بسم الله الرحمن الرحيم

بُدُونّ ّ ا ع بُدُّلاّ ّا ا ي هُ ا ال ك افرُِونّ ي ّّقلُ ّ ا ت ع  لاّ ّم  ا ا ع بُدُّّع ابدُِونّ ّا ن تُمّ ّو  لاّ ّم  ّا ن ا ّو 
de  ey kafirler ben tapmam ki siz ona 

taparsınız 
 ve değil siz tapanlar ki ben ona 

taparım  
 ve değil ben  

 

تمُ  ّّع ابدِّ  لاّ ّم ا ع ب د  ا ا ع بُدُّّع ابدُِونّ ّا ن تُمّ ّو  ليِّ ّدِينُكُمّ ّل كُمّ ّم  ّ دِينِّّو 
tapan ki siz taptınız  ve değil siz tapanlar ben ona taparım  size dininiz bana dinim 

 

De ki: “Ey Kâfirler! Ben sizin taptığınıza tapmam. Siz benim taptığıma tapanlar değilsiniz. Ben sizin taptığınıza tapan 
değilim. Siz benim taptığıma tapanlar değilsiniz. Sizin dininiz size, benim dinim bana.” (Kafirun) 
 

Şahıs zamirleri: 

Ben    ا ن ا Biz ُّن  ن ح 

Sen    ا ن ت Siz    ا ن تُم 

O (er)     هُو Onlar     هُم 

O (dş)   هِي  ّ
 

Not 1:  Arapça’da toplam 14 şahıs zamiri vardır. Bu kitapta, Kur’an’da en çok kullanılan 7 zamir ele alınacaktır. Bu 
zamirler üstteki tabloda verilmiştir. Diğer zamirler Kur’an’da çok az kullanılır; bunun için bu kitapta sonraki derslerde 
ve daha az incelenecektir. 
 

Not 2: Akılsız canlıların veya eşyaların isimlerinin çoğulları dilbilgisi açısından tekil dişil (müfred müennes) kabul 

edilir. Bundan dolayı bu varlıklar için (  .zamiri kullanılır (هِيّ 

Ayetlerdeki şahıs zamirlerini tahlil edin. 

“Şüphesiz Ben; Ben Allah’ım. Benden başka hiçbir ilah yoktur. O halde bana ibadet et.” (20:14) 

نىٖ بُد   اِن  نٖى ا ن ا الُِٰ لا  اِلهٰ  اِلا   ا ن ا ف اع 
“Ben sizin en yüce rabbinizim” dedi. (79:24) 

ب كُُمُ الا  ع ل ىّٰ   ف ق ال  ا ن ا ر 
De ki: “Ey insanlar! Ben ancak sizin için apaçık bir uyarıcıyım.” (22:49) 

ا  ا ّاِّقلُ  ي ا ا ي هُ ا الن  اسُ    بِينّ ن ا ل كُم  ن ذِير  مُّن  م 
Şüphesiz Sen, gerçek bilen, hikmet sahibi olan Sensin. (2:32)  

كِيمُّاِّ   ن  ك  ا نت  ال ع لِيمُ ال ح 
Sen, Rabbinin nimeti ile, bir deli değilsin. (68:2) 

ا ا نّ  نُونٍّم  بِ ك  بمِ ج  ةِ ر  م   ت  بنِِع 
Şüphesiz Allah, O rızık verendir, kuvvet sahibidir, sağlamdır. (51:58) 

تِينُّاِّ ةِ ال م  ز  اقُ ذُو ال قُو    ن   الِ    هُو  الر  
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Çok bağışlayıcı olan ve çok seven O’dur. (85:14) 

دُودُّ هُو  ال غ فُورُ ال و  ّو 
Hayır o, şanı yüce bir Kur’an’dır. (85:21) 

انّٰ   جِيدّ مّ  ب ل  هُو  قرُ 
Şüphesiz biz diriltiriz ve öldürürüz. Dönüş bizedir.(50:43) 

ن ا ال م صٖيرُّ اِل ي  نمُٖيتُ و  يٖ و  نُ نحُ   اِن  ا ن ح 
Biz Allah’ın (Allah yolunun) yardımcılarıyız. (3:52) 

نُ ا نّ  ارُ الِ  ِّن ح   ص 
Onun ağacını siz mi yarattınız, yoksa yaratan biz miyiz? (56:72) 

شِؤُنّ  نُ ال مُن  ت ه ا ا م  ن ح  ر  ج  ا تمُ  ش   ء ا ن تُم  ا ن ش 
Şimdi siz, bu sözü küçümseyenler misiniz? (56:81) 

ا ا ف بِّ دِيثِ ا نتُمّ  هٰذ  هِنُونّ مُّ ال ح    د 
Onlar ki namazlarını titizlikle korurlar. (23:9) 

ال  ذِين  هُم   افظِوُنّ  ع لىٰو  تهِِم  يحُ  لا   ص 
İşte gerçek müminler onlardır. (8:4) 

ق ًا مِنُون  ح   اوُلئِٰك  هُمُ ال مُؤ 
Gerçekten ahiret; karar evi işte odur. (40:39) 

اِّ ٰخِرّ ن   و  ارِّالا  ارُ ال ق ر  ّة  هِى  د 
34:41 

ان ك  ا نّ  نُ ا مِنّ ق الوُا  سُب ح  ليِ  ّدُونهِِم   ت  و 
03:81 

ا ّ اهِدِينّ م ع كُم  مِّ ن او  ّن  الش  
06:79 

مّ  رِكِينّ  ا ن ا او  ّمِن  ال مُش 
22:45 

ا ي نِ مِّ اوِي ة   نّ ف ك  ة  ف هِى  خ  هِى  ظ المِ  ا و  ن اه  ل ك  ي ةٍ ا ه  ّق ر 
37:89 

قِيمّ ف ق ال  اِّ ّن ىِ س 
38:35 

ه  ابُّن  ك  ا نّ اِّ ّت  ال و 
39:53 

حِيمُّاِّ ّن  هُ هُو  ال غ فُورُ الر  
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80:11 

لا    ة ّاِّك  كِر  ّن  ه ا ت ذ 
15:09 

ر  وّ اِّ ك  ِ ل ن ا الذ  نُ ن ز   افظِوُنّ ن  ا ل هُ اِّن  ا ن ح  ّل ح 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ة ّّ ا ن ا ٰخِر   ّب ل ّّّالا 

ة ّّ  الا  ع ل ىّّّٰن  ااِّ كِر   ّت ذ 

ّ  ّتّ ا نّ  دِيثِّّّاِلا   ّال ح 

رّ ا ّ ّتُمّ ا نّ  ك  ِ كِيمُّّّلذ  ِ  ال ح 

ارُّ ااِّ ّا نص  ن  ِّد ارُّ ّل ي 

بِ كّ  ّا م ّ ّن  كّ اِّ ِّر 

ااِّ ّ اِّ ّن  م  ب كُُمُّ ّن  ِّر 

ز  اقُّ ّال غ فُورُّ  ن  نِياِّ ِّالر  

ة ّ ّق الّ  ّن  هُّاِّ ِّظ المِ 

ِّال ع لِيمُّ ّقلُ ّ ّن  ه ااِّ

لا  ّ ّل كُمّ  ّن ىِاِّ ِّك 

ِ  ال م صِيرُّ ّن ذِيرّ  ّهِىّ 

دُودُّ ِّنّ مِّ ّنمُِيتُّ ّال و 

ه  ابُّ ِّالن  اسُّ ّهُمّ  ّال و 

يِي نُّ ّهُوّ  ّنحُ  ِّن ح 
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مِ الِِٰ  حيِمِّبسِ  مٰنِ الر   ح   الر  

هُمّ  د  ي  ّك  ع ل ّ ّل م  ي ج  ّا ّ ابِّ ال فيِلِّ ح  ّباِ ص  ب كُّ  ّر  ّف ع ل ّ ي فّ   ا ّ ل م  ت رّ  ك 
onların tuzakları kılmadı mi fil sahipleri Rabbin yaptı nasıl görmedin  mi 
        

ةٍّ ار  ّبحِِج  مِيهِمّ  ّت ر  ّا ب ابيِل ّ رًا ّط ي  هِمّ  ل ّ ع ل ي  س  ا ر  لِيلٍّ و  ّت ض  ّفيِ
taşlar onlara atarlar sürü sürü kuş onların üzerine ve gönderdi sapıklık -de 
 

ا كُولٍّ ّم  فٍّ ع ص  ّك  ع ل هُمّ  يلٍّ ف ج  ّسِج ِ ّنمِّ
yenilmiş ekin yaprağı gibi ve onları yaptı balçıktan pişirilmiş -den 

 

Rabbinin, fil topluluğuna ne yaptığını görmedin mi?ِِOnların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı?ِÜzerlerine balçıktan 
pişirilmiş taşlar atan sürü sürü kuşlar gönderdi. Nihayet onları yenilmiş ekin yaprakları gibi yaptı.(Fil) 
 

Üçlü fiiller - Geçmiş zaman (Mazi) 
Kur’an’da 1500 adet civarında fiil vardır. Fiiller en az üç, en fazla dört kök harften meydana gelir. Üçlü fiiller türetme 
yolu ile dörtlü, beşli, altılı kalıplara getirilebilir. Türetilmiş fiiller ilgili derslerde ele alınacaktır. Üçlü basit fiillerin 
şahıslara göre geçmiş zaman çekimi aşağıdaki tabloda verilmiştir. 

Ben    ف ع ل تُّ ا ن ا Biz ُّن ّف ع ل ن ا ن ح 
Sen    ف ع ل تّ  ا ن ت Siz    ّف ع ل تُمّ  ا ن تُم
O (er)     ف ع ل ّ هُو Onlar     ّف ع لوُا هُم
O (dş)   ِّّّف ع ل تّ  هِي

İkinci kök harfin harekesi fiilden fiile değişir:  ّب ر  بُر  ، ض  ِع لمِ  ، ك  . Bunun belli bir kuralı yoktur.  

Bazı fillerin geçmiş zaman çekimleri aşağıda verildiği gibidir: 
 

  Açmak Yardım etmek Vurmak İşlemek Demek Olmak 

Ben     تُّ ا ن ا تُّ ف ت ح  ر  ب تُّّن ص  ر  ّكُن تُّّل تُّقُّّع مِل تُّّض 
Sen     تّ  ا ن ت تّ  ف ت ح  ر  ب تّ  ن ص  ر  ل تّ قُّ ع مِل تّ  ض   كُن تّ  

O (Er)     رّ  ف ت حّ  هُو بّ  ن ص  ر  انّ  ق الّ  ع مِل ّ ض   ك 

O (Dş)   تّ  هِي تّ  ف ت ح  ر  ب تّ  ن ص  ر  ان تّ  ق ال تّ  ع مِل تّ  ض   ك 

Biz  ُّن ن ا ن ح  ن ا ف ت ح  ر  ب ن ا ن ص  ر  اقُّ ع مِل ن ا ض  ل ن  ن ا    كُن 

Siz     تُمّ  ا ن تُم تمُّ  ف ت ح  ر  ب تُمّ  ن ص  ر  ل تُمّ قُّ ع مِل تُمّ  ض  تُمّ    كُن 

Onlar      رُوا ف ت حُوا هُم بوُا ن ص  ر  انوُا ق الوُا ع مِلوُا ض   ك 
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Geçmiş zaman fiillerinin çekimi sadece sonlarına ek getirmek suretiyle yapılır. Buna göre bir fiilin sonuna bakarak 
hangi şahsa ait olduğu anlaşılır: 

  Biz (-dık) (ن ا)   Ben (-dım) ( تُّ)

( )  Sen (-dın)   (تّ    Siz (-dınız) (تمُّ 

(--)    Oِ(er) (-dı) (وا)  Onlar (-dılar) 

(    Oِ(dş) (-dı)  (تّ 
Ayetlerdeki fiilleri tahlil edin. 

"Rabbim, ben onlardan bir kişiyi öldürdüm" dedi. (28:33) 

سًاق ال  ر ب ِ اِّ هُم  ن ف   ن يِ ق ت ل تُ مِن 
Ve ona bol mal verdim. (74:12) 

دُودًا ع ل تُ ل هُ م الاً م م  ج   و 
On bir yıldızı ve güneşi ve ayı gördüm, ben onları bana secde edenler olarak gördüm. (12:4) 

اجِدٖينّ  ا ي تُهُم  لىٖ س  ر  ر  ال ق م  س  و  م  الش   بًا و  ك  و  ر  ك  د  ع ش  ا ي تُ ا ح   اِن ىٖ ر 
Ben insanları ve cinleri bana kulluk etmelerinden başka bir şey için yaratmadım. (51:56) 

ِن س  اِلا    الا  تُ ال جِن   و  ل ق  م ا خ  بُدُونِّو   ِليِ ع 
Dedi: “Rabbim! Şüphesiz ben kendime haksızlık ettim. Beni affet.” Allah da onu affetti. (28:16) 

ر  ل هُ  سٖى ف اغ فرِ  لىٖ ف غ ف  تُ ن ف  ّق ال  ر ب ِ اِن ىٖ ظ ل م 
Azmettiğin zaman Allah’a tevekkül et. (3:159) 

ت   م  ل  ع ل ى الِِّٰف اِذ ا ع ز  ك   ّف ت و 
Attığın zaman sen atmadın, fakat Allah attı.(8:17) 

مٰى لكِٰن   الِٰ  ر  م ي ت  و  م ي ت  اِذ  ر  ا ر  م  ّو 
Hayır, yüz sene kaldın. (2:259) 

ّب ل  ل بِث ت  مِائ ة  ع امٍّ
Ve Allah’ı çok zikretti. (33:21) 

ثِيرًا ر  الِ    ك  ذ ك   و 
Sonra Musa kavmine döndü.(20:86) 

ى اِّ ع  مُوس  ج  مِهِّف ر   ل ى ق و 
Doğru bir iş yaptı.(25:70) 

الحًِا  ع مِل  ع م لاً ص 
Allah, inkâr edenlere Nuh’un karısını misal verdi. (66:10) 

ا ت  نوُحٍّ ر  رُوا ام  ف  ب  الُِٰ م ث لًا للِ  ذٖين  ك  ر   ض 
2-29 

مِيعًاهُو  ال  ذِي  ضِ ج  ا فيِ الا  ر  ل ق  ل كُم م   خ 
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7:145 

صٖيلًاّ ت ف  عِظ ةً و  ءٍ م و  ى  احِ مِن  كُل ِ ش  ن ا ل هُ فىِ الا  ل و  ت ب  ك  ّو 
12-89 

تُمّ   ل  ع لِم  ا ف ع ل تُمّ  ق ال  ه  ا خِيهِ  م   بيُِوسُف  و 
24-61 

ل مُِوا ع لىٰ ا ن فُسِكُمّ  ل تُم  بيُُوتاً ف س  ّف اِذ ا د خ 
35:26 

رُوا ف  تُ ال  ذٖين  ك  ذ   ثمُ   ا خ 
76-12 

اهُمّ  ز  ج  رِيرًا و  ح  ن  ةً و  ب رُوا ج  ا ص  ّ بمِ 
19:18 

مٰنِ مِن ك  اِن  كُن ت  ت قِي ًا ح   ق ال ت  اِن ىٖ ا عوُذُ باِلر  
2-134 

تُمّ  ب  س  ل كُم  م ا ك  ب ت  و  س  ل ت  ل ه ا م ا ك  ّتلِ ك  امُ  ة  ق د  خ 
32:09 

خ  فيِهِ مِنّ  ن ف  الا  ّ و  ار  و  الا ب ص  ع  و  م  ع ل  ل كُمُ الس   ج  ة ّرُوحِهِ و  ّف ئِد 
32:20 

ا وٰيهُمُ الن  ارُّ قُوا ف م  ا م  ا ال  ذٖين  ف س  ّو 
33:07 

اِّ مِن كّ و  ن  مِيث اق هُم  و  ي  ن ا مِن  الن  بِي ِ ذ  ّذ  ا خ 
33:10 

ل  مِنكُمّ  ءوُكُم  مِنّ اذ  جّ اِّ ف  مِن  ا س  قكُِم  و  ّف و 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ن ا ذ  ا ي تُّّّا خ  خّ ّّر  ِّن ف 

اء تّ  مّّج  عّ ّّّىّٰر  ج  ِّر 

م ي تّ  ّءوُاجّ  دّ ّّر  ج  ِّس 

ل قّ  ب رُوا  خ  قُواّّص  ِّف س 

ل ق تُّ بّ ّّخ  ر  ِّف ع ل تُمّ ّّض 

ل تُمّ  تُّّّد خ  رّ ّّظ ل م   ّغ ف 

ن ا ت ب  ن اّّك  ض  ِّق الّ ّّع ر 
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ب تّ  س  م تّ ّّك  ِّق ال تّ  ّع ز 

تُمّ  ب  س  تُمّ ّّك  ِّق ت ل تُّّّع لمِ 

روا ف  رّ ّّع مِل ّ ّك  ِّذ ك 

ع ل ّ ّل بِث تّ  انّ ّّج  ِّك 
 

Aşağıdaki mazi fiil çekimlerini yazın.  

Ben    ا ن ا       
Sen    ا ن ت       
O (er)     انّ  ّق الّ  ف ع ل ّ هُو ك  ت بّ   بّ  ك  ر   ع لِمّ  ض 
O (dş)   هِي       
Biz ُّن        ن ح 
Siz    ا ن تُم       
Onlar     هُم       
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Ders 7 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

ّال ي تِيمّ  ُّ ّي دُع  ّال  ذِي ينِّ ف ذٰلكِّ  ِ ا ي تّ  ال  ذِي يكُ ذ ِبُّ باِلد   ا ر 
yetim itip kakar ki İşte o dini yalanlar ki gördün mü 
        

ل يِنّ  ّللِ مُص  ي ل ّ كِينِّ ف و  ّال مِس  ّط ع امِّ ّع ل ى لاّ  ي حُض ُّ ّو 
namaz kılanlara yazıklar olsun yoksul yiyecek üzerine özendirir değil 
     

اعوُنّ  ِال م  ن عُونّ  ّي م  ّوّ  اؤُونّ  ّيرُ  ّال  ذِينّ  هُمّ  اهُونّ  ّس  تهِِمّ  لا  ّص  ّهُمّ  ع ن  ال  ذِينّ 
küçük yardım mani olurlar ve gösterirler onlar ki  gafiller namazları den onlar ki 

Gördün mü, o dini yalanlayanı! İşte odur yetimi itip kakan, yoksula yedirmeyi özendirmeyen. Yazıklar olsun o namaz 

kılanlara,  ki onlar namazlarından gafildirler. Onlar gösteriş yaparlar. Küçük bir yardıma (bile) engel olurlar. (Maun) 
 

Üçlü fiiller - Geniş zaman (Muzari): 

Ben    ا ف ع لُّ ا ن ا Biz ُّن ع لُّ ن ح  ّن ف 
Sen    ع لُّ ا ن ت ع لوُنّ  ا ن تُم    Siz ت ف  ّت ف 
O (er)     ع لُّ هُو ع لوُنّ  هُم     Onlar ي ف  ّي ف 
O (dş)   ع لُّ هِي ِّّّت ف 

İkinci kök harfin harekesi fiilden fiile değişir:  ُرِب صُرُ ، ي ض  ل مُ ، ي ن     .Bunun belli bir kuralı yoktur  ي ع 

Bazı fiillerin geniş zaman çekimleri aşağıda verildiği gibidir: 
 

  Açmak Yardım etmek Vurmak İşlemek Demek Olmak 

Ben     رِبُّّا ن صُرُّّا ف ت حُّ ا ن ا لُّّا ض  ّا كُونُّّا قوُلُّّا ع م 
Sen     ت حُّ ا ن ت صُرُّ ت ف  رِبُّ ت ن  لُّ ت ض  م   ت كُونُّ ت قُولُّ ت ع 
O (Er)     ت حُّ هُو صُرُّ ي ف  رِبُّ ي ن  لُّ ي ض  م   ي كُونُّ ي قُولُّ ي ع 
O (Dş)   ت حُّ هِي صُرُّ ت ف  رِبُّت ّ ت ن  ض  لُّ  م   ت كُونُّ ت قُولُّ ت ع 
Biz  ُّن ت حُّ ن ح  صُرُّ ن ف  رِبُّ ن ن  لُّ ن ض  م   ن كُونُّ ن قُولُّ ن ع 
Siz     ت حُونّ  ا ن تُم صُرُونّ  ت ف  رِبوُنّ  ت ن  لوُنّ  ت ض  م   ت كُونوُنّ  ت قُولوُنّ  ت ع 
Onlar      ت حُونّ  هُم صُرُونّ  ي ف  رِبوُنّ  ي ن  لوُنّ  ي ض  م   ي كُونوُنّ  ي قُولوُنّ  ي ع 

 
Geniş zaman fiillerinin çekimi hem önlerine hem de sonlarına ek getirmek suretiyle yapılır. Buna göre bir fiilin hangi 
şahsa ait olduğu aşağıdaki şekilde anlaşılır: 
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Başta (ا) ِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِ Ben (-arım) Başta (نـ), sonda bir şey yok  Biz (-arız) 

Başta ( ـت ), sonda bir şey yok  Sen (-arsın) Başta (تـ), sonda (ون)ِِِِِِِِِ Siz (-arsınız) 

Başta ( ـي ), sonda bir şey yok ِ O (er) (-ar) Başta (يـ), sonda (ون) ِِِِِِِ Onlar (-arlar) 

Başta (تـ), sonda bir şey yok  O (dş) (-ar)  
Ayetlerdeki fiilleri tahlil edin. 

Ben sizin taptığınıza tapmam.(109:2) 

بُدُ  بُدُونّ لا  ا ع  ا ت ع   م 
"Sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim" dedi. (2:30) 

ل مُونّ ق ال  اِّ ل مُ م ا لا  ت ع   ن يِ ا ع 
“Sen bende olanı bilirsin, ben sende olanı bilmem. (5:116) 

سِكّ  ا فىٖ ن ف  ل مُ م  لا  ا ع  سٖى و  ا فىٖ ن ف  ل مُ م  ّت ع 
Dediler ki: “Ey Şu’ayb! Dediklerinin çoğunu anlamıyoruz. Şüphesiz biz seni içimizde zayıf görüyoruz.” (11:91) 

ا ت قُولُ وّ  ثِيرًا مِم   ق هُ ك  ا ن ف  بُ م  عِيفًااِّق الوُا ي ا شُع ي  اك  فيِن ا ض  ّن  ا ل ن ر 
Şimdi gördünüz mü içmekte olduğunuz suyu? (56:68) 

اء  ال  ّ ا ي تُمُ ال م  بوُنّ ا ف ر  ر   ذِي ت ش 
Yere gireni ve ondan çıkanı bilir, ve gökten ineni ve ona yükseleni de.(34:2) 

رُجُ فيِه ا  ا ي ع  م  اء و  م  زِلُ مِن  الس   ا ي ن  م  ه ا و  رُجُ مِن  ا ي خ  م  ضِ و  ر  ا ي لِجُ فيِ الا  ل مُ م   ي ع 
Allah yapmakta olduğunuz şeyleri görendir. (2:265) 

لوُن  ب صِيرّ  م  ا ت ع  ُ بمِ  الِ    و 
Hayvanları da O yarattı, onlarda sizin için sıcaklık ve faydalar vardır; onlardan yersiniz. (16:5) 

الا  ّ ه ا ت ا كُلوُنّ و  مِن  م ن افعُِ و  ء  و  ل ق ه ا ل كُم  فيِه ا دِف   ن ع ام  خ 
Şüphesiz Allah zerre ağırlığı kadar zulmetmez. (4:40) 

ةٍّن   الِ   ّاِّ ق ال  ذ ر     لا  ي ظ لِمُ مِث 
28:38 

اذِبيٖنّ  هُُ مِن  ال ك  اِن ىٖ لا  ظنُ   و 
26:71 

ن امًا ف ن ظ ل ُ ل ه ا ع اكِفيٖنّ  بُدُ ا ص   ق الوُا ن ع 
3:78 

ي قُولوُن  ع ل ى الِِٰ ال ك ذِب   ل مُونّ و  هُم  ي ع   و 
38-28 

ضِ  سِدِين  فيِ الا  ر  ال مُف  اتِ ك  الحِ  ع مِلوُا الص   نُوا و  ع لُ ال  ذِين  امٰ  ّا م  ن ج 
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2-117 

رًا ف اِّاِوّّ  ىٰ ا م  ا  ي قُولُ ل هُ كُنّ ذ ا ق ض    ف ي كُونُّ ن  م 
2-25 

تِه ا الا  ن ه ارُّ رٖى مِن  ت ح  ن  اتٍ ت ج  ّا ن   ل هُم  ج 
28:68 

ت ارُّ ي خ  اءُ و  ا ي ش  لقُُ م  ب كُ  ي خ  ر   و 

3:21 

تُلوُن  ال  ذٖين  ي ا مُرُون  بِّ ي ق  ٍ و  ق  رِ ح  ٖن  بغِ ي  تُلوُن  الن  بِي  ي ق  فُرُون  باِيٰ اتِ الِِٰ و  ابٍ ا ليٖمٍّاِن   ال  ذٖين  ي ك  هُم  بعِ ذ  ر  ِ طِ مِن  الن  اسِ ف ب ش  ّال قِس 
Kelimelerin anlamlarını yazın.  

لوُنّ ّّا ظنُ ُّ م  بُدُّّّت ع  ّ ن ع 
ق هُّّّت قُولُّّّا ع بُدُّ ّّن ف 
ل ق كُمّ  ّا ع ل مُّ رُجُّّّخ  ّّي خ 

ل ق ه اّ ت ا كُلوُنّ  لقُُّّّخ  ّّي خ 
ري ا ي تُمُّّّت ج  ّّي ظ لِمُّّّر 
بوُنّ  ر  رُجُّّّع مِلوُا  ت ش  ّّي ع 
بُدُونّ  ل مُّّّق الّ ّ ت ع  ّّي ع 
ل مُّ ل مُونّ ّّق الوُاّّت ع  ّّي ع 

ل مُونّ  ىّّٰ ت ع  تُلوُنّ ّّق ض  ّّي ق 
ّّي قُولُّّّكُنّ ّّي لِجُّ
زِلُّ ع لُّّّي ن  فُرُونّ ّّن ج  ّّي ك 
اكّ ّّ ي كُونُّ ُّّّن ر  ّ ي دُع 
ن عُونّ ّّي حُض ُّ تُبُّّّي م  ّّي ك 
تُبُّ تُبُّّ ا ك  تُبُّّّت ك  ّّت ك 
تُبُّ تُبُونّ ّّن ك  ّّي كتُبُون    ّّت ك 
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Aşağıdaki muzari fiil çekimlerini yazın.  

Ben    ا ن ا       
Sen    ا ن ت       
O (er)     ع لُّ هُو تُبُّ ي كُونُّ ي قُولُّ ي ف  رِبُّ ي ك  ل مُّ ي ض   ي ع 
O (dş)   هِي       
Biz ُّن        ن ح 
Siz    ا ن تُم       
Onlar     هُم       
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Ders 8 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
ّل ن ا ّه ب ّ ي ت ن ا وّ  د  د  اِذّ  ه  ب  ن ا لا  تزُِغّ  قلُوُب ن ا ب ع   ر 

bize bahşet ve bizi doğru yola ilettin -den sonra kalplerimiz eğriltme Rabbimiz 
        

امِعُّ ّج  ب  ن ا اِن  كّ  ّر  ه  ابُّ ّ  ال و  ّا ن تّ  ّاِن  كّ  ةًّ م  ح  ّر  ّل دُن كّ  ّمِنّ 
toplayan şüphesiz Sen Rabbimiz Çok bahşeden sen şüphesiz Sen rahmet Senin katın -den 
     

لِفُّ  ال مٖيع ادّ  ّلا  يخُ  ّاِن   الِٰ ّ ّفيٖهِّ ي بّ  مٍّ لا  ر  ّليِ و  ّالن  اسِّ
vaad dönmez Mutlaka Allah onda Şüphe yok bir gün için insanlar 

Rabbimiz! Bizi doğru yola ilettikten sonra kalplerimizi eğriltme. Bize katından bir rahmet bahşet. Şüphesiz sen çok 
bahşedensin. Rabbimiz, sen mutlaka kendisinde şüphe olmayan bir günde insanları toplayansın (toplayacaksın). 
Gerçekten de Allah vaadinden dönmez.(Al-i İmran 8-9) 
 

Bitişik zamirler 
Bitişik zamirler isimlerin ve fiillerin sonuna bitişik olarak gelir. Bana, beni benim; sana, seni, senin; ona, onu, onun;.. 
anlamlarına gelir. 

Bir ismin sonuna gelirse sahiplik bildirir:  ( ) ,Senin kitabın (كِت اب كّ  ب  نّ  ار  ) Bizim rabbimiz, gibi.  

Bir fiilin sonuna gelirse o fiilin nesnesi olur: ( ا ل كّ  ) ,Sana sordu (س  ي اكُمّ   .Sizi diriltti, gibi (ا ح 

Ben    ا ن ا 
Bana, beni, benden 
Benim  ـنِي  ـي Biz ُّن  ن ح 

Bizi, bize, bizden  
Bizim  ـن ا 

Sen    ا ن ت 
Sana, seni, senden 
Senin   ّـك Siz   ا ن تُم 

Sizi, size, sizden  
Sizin   ّـكُم 

O (er)     هُو 
Ona, onu, ondan 
Onun  ُـهِّ  ـه Onlar     هُم 

Onlara, onları, onlardan 
Onların   ّـهِمّ   ـهُم

O (dş)   هِي 
Ona, onu, ondan 
Onun ّـه ا ّ ّ

Ayetlerdeki bitişik zamirleri tahlil edin. 

Kullarım, sana benden sorduğu zaman Ben gerçekten yakınım. (Bakara 186) 

ا ل ك  عِب ادٖى ع ن ٖى ف اِن ىٖ ق رٖيبّ  اِذ ا س    و 
Dedi; Ben Allah'ın kuluyum, bana Kitabı verdi, beni peygamber yaptı. (Meryem 30) 

دُ الِِٰ  ًات انىِ  اّٰق ال  اِن ىٖ ع ب  ع ل نٖى ن بِي  ج    ال كِت اب  و 
O ki seni yarattı, seni düzenledi, seni ölçülü yaptı. (İnfitar 7) 

ل كّ  وٰيك  ف ع د  ل ق ك  ف س    ا ل  ذٖى خ 
Hepsi Allah’a, O’nun meleklerine ve O’nun kitaplarına ve O’nun elçilerine iman etti. (Bakara 285) 

رُسُلِهّٖكُل    امٰ ن   بِّ كُتُبِهٖ و  تِهٖ و  لئِٰك  م    الِِٰ و 
(O kadının) Rabbi onu güzel bir kabulle kabul etti ve güzel bir bitki gibi büyüttü ve ona Zekeriyya’yı onun için 
görevlendirdi. (Âl-i İmran 37) 

ا ن ب ت ه ا ن ب اتاً  نٍ و  س  ب هُ ا بقِ بُولٍ ح  ب  ل ه ا ر  رِي  اف ت ق  ل ه ا ز ك  ف   ك  نًا و  س    ح 
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Böylece onun üstünü onun altı yaptık. (Hicr 74) 

افلِ ه ا ع ل ن ا ع اليِ ه ا س  ّ ف ج 
Mûsâ, tayin ettiğimiz vakitte gelip de Rabbi ona konuşunca: "Rabbim, bana görün, sana bakayım!" dedi. (7:143) 

اء  مُوسٰى  ل م  ا ج  ب ِ ا رِنىٖ ا ن ظرُ  اِل ي كّ و  ب هُُ ق ال  ر  هُ ر  ل  م  ك  اتنِ ا و  ّلمِٖيق 
Âl-i İmran 61 

عُّ كُمّ  ن د  ن ا وا ن فُس  ا ن فُس  اء كُم  و  نسِ  اء ن ا و  نسِ  ا ب ن اء كُم  و    ا ب ن اء ن ا و 
Âl-i İmran 8 

ه ب   ي ت ن ا و  د  د  اِذ  ه  ب  ن ا لا  تزُِغ  قلُوُب ن ا ب ع  ةًّر  م  ح    ل ن ا مِن  ل دُن ك  ر 
Bakara 28 

اتاً و  تُم  ا م  كُن  يٖيكُمّ ِو  ي اكُم  ثمُ   يمُٖيتُكُم  ثمُ   يحُ    ف ا ح 
Bakara 40 

دِكُم  وّ  دٖى اوُفِ بعِ ه  فوُا بعِ ه  ا و  بُونِّي  اِّّو  ه    اى  ف ار 
Bakara 10 

ضًا هُمُ الُِٰ م ر  اد  ض  ف ز    فىٖ قلُوُبهِِم  م ر 
Bakara 19 

ابعِ هُم  فىٖ  ع لوُن  ا ص    ذ انهِِمّ اّٰي ج 
Bakara 187 

 ّ ا ن تُم  لبِ اس  ل هُن  ّهُن   لبِ اس  ل كُم  و 
10:85 

الوُا ع ل ى ب  ّ ف ق  ل ن ا ر  ك   ِ ت و  ةً لِّالِ   ن  ع ل ن ا فتِ  مِ الظ  المِِينّ ن ا لا  ت ج  و  ّل ق 
109:06 

لىِ  دِينِّ ّل كُم  دِينُكُم  و 
4:79 

سِكّ  ئ ةٍ ف مِن  ن ف  ي ِ اب ك  مِن  س  ا ا ص  م  ن ةٍ ف مِن  الِِٰ و  س  اب ك  مِن  ح  ا ا ص  ّم 
47:23 

هُمّ اُّ ار  ىٰ ا ب ص  ا ع م  م  هُم  و  ُ ف ا ص  ئِك  ال  ذِين  ل ع ن هُمُ الِ   ٰـ ّول 
48:17 

تِه ا الا ن ه ارُ  رِى مِن ت ح  ن  اتٍ ت ج  خِل هُ ج  سُول هُ يدُ  ر  م ن يطُِعِ الِ    و  ّو 
20:114 

قلُ رّ  ًّو  نيِ عِل ما ّب ِ زِد 
11:02 

ب شِيرّ نِى ل كُم  مِّن  اِّّ هُ ن ذِير  و  ّن 
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38:26 

ضِّاِّ ةً فىِ الا ر  لِيف  ع ل ن اك  خ  ّن  ا ج 
17:14 

ا  كِّاِّ ىٰ ق ر  ف  ًّت اب ك  ك  سِيبا م  ع ل ي ك  ح  سِك  ال ي و  ّبنِ ف 
17:25 

ا فىِ نفُُوسِكُمّ رّ  ل مُ بمِ  ّب كُُم  ا ع 
6:162 

ب ِ ال ع ال مِينّ قلُ  اِّ ِ ر  اتىِ لِِ   م م  ي اى  و  م ح  نسُُكِى و  لا تىِ و  ّن   ص 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın 

ع ل ن اّ ذ انهِِمّ اّٰ ِّعِب ادٖىّّج 

ت هُّّّا ب ن اء كُمّ  ل ق  ل كّ ّّخ  ِ ع د 

ل ق كّ ّّا ب ن اء ن ا ِّع ن ٖىّّخ 

ي اكُمّ  اب كّ ّّا ح  دِكُمّ ّّا ص  ِّع ه 

ُهُ  ب  ن اّّامُ  بُونِّ ّر  ه  ِ ف ار 

ب هُ ا ّا ن ب ت ه ا هُّّّر  ل  م  ِّك 

كُمّ  سُول هُّّ رُسُلِهّّٖ ا ن فُس  ِ ر 

ن ا اد هُمُّّّا ن فُس  ِّقلُوُب ن اّّز 

ب ىِّّاِن ىٖ ِّقلُوُبهِِمّ ّّر 

تِه ا وٰيكّ ّّت ح  ِّكِت اب كّ ّّس 
Tabloyu doldurun. 

Ben  Bana, beni, benden 
Benim   Biz  Bizi, bize, bizden  

Bizim   

Sen  Sana, seni, senden 
Senin   Siz  Sizi, size, sizden  

Sizin   

O (er)  Ona, onu, ondan 
Onun  Onlar  Onlara, onları, onlardan 

Onların ِ

O (dş)  Ona, onu, ondan 
Onun ِ ِ ِ
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Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ِMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ا ن ا     

Sen    ا ن ت     

O (er)     ل ّ ّف ت حّ  هُو   د خ 

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz    ا ن تُم     

Onlar     هُم ّّّّ



 

Kur’an Anahtarı - 30 

Ders 9 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

اسِّ و  س  ِ ال و  ر  ّش  ّمِن ّالن  اسِّ اِلهِّٰ ّم لِكِ الن  اسِّ ب ِ الن  اسِّ  قلُ ّ ا عوُذُّ برِ 
vesvesecinin şerri -den İnsanların İlahına İnsanların Melikine insanların Rabbine sığınırım De  
        

ّوّ  الن  اسِّ ّال جِن  ةِّ ّمِنّ  ّصُدُورِ الن  اسِّ وِسُّ فيِ س  ّيوُ  ن  اسِّ ال  ذِي ّال خ 
insanlar ve cinler -den insanların göğüsleri -e vesvese verir ki o sinsi 
 

De ki: “İnsanların Rabbine sığınırım. İnsanların Melik’ine. İnsanların İlah’ına. Sinsi vesvesecinin kötülüğünden. Ki o 
insanların kalplerine vesvese verir. Cinlerden ve insanlardan.” (Nas) 

Harf-i Cer 
Harflerin özel bir çeşidi olup bu harflerden sonra gelen kelime mecrur olur (tekil isimlerde son harfinin harekesi esre 
olur). Bitişik ve ayrık olmak üzere iki cinsi vardır. 
 

Bitişik Harf-i Cerler 

  gibiّكّ  e, -a, ait, için-ّلِ  ile, birlikteّبِ 

مِ  م ِ = بسِ  ِ = لِِ  ِّ Adıylaّبِ + اِس  رِمِينّ  Allah içinّلِ + الِ   ال مُج   Suçlular gibiّك 

ل مِّ ل مِ = باِل ق  رِّ İnsanlaraّلِ + ا لن  اسِ  = للِن  اسِّ Kalemleّبِ + ال ق  ال ق ص   Köşk gibiّك 

مِنِينّ  Bir kalp ileّبِ + ق ل بٍ = بقِ ل بٍ  مِنِين  = للِ مُؤ  ةِّ Müminler içinّلِ+ا ل مُؤ  ار  ال حِج   Taşlar gibiّك 
 

Ayrık Harf-i Cerler 

ل فّ ِ e, -a-ّاِل ى  içinde, içineّفيِِ arkasındaّخ 

دّ  - ,hakkında, -denّع نّ ِ sonraّب ع 
dan 

ل ِّ  önceّق ب 

ىّ  ن  ي د   birlikteّم عّ ِ üzerindeّع ل ىِ önündeّب ي 

تّ  دّ ِ altındaّت ح   den, -dan-ّمِنّ ِ ile, yanındaّعِن 

ت  ى قّ ِ e kadar- ّح  نّ ِ üstündeّف و   arasındaّب ي 

 

Bazı fiiller belirli harf-i cerler ile birlikte kullanılır ve bazen anlamları değişir:   

ر  ل هُِّ غ ف   Onu bağışladı, ّ هُّع ا ع ن  ف   Onu affetti; 

باِ لِ  ِّ امٰ ن      Allah’a iman etti,    ل هُّ امٰ ن  Ona inandı,    هُمّ امٰ ن  Onlara emniyet verdi; 

هِّ ,Allah’a tevbe etti ت اب  اِل ى الِ  ِّ  .Allah onun tevbesini kabul ettiِ ت اب  اللهُ ع ل ي 

Ayetlerde geçen harfi cerleri tahlil edin.  

İnsanlardan bazıları vardır ki, inanmadıkları halde, "Allah'a ve ahiret gününe inandık" derler.(2:8) 

مِنٖينّ  ا هُم  بمُِؤ  م  ٰخِرِ و  مِ الا  باِل ي و  ن  ا باِلِِٰ و  مِن  الن  اسِ م ن  ي قُولُ امٰ  ّو 
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Güç; Allah’a, onun elçisine ve müminlere aittir, (63:8) 

مِنِين   للِ مُؤ  سُولهِِ و  لرِ  ةُ و  ِ ال عِز   لِِ   ّو 
Allah’ın tutuşturulmuş ateşidir.  Ki o çıkar gönüllerin üstüne. (94:6-7)  

ةُّ ةِّئِّا ل  تٖى ت ط  لِعُ ع ل ى الا  ف ّ ن ارُ الِِٰ ال مُوق د  ّد 
Rableri katında onların mükâfatı Adn cennetleridir. (98:8) 

زّ  نٍّاج  ن  اتُ ع د  ب هِِم  ج  ّؤُهُم  عِند  ر 
O'dur ki kullarından tevbeyi kabul eder, kötülükleri affeder. (42:25) 

ي ِِّ فُوا ع نِ الس   ي ع  ب ة  ع ن  عِب ادِهٖ و  ب لُ الت  و  هُو  ال  ذٖى ي ق  ّاتِّئّ و 
Muhakkak güçlükle beraber bir kolaylık vardır.(94:6) 

راًّاِّ رِ يسُ  ّن   م ع  ال عُس 
Rabbine temiz bir kalple geldiği zaman. (37:84) 

ب  هُ اذ  جّ اِّ لِيمٍّء  ر  ّبقِ ل بٍ س 
Onunla kaynayan kızgın su arasında dolaşırlar. (55:44) 

مِيمٍّ ن  ح  ب ي  ن ه ا و  ّانٍّٰ ي طوُفوُن  ب ي 
97:5 

ت  ى لا م  هِى  ح  رِّ س  ّم ط ل عِ ال ف ج 
29:10 

ابِ الِ  ِّ ع ذ  ن ة  الن  اسِ ك  ع ل  فتِ  ّج 
ِ68:2 

ب كِ  ا نّ  امّ  ةِ ر  م  نُونٍّت  بنِِع  ّبمِ ج 
22:33 

ن افعُِ اِّ لٍ مُّا ّ ل ىل كُم  فيِه ا م  م ًىج  ّس 
25:48 

هُو  ا تِهِّ ل  ذِيو  م  ح  ى  ر  ن  ي د  ى ب ي  ر  ي اح  بشُ  ِ ل  الر  س  ّا ر 
20:06 

ى ت  الث  ر  ا ت ح  م  ا و  ن هُم  ا ب ي  م  ضِ و  ا فىِ الا ر  م  اتِ و  او  م  ا فىِ الس   ّل هُ م 
24:54 

م ا ع ل ى  سُولِ اِلا   ال ب لا غُ ال مُبِينُّو  ّالر  
28:49 

ّدِ الِ  ِّن  عِنّ توُا بكِِت ابٍ مِّقلُ  ف ا ّ
44:48 

مِيمِّ ثمُ   صُب وُا ابِ ال ح  ا سِهِ مِن  ع ذ  ق  ر  ّف و 
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 كُل ّ
Her, hepsi, bütün manalarına gelir. Kendinden sonra gelen isimle isim tamlaması yapar. 

Allah her şeyin yaratıcısıdır ve O her şeyin yöneticisidir. (39:62) 

ءٍّا ّ ي  القُِ كُل ِ ش  ُ خ  هُو  ع ل ى لِ   كِيل ّ و  ءٍ و  ي   كُل ِ ش 
Her can ölümü tadıcıdır (tadacaktır) sonra bize döndürülürsünüz (29:57) 

عُونّ  ج  ن ا ترُ  تِ ثمُ   اِل ي  و  ةُ ال م  سٍ ذ ائقِ   كُل ُ ن ف 
Rabbimiz, Sen her şeyi rahmetle ve ilimle kuşattın (40:7) 

عِل مًا ةً و  م  ح  ءٍ ر  ي  سِع ت  كُل   ش  ب  ن ا و   ر 
Bugün her cana kazandığıyla karşılık verilir, bugün haksızlık yoktur (40:17) 

ى ز  م  تجُ  م ّ ال ي و  ب ت  لا  ظلُ م  ال ي و  س  ا ك  سٍ بمِ   كُل ُ ن ف 
40:35 

ذّٰ ُ ع ل ىلكِّ ك  ب  ارٍّ  ي ط ب عُ الِ   رٍ ج  ب ِ  كُل ِ ق ل بِ مُت ك 
40:48 

ب رُوا  ت ك  ن  ال عِب ادِّاِّن  ا كُل   فيِه ا اِّق ال  ال  ذِين  اس  ك م  ب ي   ن   الِ    ق د  ح 
41:21 

ءٍّ ي  ُ ال  ذِي ا ن ط ق  كُل   ش   ق الوُا ا ن ط ق ن ا الِ  
42:33 

كُورٍّن   فيِ اِّ ب  ارٍ ش  ٰي اتٍ لكُِل ِ ص   ذ ٰلكِ  لا 
43:12 

اج   و  ل ق  الا  ز  ال  ذِي خ   كُل  ه او 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ّ ّكُل   امُ  ةٍّ ب كِِ  ةِ ر  م  ّ  بنِِع  ن  ا باِلِِّٰ ّ امٰ 
ّ ّكُل  ه ا لٍ ا ّ ل ىاِّ  ّج  ّ ّ    مِن  الن  اسِّ
ّ ب  ارٍّ ى    كُل ِ ص  ن  ي د  ّب ي  ّ  ِ ّلِِ  
ّ ءٍّ ي  ّكُل   ش  اتِ   او  م  ا فىِ الس   ّم  ّ سُولهِِّ ّلرِ 
ّ سٍّ ّكُل ُ ن ف  رِ   ّم ع  ال عُس  ّ مِنِينّ  ّللِ مُؤ 
ّ ّكُل  ّ سُولِّ  ّع ل ى الر   ّ ةِّ ّع ل ى الا  ف پِد 
ّ ابِ الِ  ِّ ع ذ  ّك  ّدِ الِ  ِّعِنّ   ّ ب هِِم   ّعِند  ر 
ّ ليِمٍّ ّبقِ ل بٍ س  ق    ا سِهِّف و  ّ  ر  ّ ّع ن  عِب ادِهٖ 
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Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ِMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ا ن ا     

Sen    ا ن ت     

O (er)     بّ  هُو ذ  سِبّ  ّك    ح 

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz    ا ن تُم     

Onlar     هُم ّّّّ
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Ders 10 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

ّاِذ ا ِ غ اسِقٍّ ر  ّش  ّوّ  مِنّ  ل قّ  ِ م ا خ  ر  ّش  ل قِّ مِنّ  ب ِ ال ف   قلُ ّ ا عوُذُّ برِ 
zaman gecenin 

şerrinden 
den ve  yarattığı şeylerin şerri den sabah aydınlığının 

Rabbine 
ben 
sığınırım 

de  

 

دّ  س  ِح  ّاِذ ا اسِدٍّ ِ ح  ر  ّش  ّوّ  مِنّ  ّفيِ ال عُق دِّ اث اتِّ ِ الن  ف   ر  ّش  ّوّ  مِنّ  ق بّ   و 
haset etti zaman hasetçinin şerri -den ve düğümlere üfleyenlerin şerri -den ve karanlık 

çöktü 
 

De ki: “Sabah aydınlığının Rabbine sığınırım. Yarattığı şeylerin kötülüğünden. Karanlığı çöktüğü zaman gecenin 
kötülüğünden. Düğümlere üfleyenlerin kötülüğünden. Haset ettiği zaman hasetçinin kötülüğünden.” (Felak) 
 

İsmin halleri (İrab) 
İsmin üç hali vardır: Merfu, mansub, mecrur. Bu haller ismin son harfinin harekesi ile gösterilir. 
i) Merfu: Ötre ile gösterilir. 

- Cümle içinde özne veya yüklem durumunda olan isimler merfu olur; ُِّب ر ل ق  الله ُ، ا للهُ ا ك  ِخ   

ii) Mecrur: Esre ile gösterilir. 

  - Cer harfinden sonra gelen isimler mecrur olur; ٍّةِّ , مِن ب اب ي ِبٍّ , باِلٰاخِر  ص  ي بٍّ , ك   فيِ ر 
- İsim tamlamalarında ikinci kelime mecrur olur; ِّ  ِدّ  ال اجِدّ  الِ ِّ , ع ه    م س 
iii) Mansub: Üstün ile gösterilir. Yukarıdaki hallerin dışındaki isimler mansub olur. Mansub hale ilişkin özel kullanım 
şekilleri ilgili derslerde açıklanmıştır. Burada, bazı belirgin kullanım şekilleri gösterilmiştir. 

- Cümle içinde nesne durumunda olan isimler mansub olur; ّ ة ر  ج  ن  ةّ  ,الش   نًا ,ال ج  س  ضًا ح  سّ  ,ق ر      الن  ف 
- Fiilleri niteleyen isimler (zarflar) mansub olur; ًّاشِع ة لوُمًا  ,خ  سُورًا ,م  ,م ح  حُورًِِّ ِام د   
- Hal ve temyiz için de mansub isimler kullanılır. Bunlar ilgili derslerde açıklanmıştır. 

Bazı kelimelerin sonu hiçbir halde değişmez; bütün hallerde aynı şekli korur. Sonu (ي) ve (ى) ile biten isimler de 

çekilmez. Bu nevi isimlere mebni isimler denir. Örnek: دُن ي ا (dünya),ِ هُدًى (hidayet).  

İsimlerin sonu hiçbir zaman cezim (sükun) almaz. 
 

Çoğul kelimelerin irabları biraz farklıdır. Bunlar ilgili derslerde açıklanacaktır. 
 

Ayetlerdeki isimleri irab bakımından tahlil edin. 

Allah yaptıklarınızdan haberdardır (63:11)   

لوُنّ  م  ا ت ع  بٖير  بمِ  الُِٰ خ   و 
Şüphesiz biz, Kur’an’ı sana bir indirişle indirdik. (76:23) 

زِيلاًّاِّ انٰ  ت ن  ل ن ا ع ل ي ك  ال قُر  نُ ن ز   ّن  ا ن ح 
Her insanın kuşunu (amelini) boynuna bağladık. (17:13) 

كُل  ّ هُ فيِ عنُُقِهِّن اِّّ و  ن اهُ ط ائرِ  م  انٍ ا ل ز  ّس 
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İnsana bilmediği şeyi öğretti. (96:5) 

ل مّ نّ ع ل  م  الا ِّ ا ل م  ي ع  ان  م  ّ س 
Onlar saatin (kıyametin) kendilerine ansızın gelmesinden başka bir şey mi bekliyorlar. (43:66) 

اع ةّ  ت ةًّ ا نّ  ه ل  ي نظرُُون  اِلا   الس   ّت ا تيِ هُم ب غ 
Odur ki, size şimşeği korku ve ümit olarak gösterir. (13:12) 

عًا ط م  فاً و  و  ق  خ  ّهُو  ال  ذِي يرُِيكُمُ ال ب ر 
O, beşikte ve yetişkin olarak insanlarla konuşur. (3:46)  

لاًّ ه  ك  دِ و  ه  لِ مُ الن  اس  فيِ ال م  يكُ  ّ و 
Artık hüküm yüce ve büyük Allah’a aittir. (40:12) 

مُّ بِيرِّ  ف ال حُك  ِ ال ع لِيِ  ال ك  ّ لِِ  
Allah’tan bir lütuf ve nimet olarak. Allah hakkıyla bilendir, hikmet sahibidir. (49:8) 

ةًّ م  نعِ  ِ و  لًا مِن  الِ   كِيمّ  ّف ض  ُ ع لِيم  ح  الِ   ّ و 
Seveceğiniz başka bir şey: Allah’tan bir yardım ve yakın bir fetih.(61:13) 

اُّ ىو  ر  ر  مِّ تحُِب وُن ه ا خ  ح  ق رِيبّ ن ص  ف ت  ِ و  ّّن  الِ  
Rabbini çok an, akşam sabah tesbih et.(3:41) 

كُرّ  اذ  ثِير و  ب  ك  ك  الا ِّ اًّر  بِ ح  باِل ع شِيِ  و  س  ّ ب ك ارِّو 
Şüphesiz o çok şerefli bir elçinin sözüdür. (69:40) 

رِيمٍّاِّ سُولٍ ك  لُ ر    ن  هُ ل ق و 
71:05 

ًّ ن ه ارا لاً و  مِى ل ي  تُ ق و   ق ال  ر ب ِ ان ىِ د ع و 
72:21 

داًّ ش  لا  ر  اً و  ر  لكُِ ل كُم  ض   قلُ  ان ىِ لا  ا م 
75:12 

ر ُّ اِلىٰ   ت ق  ئِذٍ ال مُس  م  ب كِ  ي و   ر 
78:14 

ل ن ا مِنّ  ا نز  اتِ مّ  و  ًّاال مُع صِر  اجا  ءً ث ج  
78:38 

اً  ف  ال م لا ئكِ ةُ ص  وحُ و  ُ م  ي قُومُ الر   ي و 
79:08 

ة ّ اجِف  ئِذٍ و  م   قلُوُب  ي و 
80:34-35 

ءُ مِن  ا خِيهِّ ر  ُ ال م  م  ي فرِ  ا بيِهِّ ي و  هِ و  امُ ِ  و 



 

Kur’an Anahtarı - 37 

80:42 

ةُّ ر  ج  ةُ ال ف  ر  ف  ئِك  هُمُ ال ك  ٰـ ل  ّاوُ 
83:06 

م   ب ِ ال ع ال مِينّ ي و  ّي قُومُ الن  اسُ لرِ 
85:20 

ا رّ و  ُ مِن و  ّحِيطّ ئهِِم  مُّالِ  
85:21-22 

انّٰ  حٍ مّ  جِيدّ مّ  ب ل  هُو  قرُ  فُوظٍّفىِ ل و  ّح 
87:17 

الا ّٰ ا ب ق ىو  ر  و  ي  ةُ خ  ّخِر 
29:64 

م ا هّٰ ن يّ و  ُ ي اةُ الد  ل عِبّ  اذِهِ ال ح  و  و  ّاِلا   ل ه 
30:41 

ب ت  ا ي دِى الن  اسِّظ ه ر   س  ا ك  رِ بمِ  ال ب ح  ِ و  ادُ فىِ ال ب ر  ّال ف س 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ِ ثِيراًّ ّك  ن يّ   ُ ّاالد  ّ ّباِل ع شِيِّ 
ةُّ  ر  ّال ك ف  ّ ًّ دا ش  قّ   ر  ّال ب ر 
لُّ  ّق و  ّ ًّ ا ف  ّص  ّ ت ةًّ ّب غ 
ِ وّ  ّل ه  ّ ًّ ا ر  ّض  ّ ّب ل ّ
ِ حٍّ ّل و  ّ ّال ع ال مِينّ  ّ رّ  ّن ص 
ِ لاًّ ّل ي  ّ ّع ليِمّ  ّ زِيلاًّ ّت ن 
ِ ّ م جِيدّ  ةُّ ر  ّال ف ج  ّ مِيدُّ ّال ح 
ِ فُوظٍّ ّم ح  ّ ادُّ ّال ف س  ّ القُِّ ّخ 
ِ ّحِيطّ مُّ ّ لًاّ ّف ض  ّ فاً و  ّخ 
ِ ءُّ ر  ّال م  ّ ّّق رِيبّ  ّ رّ  ي  ّخ 
ِ ّالن  اسّ  ّ ّقلُوُبّ  ّال م لا ئكِ ةُّ 
ِ رِّ ّال ب ح  ّ ال ك بِيرِّ  ّ عًا ّط م 
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ِ حّ  ّف ت  ّ ّل عِبّ  م ئِذٍّ  ّي و 
Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ِMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ا ن ا     

Sen    ا ن ت     

O (er)     رّ  ّظ ل مّ  هُو   ن ص 

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz    ا ن تُم     

Onlar     هُم ّّّّ
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Ders 11 

مِ الِِٰ  حيِمِّبسِ  مٰنِ الر   ح   الر  

اء ّ حُّ اِذ ا ج  ت  ال ف  ِ و  رُ الِ   اجًان ص  ِ ا ف و  خُلوُن  فيِ دِينِ الِ   ا ي ت  الن  اس  ي د  ر  حّ و  ب ِ دِّ ف س  م  هُ  بحِ  فرِ  ت غ  اس  ب كِ  و  اباًاِّر  ان  ت و    ن  هُ ك 

Allah’ın yardımı ve fetih geldiğinde ve sen insanların bölük bölük Allah’ın dinine girdiğini gördüğünde, Rabbinin 
övgüsüyle tesbih et ve O’ndan bağışlanma dile. Gerçekten O tevbeleri çok kabul edendir. (Nasr) 
 

Fiil cümlesi:  
İçinde en az bir fiil olan cümledir. Fiiller şahıslara ve zamana göre çekilir. Akılsız çoğullar tekil dişil olarak kabul edilir.  

Özne, bir isim veya bir cümle parçası olabilir. Cümlenin öznesi (işi yapan) merfudur (ötrelidir). ( ن ّ اِّ ) ve kardeşlerinin 

kullanılması halinde özne mansub olur. Cümlenin diğer unsurları (nesne, tümleç) mansubdur. Fiil özneden önce 
gelirse özneye uymak zorunda değildir; çoğul bir özne için tekil fiil kullanılabilir.  

ضّ  الا  ر  اتِ و  او  م  ُّ الس   ّالِ   ل قّ  ّخ 
gökleri ve yeriّ Allah yarattı 

Nesneّ Özne Fiil  
 

لِينّ   س  ّال مُر  رِ  ابُ الحِج  ح  ب   ا ص  ذ   ّك  ل ق دّ  ّو 
elçileri  hicr halkıّ yalanladı andolsun  

Nesneّ Özne Fiil   
 

رُوا ف  ّال  ذِين  ك  ّ ق ال ّ ّوّ 
inkâr edenler dedi  ve  

Özne Fiil   
 

ق   ز  ِ ّالر  سُطُ  ّي ب  ّالِ     ّن   اِّ
rızkı genişletir Allah  şüphesiz  

Nesne Fiil  Özne  

Ayetleri tahlil edin. 

Gerçekten biz onu Arapça bir Kur’an kıldık. (12:2) 

ع ل ن اهُّاِّ انٰاً  ن  ا ج  ًّقرُ  بيِ ا ّ ع ر 
O mabedde durmuş namaz kılarken melekler ona seslendiler. (3:39) 

ت هُ  ابِّف ن اد  ر  ل ىٖ فىِ ال مِح  هُو  ق ائمِ  يصُ  لئِٰك ةُ و  ّال م 
Allah, size (olan) vaadini doğruladı. (3:152) 

هُّ ع د  ُ و  ق كُمُ الِ   د  ل ق د  ص  ّو 
Hayır,  biz onlara hakkı getirdik, onlar ise yalancıdırlar. (23:90) 

ِ ب ل  ا ّ ق  ن اهُم  باِل ح  اِّت ي  ّل ك اذِبوُنّ  ن  هُمّ و 
Allah, bütün canlıları sudan yarattı (24:45) 

ل ق  كُل   دّ  ُ خ  الِ   ّءٍّامّ  نّ ب  ةٍ مِّاو 
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Munafikun 1 

سُولُ الِ  ِّاِّ ه دُ ا ن  ك  ل ر  اء ك  ال مُن افقُِون  ق الوُا ن ش  ّذ ا ج 
Enam 31 

اءِ الِ  ِّ بوُا بلِِق  ذ   سِر  ال  ذِين  ك  ّ ق د  خ 
10:05 

س  ضِيّ  م  ع ل  الش   ر  نوُراً اج  ال ق م  ّءً و 
10:18 

بُدُون  مِنّ  ي ع  لا  ي نّ  و  هُم  و  ُ ِ م الا  ي ضُر  عُهُم  دُونِ الِ   ّف 
11:27 

ُّ رُواف ق ال  ال م لا  ف  مِهِ  مِنّ   ال  ذِين  ك  ّقوِ 
11:47 

ا ل ي س  لىِ بهِِ عِل م   ا ل ك  م  ّق ال  ر ب ِ ان يِ ا عوُذُ بكِ  ا ن  ا س 
12:17 

ن ا يوُسُف  عِنّ  ك  ت ر  ئ بُّو  ِ ل هُ الذ  ت اعِن ا ف ا ك  ّد  م 
12:22 

ًّ عِل ما ماً و  ن اهُ حُك  هُ اتٰ ي  ا ب ل غ  ا شُد   ل م   ّ و 
12:65 

دُوا ج  ا ف ت حُوا م ت اع هُم  و  ل م   اع ت هُم  رُد  ت  اِّ و  هِمّ بضِ  ّل ي 
06:12 

نّ لِّ قلُ ّ الا  ّمّ  م  اتِ و  او  م  ضِ قلُ ّا فىِ الس   ت ب   لِِ  ِّر  ةّ  ع لىٰ ك  م  ح  سِهِ الر   ّن ف 
26:145 

مّ  رٍّ او  هِ مِن  ا ج  ا لكُُم  ع ل ي  ّا س 
75:06 

ا لُ ا ّ مُ ال قِي ام ةِّي اي س  ّن  ي و 
49:18 

ل مُ اِّ ضِّن   الِ    ي ع  الا ر  اتِ و  او  م  ّغ ي ب  الس  
17:57 

ًّاِّ ذُورا ان  م ح  ب كِ  ك  اب  ر  ّن   ع ذ 
22:70 

مّ  ا فىِ الس   ل مُ م  ل م  ا ن   الِ    ي ع  الا  ّاا ل م  ت ع  ضِّءِ و  ّر 
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Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ن اهُّ هُمّ ّّاتٰ ي  ُ ع ل ّّّي ضُر  ّّج 

ن اهُمّ  ِِّ ا ت ي  ل مُّّّب  ع ل ن اهُّّّونّ ي ع  ّّج 
رٍّ ل مُّّّا ج  سِرّ ّّي ع  ّّخ 
عُهُمّ ي نّ ّّذ ااِّ ل قّ ّّف  ّّخ 

ا لكُُمّ  ه دُّّّا س  سّ ّّن ش  م  ّّالش  
هُّ ق كُمُّّّف ت حُواّّا شُد   د  ّّص 
ل هُّّّق الّ ّّا عوُذُّ ّّا ك 
ق ِّ ت بّ ّّق الوُاّّباِل ح  ّّك 

بوُاّّق دّ ّّب ل ّ ذ   ّّك 
رُواّّق دّ ل ّّّب ل غّ  ف  ّّك 
اذِبوُنّ ّّقلُ ّّّلقِ اءِّ ّّك 

ل مّ  ةِّّّت ع  ّّل ي سّ ّّال قِي ام 
اء كّ  انّ ّّج  ن اّّك  ك  ّّت ر 
ا لُّ بُدُونّ ّّي س  دُواّّي ع  ج  ّّو 

 

Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ا ن ا     

Sen    ا ن ت     

O (er)     رّ  هُو رّ  ّا م  ف    ك 

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz    ا ن تُم     

Onlar     هُم ّّّّ
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Ders 12 

Fiil çekim tablosunun kullanılması 
Ekte yer alan Sülasi Mücerred Fiil Çekimleri tablosu üçlü basit fiillerin çekimlerini gösterir. Bu tabloda en sağdaki 
bölmeler fillerin yapısına göre düzenlenmiştir. Her bir bölme içinde, alt satırlarda verilen fiiller üst satırlarda verilen 
örneklere göre çekilir. 
 

1a: Bu bölümde yer alan fiillerin mazi ve muzari çekimlerinde orta harfin harekesi üstündür.  
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّEmirّİsmi Failّİsmi Mef'ulّMastarّ
عّ ّب ع ثّ  عُوثّ مّ ّب اعِثّ ّب ع ثّ اِّّ  ثُّي ب  ّب ع ثّ ّب 

gönderdiّgönderirّgönderّgönderenّgönderilenّgöndermekّ
ع ل ّ ع لُّّج  ع ل ّّي ج  اعِل ّّاِج  عُول ّّج  ل ّّم ج  ع  ّج 
yaptıّyaparّyapّyapanّyapılanّyapmakّ

 

1b: Bu bölümde yer alan fiillerin mazi çekimlerinde orta harfin harekesi üstündür, muzari çekimlerinde ise ötredir. 
  

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّEmirّİsmi Failّİsmi Mef'ulّMastarّ
كّ  رُكُّّت ر  رُوكّ ّت ارِكّ ّاتُ رُكّ ّي ت  كّ ّم ت  ّت ر 

terk etti terk ederّterk etّterk edenّterk edilenّterk etmekّ

جّ  ر  رُجُّّخ  رُجّ ّي خ  ارِجّ ّاخُ  رُوجّ ّخ  جّ ّم خ  ر  ّخ 
çıktıّçıkarّçıkّçıkanّçıkılanّçıkmakّ

 

1c: Bu bölümde yer alan fiillerin mazi çekimlerinde orta harfin harekesi üstündür, muzari çekimlerinde ise esredir.  
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّEmirّİsmi Failّİsmi Mef'ulّMastarّ
م ل ّ مِلُّّح  مِل ّّي ح  امِل ّّاِح  مُول ّّح  ل ّّم ح  م  ّح 
taşıdı taşırّtaşıّtaşıyanّtaşınanّtaşımak, yükّ

ب رّ  بِرُّّص  بِرّ ّي ص  ابرِّ ّاِص  بُورّ ّص  رّ ّم ص  ب  ّص 
sabrettiّsabrederّsabretّsabredenّsabredilenّsabırّ

 

1d: Bu bölümde yer alan fiillerin mazi çekimlerinde orta harfin harekesi esredir, muzari çekimlerinde ise üstündür.  
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّEmirّİsmi Failّİsmi Mef'ulّMastarّ
فِظّ  ف ظُّّح  ف ظّ ّي ح  افظِّ ّاِح  فُوظّ ّح  ظّ ّم ح  ّحِف 

korudu korurّkoruّkoruyanّkorunanّkorumakّ

سِرّ  رُّّخ  س  رّ ّي خ  س  اسِرّ ّاِخ  سُورّ ّخ  رّ ّم خ  س  ّخ 
kaybettiّkaybederّkaybetّkaybedenّkaybedilenّkayıpّ

 

1e: Bu bölümde yer alan fiillerin mazi ve muzari çekimlerinde orta harfin harekesi ötredir.  
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّEmirّİsmi Failّİsmi Mef'ulّMastarّ
رُبُّّق رُبّ  رُوبّ ّق ارِبّ ّاقُ رُب ّّي ق  بّ ّم ق  ّقرُ 

yaklaştı yaklaşırّyaklaşّyaklaşanّyaklaşılanّyaklaşmakّ
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1f: Bu bölümde yer alan fiillerin mazi ve muzari çekimlerinde orta harfin harekesi esredir.  
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّEmirّİsmi Failّİsmi Mef'ulّMastarّ
رِثّ  ارِثّ ّ---ّرِثُّي ّّو  ّ---ّمُورِثّ ّو 

miras aldı miras alırّّmiras alanّmiras alınanّّ
 

1g: Bu bölümde yer alan fiillerin son iki harfi aynıdır, bundan dolayı şeddelidir. Mazi çekimlerde orta harfin harekesi 
üstündür, muzari çekimlerde ise üstün, esre veya ötredir. 
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam ّGeçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam 

ل    ُّّض  ُّّد ع  ّّ sapmakّي ضِل  itip-kakmakّّي دُع 

ُّّذ ل  sanmakّّّّي ظنُ ُّّن ّ ظ ّ alçalmakّّي ذِل 

dağıtmakّّي بُث ُّ ب ث ّ hak olmakّّّي حِق ُّّق ّ حّ 
 

1h: Bu bölümde yer alan fiillerin ilk harfi vav’dır. Mazi çekimlerde orta harfin harekesi genellikle üstündür, muzari 
çekimlerde ise genellikle esredir. 
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam ّGeçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam 

öğüt vermekّّي عِظُّّظّ ع ّوّ ّ vaat etmekّي عِدُّّدّ ع ّوّ 

doğurmakّّي لدُِّ دّ ل وّّ korumakّّّي قِيّىق ّوّ 

ل جّ nitelemekّّّي صِفُّّفّ صّ وّ  girmekّّي لِجُّ و 

ذ رّ  رُّّو   ّّّ bırakmakّي ذ 

 

1i: Bu bölümde yer alan fiillerin orta harfi elif, vav veya ye’dir. Mazi ve muzari çekimleri örneklerde gösterildiği gibidir. 
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam ّGeçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam 

olmakّّي كُونُّّانّ كّ ّ demekّي قُولُّّق الّ 

ölmekّّي مُوتُّ اتّ مّ dönmekّّّي تُوبُّّابّ ت ّ

افُّ افّ خّ başarmakّّّي فُوزُّّازّ ف ّ korkmakّّي خ 

arttırmakّّي زِيدُّّادّ زّ ayağa kalkmakّّّي قُومُّّام ّق ّ

ziyaret etmekّّي زُورُّّارّ زّ olayazmakّّّي ك ادُّّادّ كّ 

sığınmakّّي عُوذُّّاذّ ع tuzak kurmakّّّّي كِيدُّّادّ كّ 
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1j: Bu bölümde yer alan fiillerin son harfi elif, vav veya ye’dir. Mazi çekimlerde orta harfin harekesi üstündür, muzari 
çekimlerde ise üstün, esre veya ötredir. 
Sondaki elif vav’a döner; sondaki elif maksura ye’ye döner; sondaki ye elif maksura’ya döner. 
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam ّGeçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam 

عوُّد ع ا ضِيّىضّ ق ّّ çağırmak, dua etmekّي د   ,hükmetmekّي ق 
yapmakّ

لوُّلا ّت ّ yol göstermekّّي ه دِي ىدّ هّ okumakّّّي ت 

ى   يّ شِّخّ affetmekّّّوي ع فُّّافّ ع ّ ش  korkmakّّي خ 

غِيّىغّ ب ّ ىّيّ ضِّرّ istemekّّّي ب  ض  razı olmakّّي ر 

رِيّىرّ جّ  ىّيّ سِّن akmakّّّّي ج  unutmakّّي ن س 

زِيّىزّ جّ  karşılığını vermekّّّّّّي ج 
 

1k: Bu bölümde yer alan fiiller bir harfi hemzedir. Mazi ve muzari çekimlerde orta harfin harekesi her fiil için farklıdır. 
 

Geçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam ّGeçmiş ZamanّGeniş ZamanّAnlam 

رّ  gelmekّّي ا تيِّىت اّ ّّ emretmekّي ا مُرُّّا م 

ا ىا رّّ almakّّّي ا خُذُّّذّ خّ ا ّ görmekّّي ر 

اءُّ اء ّشّ yemekّّّي ا كُلُّّل ّكّ ا ّ istemekّّي ش 

اُّّا دّّ ب izin vermekّّّّي ا ذ نُّّنّ ذِّا ّ د  başlamakّّي ب 
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حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

رِّ ال ع ص  ّ اِّ و  انّ  ن  ن س  ِ رٍّ ل فِى الا  نُوااّٰ اِلا   ال  ذِينّ  خُس  ع مِلوُا م  اتِّ و  الحِ  ا الص   و  اص  ت و  ق ِّ و  ا باِل ح  و  اص  ت و  رِّ و  ب   باِلص  

Andolsun Asr’a ki, insan gerçekten ziyan içindedir. Ancak şunlar müstesna: İman edip ıslah edici işler yapanlar, ve 
birbirlerine hakkı ve sabrı tavsiye edenler.(Asr)  

Yemin harfleri 

Kur’an’da çeşitli yemin ifadeleri yer alır. Buralarda “yemin vavı” (و) kullanılır. Bazı ayetlerde ise bu maksatla  (ت) 

kullanılır. Yemin harfinden sonra gelen isimler mecrur olur (tekil isimlerin harekesi esre olur).   ُّاقُ سِم (yemin ederim) 
kelimesi de aynı manada kullanılır. 
 

Kuşluk vaktine andolsun. Karanlığı çöktüğü vakit geceye andolsun. (Duha 1-2) 

ى ح  الض ُ ى و  ج  لِ اذ ا س  الل  ي   و 
Dönüp gittiğinde geceye, aydınlandığında sabaha andolsun. (74:33-34) 

لِ اِّ الل  ي  حِ اذّ و  ب  ُ الص  ب ر  و  رّ  اذ  ا د  ف  ّا س 
Onlar da, “Allah’a yemin olsun ki sen hâlâ eski şaşkınlığındasın” dediler. (12:95) 

 ِ لكِ  ال ق دِيمِّاِّق الوُا ت الِ   لا  ّ ن  ك  ل فِي ض 
Fecr 1-3 

ت رِّ ال و  عِ و  ف  الش   رٍ و  ل يالٍ ع ش  ر ِو  ال ف ج  ّو 
68:01 

طرُُونّ  ا ي س  م  ل مِ و  ال ق  ّنۤ و 
91:01-02 

ا رِ اذ ا ت لا ه  ال ق م  ا و  اه  ضُح  سِ و  م  الش   ّو 
06:23 

رِكِينّ  ا كُن  ا مُش  ب نِ ا م  ِ ر  الِ   ّو 
56:75 

اقعِِ الن جُُومِّ و  ّف لا  اقُ سِمُ بمِ 
70:40 

غ ارِبِ  ال م  ارِقِ و  ب ِ ال م ش  ّلا  اقُ سِمُ برِ 
92:01-02-03 

لِ ا ال ل  ي  ىو  الاُّ ذ ا ي غ ش  ر  و  ك  ل ق  الذ   م ا خ  ل  ىٰ و  الن  ه ارِ اذ ا ت ج  ّنث ىو 
95:01-02-03 

ل دِ الا مِينِّ ا ال ب  هٰذ  طوُرِ سِينِين  و  ي تُونِ و  الز   الت ِينِ و  ّو 
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Yön edatları 

قّ   ائقِّ  Yukarı, üst ف و  ع  ط ر  ب  ق كُم  س  ن ا ف و  ل ق  ل ق د  خ   Andolsun, biz sizin üzerinizde yedi yolّو 
yarattık. 

تّ   جُلِهِمّ  Aşağı,ِalt ت ح  تِ ا ر  مِن ت ح  قهِِم  و  ابُ مِن ف و  اهُمُ ال ع ذ   Azap onları üstlerinden ve ayaklarınınّي غ ش 
altından bürür  

يّ   ن  ي د  تِهِّ Ön ب ي  م  ح  ي  ر  ن  ي د  رًا ب ي  ي اح  بشُ  سِلُ الرِ   Rahmetinin önünden rüzgârları müjdeciّيرُ 
olarak gönderir 

ل فّ   دًا Arka خ  ص  ل فِهِ ر  مِن  خ  ي هِ و  نِ ي د  لكُُ مِن ب ي   O, onun önünde ve arkasındaّف ا ن  هُ ي س 
gözetleyiciler yürütür 

هُّ Önünde ا م ام         جُر  ا م ام  انُ ليِ ف  نس   .Hayır, insan önünü yalanlamak isterّ ب ل  يرُِيدُ الا 

اء      ر  رِهِّ Arkasında و  اء  ظ ه  ر  ا م  ا م ن  اوُتيِ  كِت اب هُ و   Ve kime kitabı sırtının arkasındanّ و 
verilirse 

ن     لهُُ ع نِ ال ي مِّ Sağ ي مِي  ي  اُ ظِلا  دًا لِِ  ِّي ت ف  ائلِِ سُج   م  الش    Onun gölgeleri Allah’a secde ederekّينِ و 
sağa ve sola döner. 

ال ّ  الِ عِزِينّ  Sol شِم  م  ع نِ الشِ   Sağdan soldan bölükler halindeّع نِ ال ي مِينِ و 

نّ   ُّ Arasında ب ي  ن كُمّ  قلُِ الِ   ب ي  نِي و  هِيد  ب ي   De ki: “Allah benimle sizin aranızdaّش 
şahittir. 

ل ّ  و  ت مِعُونّ  Etrafında ح  ل هُ ا لا  ت س  و  ن  ح   .Etrafındakilere “dinlemez misiniz?” dediّ ق ال  لمِ 

ثُ   ي  ثُ ا ت ىّٰ Her nerede ح  ي  احِرُ ح  لِحُ الس   لا  يفُ   Sihirbaz nereye varsa kurtuluşa eremezّ و 

اا ّ  هُ  Her nerede ي ن م  ج  ل وُا ف ث م   و  ا توُ   Nereye dönerseniz Allah’ın yüzü işteّالِ  ِّف ا ي ن م 
oradadır. 
Ayetleri tahlil edin. 

Kulları üzerinde mutlak hakim olan O’dur ve hüküm ve hikmet sahibi olan, haberdar olan O’dur.(6:18) 

بِيرُ  كِيمُ ال خ  هُو  ال ح  ق  عِب ادِهِ و  اهِرُ ف و  هُو  ال ق    و 
Biz rüzgârı ona boyun eğdirdik. Rüzgâr onun emriyle dilediği yere hafif hafif eser(di).(38:36) 

ابّ   ثُ ا ص  ي  اءً ح  رِهِ رُخ  رِي باِ م  يح  ت ج  ن ا ل هُ الرِ  ر  خ    ف س 
Nerede bulunurlarsa, yakalanırlar ve bir öldürülüşle öldürülürler. (33:61) 

ا ثقُِفُوا اخُِذُّ  تِيلًاّا ي ن م  قتُِ لوُا ت ق    وا و 
Sana kitaptan vahyettiğimiz, kendinden öncekini tasdik eden haktır. Şüphesiz Allah kullarından hakkıyla haberdardır, 
görendir. (35:31) 

ن ا اِّ ي  ح  ال  ذِي ا و  ي هِ و  ن  ي د  ا ب ي  قاً لمِ  ِ د  ُ مُص  ق  بِير  ب صِيرّ اِّ ل ي ك  مِن  ال كِت ابِ هُو  ال ح   ن   الِ    بعِِب ادِهِ ل خ 
Kitabı kendisine sol tarafından verilen ise şöyle der: “Keşke kitabım bana verilmeseydi.” (69:25) 

الهِِّ ا م  ا م ن  اوُتيِ  كِت اب هُ بشِِم  ابيِ ه ّو  ت نِي ل م  اوُت  كِت     ف ي قُولُ ي ا ل ي 
Tarık 7 

ائبِِّ الت  ر  ل بِ و  ُ نِ الص  رُجُ مِن ب ي    ي خ 
Muminun 7 

نِ اب ت غ ى اء  ذّ  ف م  ر    لكِ  ف اوُل ئِٰك  هُمُ ال ع ادُونّ و 
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Taha 6 

ا  ن هُم  ا ب ي  م  ضِ و  ا فيِ الا  ر  م  اتِ و  او  م  ا فيِ الس   ىل هُ م  ت  الث  ر  ا ت ح  م   و 
Tevbe 101 

ل كُمّ  و  مِم  ن  ح  ابِ مُن افقُِونّ مِّ و   ن  الا  ع ر 
Hac 76 

اِّ هُم  و  ل ف  م ا خ  ن  ا ي دِيهِم  و  ا ب ي  ل مُ م  ُّي ع  عُ الا  ج  ِ ترُ   مُورُّل ى الِ  
09:89 

رِى مِنّ  ن  اتٍ ت ج  ُ ل هُم  ج  تِه ا الا ن ه ارُ  ا ع د   الِ   ّت ح 
33:10 

ل  مِنكُم   نّ ءوُكُم  مِّاذ  جّ اِّ ف  مِن  ا س  قكُِم  و  ّف و 
55:44 

مِيمٍّ ن  ح  ب ي  ن ه ا و  ّانٍّٰ ي طوُفوُن  ب ي 
Kelimelerin anlamlarını yazın.  

بِيرُّ رِّوّ  ّذّ اِّّّال خ  ّ  ال ع ص 
ل فّ   رِّوّ  ّاذ اّ خ  ّّال ف ج 

رّ  ك  قّ  ّاقُ سِمُّّّالذ   ّ ف و 
عِّوّ  ف  ّّال ق اهِرُّ  ا م ام        ّّالش  
ال ّ  ُّّ شِم  ّّ ال ق دِيمِّ  مُورُّالا 

سِّ م  ُّا ّّّالش   ّّال ق ل مِّوّ  ّنث ىلا 
هِيدّ  رِّوّ  ّن ه ارُّلا  ّا ّّّش  ّّال ق م 
حِّ ب  ُ اا ّ ّّالص  لِّوّ   ي ن م  ّّالل  ي 

ىوّ  ح  نّ  ّ الض ُ رِكِينّ   ب ي  ّّمُش 
يّ  ّّالن جُُومِّ ن  ي د  قاً  ب ي  ِ د  ّّمُص 

ّ مُن افقُِونّ  ّت الِ  ِّّّلن  ه ارِّا ّ
الِ  ِّ تّ  ّّو  هُّ  ت ح  ج  ّّو 
ت رِّوّ  اء      ّالت ِينِّّّال و  ر  ّ و 

ي ثُّ ل ّ ّ ح  و  ن     ح  ّّي مِي 
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Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ِMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ا ن ا     

Sen    ا ن ت     

O (er)     ب رّ  هُو م ل ّ ّص    ح 

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz    ا ن تُم     

Onlar     هُم ّّّّ
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Ders 14 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

مِنُون  ّ اشِعُون  ّ ﴾١﴿ ق د  ا ف ل ح  ال مُؤ  تهِِم  خ  لا  ال  ذِين  هُم  ع نِ  ﴾٢﴿ ا ل  ذِين  هُم  فيِ ص  رِضُون  ّو  وِ مُع  ال  ذِين  هُم   ﴾٣﴿ الل  غ  و 
كٰوةِ ف اعِلوُن  ّ افظِوُن  ّ ﴾٤﴿ للِز   ال  ذِين  هُم  لفُِرُوجِهِم  ح    ﴾٥﴿ و 

Müminler gerçekten kurtuluşa erdiler.ِOnlar ki, namazlarında derin saygı içinde olanlardır.ِOnlar ki, faydasız işlerden 
ve boş sözlerden yüz çevirenlerdir.ِOnlar ki, zekât için çalışanlardır.ِOnlar ki, ırzlarını koruyanlardır. (Muminun 1-5) 
 

Çoğul kelimeler:  
Üç çeşit çoğul kelime vardır: Eril çoğul, dişil çoğul ve kırık çoğul. 
 

Eril çoğul  

Kelimenin sonuna merfu hal için ( ) eklenir;  mansub ve mecrur hal için (ونّ   :ilave edilir (ينّ 

Müslüman 
erkekler  ّلِمِين لمُِونّ  مُس  لِمّ  مُس  الحِِينّ  Salih erkekler  مُس  الحُِونّ  ص  الحِّ  ص   ص 

Cahiller  ّاهِليِن اهِلوُنّ  ج  اهِل ّ ج  افرِِينّ  Kâfirler  ج  افرُِونّ  ك  افرِّ  ك  ّك 
Gönderilenler   ّلِين س  ّمُر  لوُنّ  س  ّمُر  ل ّ س  ّع ابدِِينّ  İbadet edenler  مُر  ّع ابدُِونّ   ع ابدِّ 

Doğru olanlar  ّادِقيِن ادِقوُنّ  ص  ادِقّ  ص  ابرِِينّ  Sabredenler  ص  ابرُِونّ  ص  ابرِّ  ص   ص 

Zalimler  ّظ المِّ  ظ المُِونّ  ظ المِِين  Sakınanlar   ّّمُت  قٍّ مُت  قُونّ  مُت  قِين
 

Gerçek müminler (işte) onlardır. (8:4) 

ق ًا مِنُون  ح   اوُلئِٰك  هُمُ ال مُؤ 
Kâfirler, zalimler (işte) onlardır. (2:254) 

ال ك افرُِون  هُمُ الظ  المُِونّ   و 
İşte onlar Rablerinden (gelen) bir doğru yol üzeredirler ve kurtuluşa erenler de işte onlardır. (2:5) 
  

لحُِونّ  اوُلئِٰك  هُمُ ال مُف  ب هِِم  و   اوُلئِٰك  ع لىٰ هُدًى مِن  ر 
İyi bilin ki, gerçekten şeytanın grubu ziyana uğrayanlardır. (58:19) 

اسِرُونّ ِ ط انِ هُمُ ال خ  ي  ب  الش    ا لا  اِن   حِز 
Sapıklardan başka kim Rabbinin rahmetinden umut keser? dedi.(15:56)  

ال وُنّ  ب هِٖ اِلا   الض   ةِ ر  م  ح  ن طُ مِن  ر  م ن  ي ق   ق ال  و 
Muhakkak ki Allah iyilik yapanları sever. (5:13)  

سِنِينّ اِّ ُ ال مُح   ن   الِ   يحُِب 
Ben şirk koşanlardan değilim. (6:79)  

ا ا ّ م  رِكِينّ  ن او   مِن  ال مُش 



 

Kur’an Anahtarı - 51 

Bilin ki Allah sakınanlarla beraberdir. (9:36) 

ل مُوا اع   ا ن   الِ   م ع  ال مُت  قِينّ  و 
Muhakkak ki münafıklar ateşten en aşağı tabakadadırlar. (4:145) 

لِ مِن  الن  ارِّ ف  كِ الا  س  ر   ِاِن   ال مُن افقِيٖن  فىِ الد  
Mümin erkekler ve mümin kadınlar birbirlerinin dostlarıdır. (9:71) 

ليِ اءُ ب ع ضٍّ ضُهُم  ا و  مِن اتُ ب ع  ال مُؤ  مِنُون  و  ال مُؤ    و 
Tevbe edenler, ibadet edenler, hamdedenler, seyahat edenler, rükû edenler, secde edenler… (9:112)  

امِدُون   اجِدُونّ ا لت  ائبُِون  ال ع ابدُِون  ال ح  اكِعُون  الس   ائحُِون  الر    الس  
18:56 

مُنّ  رِين  و  ِ لِين  اِلا   مُب ش  س  سِلُ ال مُر  ا نرُ  م  ّذِرِينّ و 
36:16 

ل مُّ ق الوُا ب نُ ا ي ع  لوُنّ اِّ ان  اِّّ  ر  س  كُم  ل مُر  ّل ي 
42:08 

ا ا ل هُم  مِّو  لا  ن صِيرٍّلظ  المُِون  م  ليِ ٍ و  ّن و 
56:53-54 

مِيمِّ هِ مِن  ال ح  ارِبوُن  ع ل ي  ه ا ال بُطوُن  ف ش  الئُِون  مِن  ّف م 
4:140 

مٖيعًا ه ن  م  ج  ال ك افرِٖين  فىٖ ج  امِعُ ال مُن افقِيٖن  و  ّاِن   الِٰ  ج 
7:31 

رِفيٖنّ  ُ ال مُس  رِفوُا اِن  هُ لا  يحُِب  لا  تسُ  بوُا و  ر  اش  ّوكُلوُا و 
3:17 

ابرِِين   ارِّالص   ح  ت غ فرِِين  باِلا س  ال مُس  فِقِين  و  ال مُن  ال ق انتِِين  و  ادِقيِن  و  الص   ّو 
 

Aşağıda verilen isimlerin merfu ve mansub-mecrur çoğul hallerini yazın. 

Anlam  Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim Anlam Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim 

افرِّ     ّك  ِائ بِ تِ    

رّ     ِ ّمُب ش  اهِل ّ     ج 

ّمُت  قٍّ    امِدّ     ّح 
ل ّ    س  اسِرّ     مُر   خ 

فِرّ     ت غ  ّمُس  اكِعّ     ّر 
رِفّ     ّمُس  ارِبّ     ّش 
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لِمّ     ابرِّ     مُس   ص 

رِكّ     ادِقّ     مُش   ص 

لِحّ     الحِّ     مُف   ص 

ّمُن افقِّ     ال  ّ     ض 

ّمُنذِرّ      ظ المِّ    

فِقّ     ّمُن   ع ابدِّ    

مِنّ     ّق انتِّ     مُؤ 
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Ders 15 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

واًّ ارِي اتِ ذ ر  الذ   امِلا تِ  و  ًّ ف ال ح  ارِي اتِ   وِق را راًّ ف ال ج  م اتِّيسُ  ًّ ف ال مُق س ِ را ا  توُع دُونّ اِّ  ا م  ادِق   ن  م  ن   اِوّّ  ل ص 
ينّ  ِ اقعِّ  الد  ّ   ل و 

Tozutup savuranlara, ağırlık taşıyanlara, kolaylıkla akanlara, işi bölüştürenlere and olsun ki vaad olunduğunuz şey 
doğrudur ve ceza (hesap) şüphesiz olacaktır.(Zariyat 1-6)  
 

Dişil çoğul 

Kelimenin sonundaki (ة) harfi ( ات) şekline çevrilerek yapılır; (ت) harfinin harekesi merfu hal için ötre, mansub ve 

mecrur hal için esredir. 

Müslüman 
kadınlar ٍّات لمِ  اتّ  مُس  لمِ  ة ّ مُس  لمِ  ّمُس   Salih kadınlar ٍّات الحِ  اتّ  ص  الحِ  ة ّ ص  الحِ   ص 

Mümin kadınlar ٍّمِن ات مِن اتّ  مُؤ  مِن ة ّ مُؤ   Müşrik  مُؤ 
kadınlar ٍّات رِك  اتّ  مُش  رِك  ة ّ مُش  رِك  ّمُش 

Gönderilenler  ٍّلا ت س  لا تّ  مُر  س  ل ة ّ مُر  س   İbadet eden  مُر 
kadınlar ٍّات اتّ  ع ابدِ  ة ّ ع ابدِ  ّع ابدِ 

Doğru kadınlar ٍّادِق ات ادِق اتّ  ص  ادِق ة ّ ص   Sabreden  ص 
kadınlar ٍّات ابرِ  اتّ  ص  ابرِ  ة ّ ص  ابرِ   ص 

 

İyi kadınlar, itaatkârdırlar. Allah’ın koruması sayesinde onlar gaybı koruyanlardır. (4:34) 

ا افظِ ات  لِّف الص   اتُ ق انتِ ات  ح  ُّلحِ  فِظ  الِ   ا ح  بِ بمِ   ّل غ ي 

İman eden ve yararlı işler yapanlara, altlarından ırmaklar akan cennetlerin kendilerine ait olduğunu müjdele (2:25) 

رِ ال  ذِين  ِ ب ش  رِى مِنّ اّٰو  ن  اتٍ ت ج  اتِ ا ن   ل هُم  ج  الحِ  ع مِلوُا  الص   نُوا  و  تِه ا الا ن ه ارُّ م  ِِت ح 
9:67 

ع رُوفِّا ل مُن افقُِون   ن  ع نِ ال م  ه و  ي ن  رِ و  ك  ضٍ ي ا مُرُون  باِل مُن  ضُهُم  مِن  ب ع  ال مُن افقِ اتُ ب ع  ِو 
29:49 

ن ات  فىِ صُدُورِ ال  ذِين  اُّ ِال عِل مّ  وتوُاب ل  هُو  ايٰ ات  ب ي ِ
30:26 

ل هُ م نّ  الا ّ و  اتِ و  او  م  ضِ كُل   ل ّفىِ الس   ِهُ ق انتُِونّ ر 
31:27 

ِ مّ  اتُ الِ   لمِ  ت  ك  كِيمّ اِّا ن فدِ  ّن   الِ    ع زِيز  ح 
33:35 

ّ اِّ لِمِين  وّ ا ن  اتِ وّ ال مُس  لمِ  مِنِين  وّ ال مُس  مِن اتِ وّ ال مُؤ  انتِِين  وّ ال مُؤ  انتِ اتِ وّ ال ق  ادِقيِن  وّ ال ق  ادِق اتِ وّ الص   ابرِِين  الص   لص  
اتِ وّ اوّ  ابرِ  اشِعِين  وّ الص   اشِع اتِ وّ ال خ  قيِن  وّ ال خ  ِ د  ق اتِ وال مُت ص  ِ د  ائمِِين  وال مُت ص  اتِ وّ الص   ائمِ  هُم  الص   افظِِين  فرُُوج  ل ح 
افـِظ اتِ وّ اوّ  اكِـرِين  ال ح  ثِيراً وّ الذ   اتِ الِ    ك  اكِر  ُ ل هُم مّ اع د   ا ّلذ   ةً وّ لِ   ًّا ّغ فرِ  راً ع ظِيما ِج 
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25:70 

 ُ ِلُ الِ   ان  ايبُ د  ك  ن اتٍ و  س  ئ اتهِِم  ح  ي ِ ُ غ فُوراً رّ س  ًّلِ   ِحِيما
2:238 

افظِوُا ط ى ح  لا ةِ ال وُس  اتِ والص   ل و  ِع ل ى الص  
66:05 

مِن اتٍ ق انتِ اتٍ ت ائبِ اتٍ ع ّ اتٍ مُؤ  لمِ  كُن   مُس  رًا مِن  ي  اجًا خ  و  دِل هُ ا ز  ب هُُ اِن  ط ل  ق كُن   ا ن  يبُ  اع سٰى ر  ب اتٍ ابدِ  اتٍ ث ي ِ ائحِ  تٍ س 
ا ب ك ارًا ِو 

 

Aşağıda verilen isimlerin merfu ve mansub-mecrur çoğul hallerini yazın. 

Anlam  Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim Anlam Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim 

ة ّ    ائمِ  ّص  ن ة ّ    ّب ي ِ
لا ة ّ    ّص  ّت ائبِ ة ّ   
ّق انتِ ة ّ    ب ة ّ    ّث ي ِ
ة ّ    لمِ  ّك  ن  ة ّ    ّج 
ّة ّايٰ ّ    افظِ ة ّ    ّح 
ة ّ    لمِ  ّمُس  ن ة ّ    س  ّح 
ة ّ    ّمُن افقِ  اشِع ة ّ    ّخ 
مِن ة ّ    ّمُؤ  ة ّ    ّذ اكِر 
ة ّ    رِك  ّمُش  اءُّ    م  ّس 
ل ة ّ    س  ّمُر  ئ ة ّ    ي ِ ّس 
ة ّ    ّع ابدِ  ة ّ    ابرِ  ّص 
ة ّ    الحِ  ّص  ادِق ة ّ    ّص 
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ت صّ  فُوا و  اِن  ت ع  رُوهُم  و  ذ  ا ل كُم  ف اح  ً دِكُم  ع دُو  لا  ا و  اجِكُم  و  و  ت غ فرُِوا ف اِن   الِٰ  غ فُور  ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا اِن   مِن  ا ز  حُوا و  ف 
حٖيمّ  ا  ر  ر  ع ظٖيمّ اِن  م  هُ ا ج  د  الُِٰ عِن  ن ة  و  دُكُم  فتِ  لا  ا و  الكُُم  و  و   ا م 

Ey iman edenler! Eşlerinizden ve çocuklarınızdan size düşman olanlar vardır. Onlardan sakının. Eğer affeder, hoş 
görüp vazgeçer ve bağışlarsanız şüphe yok ki Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. Mallarınız ve 
çocuklarınız ancak birer imtihandır; Allah katında ise büyük bir mükâfat vardır.(Tegabun 14-15)  
 

Kırık çoğul  
Kelimenin başına ve ortasına harf ilave etmek veya harekelerini değiştirmek suretiyle yapılır. Her kalıbın ayrı ayrı 
öğrenilmesi lazımdır. Kırık çoğulların irabı tekil kelimeler ile aynıdır: merfu için ötre, mansub için üstün, mecrur için 
esre alır.      

Kapılar    ّاب ّا ب و  ّب ابّ   Eşler   ّاج و  جّ  ا ز  لا دّ  Çocuklar  ز و  ل دّ  ا و   و 

Mallar ّ ال و  ّا م  ّم ال ّ  Putlar  ّ ن ام ن مّ  ا ص  ق اتّ  Vakitler  ص  ق تّ  ا و  ّ و 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّZamanlar, 
nesiller  ّّقرُُون نّ  ّق ر   Şahitler  ّّشُهُود اهِدّ  ّش   Hükümdarlar   ّّمُلوُك ّم لِكّ 
Yüzler  ّ ه ّ وُجُوه ج  ّو   Kalpler  ّّق ل بُّ قلُوُب  Pınarlar   ّنّ  عيُُون  ع ي 

 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّDenizler   ّار رّ  بحِ  ّب ح   Adamlar ّ ال جُل ّ رِج   ب ل دّ  بلِا دّ  Şehirler  ر 

Geceler  ّ ل ّ ل ي ال ّل ي   İpler  ّ ل ّ حِب ال ب  ّح   Kullar   ّّعِب اد دّ  ّع ب 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّYollar  ّ ّسُبُل بِيل ّ ّس   Kitaplar  ّّكُتُب ّكِت ابّ   Elçiler ّ ّرُسُل سُول ّ ّر 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّCanlar, 
kendileri  ّّا ن فُس سّ  ّن ف   Aylar  ّهُر ّا ش  رّ  ه  ّش   Ayaklar ّ جُل ّا ر  ل ّ ّرِج 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّAlimler  ُّاء ّعلُ م  ّع المِّ   Fakirler ُّاء ّفقُ ر  ّف قِيرّ   Kumandanlar ُّاء ّامُ ر  ّا مِيرّ 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّDostlar, 
koruyucular ُّليِ اء ّا و   ّ ليِ  ّو   Arkadaşlar  ُّدِق اء ّا ص  دِيقّ  ّص   Peygamberler  ُّّا ن بِي اء  ّ ّن بِي 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّMelekler  ّ ّم لا ئكِ ة ّم ل كّ   Anahtarlar ُّاتيِح ّم ف  ت احّ  ّمِف   Mescitler   ّاجِد ّم س  جِدّ  ّم س 
 ّ ّ   ّ ّ   ّ ّSihirbazlar  ّ رة ح  ّس  احِرّ  ّس   Kâfirler  ّ ة ر  ف  افرِّ  ك  ّك   Ahlaksızlar  ّ ة ر   ف اجِرّ  ف ج 

           
Hazineler   ُِائن ز  ّخ  زِين ة ّ ّخ   İsimler  ّ اء م  مّ  ا س  ة ّا ّ  Silahlar  اِس  لحِ  ّس  ّسِلا حّ 
Seneler   ّّسِنٖين ن ة ّ ّس   İnsanlar   ّّن اس انّ اِنّ  ّس   Kadınlar ّ اء ّنسِ  ا ة ّ ر  ّاِم 
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Mallarınız ve evlatlarınız bir imtihandır. Allah ise, işte büyük ödül O'nun yanındadır. 64:15 

ر  ع ظٖيم  اِّ هُ ا ج  د  ُ عِن  الِ   ة  و  ن  لا دُكُم  فتِ  ا و  الكُُم  و  و  ا  ا م   ن  م 
Yeryüzünü bir döşek, dağları da birer kazık yapmadık mı? Ve sizi eşler halinde yarattık. 78:06-08 

ًّ اجا و  ن اكُم  ا ز  ل ق  خ  ت اداً و  ال جِب ال  ا و  ض  مِه اداً و  ع لِ الا ر   ا ل م  ن ج 
Onun yedi kapısı vardır. Her kapıya, onlardan bir bölüm ayrılmıştır. 15:44 

سُوم ّ ء  م ق  هُم  جُز  ابٍ لكُِل ِ ب ابٍ مِن  ع ةُ ا ب و  ب   ل ه ا س 
Onların kalpleri vardır, onlarla anlamazlar; gözleri vardır, onlarla görmezler; kulakları vardır onlarla işitmezler. 7:179 

ل هُم  ا ع يُن  لا ّ ل هُم  قلُوُب  لا ّ ق هُون  بهِ ا و  ل هُم  اذٰ ان  لا ّ ي ف  صِرُون  بهِ ا و  عُون  بهِّ  يبُ  م   اي س 
51:15 

عيُُونٍّاِّ ن  اتٍ و   ن   ال مُت  قِين  فىِ ج 
89:8 

دِّ لهُ ا فىِ ال بِلا  ل ق  مِث   ا ل  تٖى ل م  يخُ 
33:40 

م  د  ا ب ّمّ  ان  مُح  دٍ مِّ اا ك  ات م  ا ح  خ  ِ و  سُول  الِ   كِن ر  ٰـ ل  الكُِم  و   الن  بِي ِينّ ن رِج 
2:285 

م لا ّ ِ و  رُسُلِهِّكُل   امٰ ن  باِلِ  كُتُبِهِ و  تِهِ و  ّئكِ 
4:95 

ةًّ ج  ا ن فُسِهِم  ع ل ى ال ق اعِدِين  د ر  الهِِم  و  و  اهِدِين  باِ م  ُ ال مُج  ل  الِ   ّف ض  
2:197 

لوُم اتّ ا ّ ع  هُر  م  ُ ا ش  ج  ّل ح 
35:28 

اءُ اِّ ى الِ    مِن  عِب ادِهِ ال عُل م  ش  ا  ي خ  ّن   الِ    ع زِيز  غ فُورّ اِّن  م 
9:60 

ق اتُ للِ فُق رّ اِّ د  ا  الص   اان  م  ه  ال ع امِليِن  ع ل ي  اكِينِ و  ال م س  ّءِ و 
5:20 

ع ل  فيِكُم  ا ن بِيّ  ًّاج  ع ل كُم  مُلوُكا ج  ّء  و 
45:19 

ليِّ ن   الظ  المِِين  اِوّّ  ُ ال مُت  قِينّ اب ع ضُهُم  ا و  لىِ  ُ و  الِ   ّءُ ب ع ضٍ و 
6:59 

عِنّ  ل مُهّ و  بِ لا  ي ع  اتحُِ ال غ ي  هُ م ف  ّاِلا   هُوّ  اد 
72:18 

داًّ ِ ا ح  عوُا  م ع  الِ   ِ ف لا  ت د  اجِد  لِِ   ا ن   ال م س  ّو 
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80:42 

ةُّ ر  ج  ةُ ال ف  ر  ف  ئِك  هُمُ ال ك  ٰـ ل  ّاوُ 
7:180 

لِِ  ِّ مّ و  عُوهُ بهِ اا الا س  ن ىٰ ف اد  ّءُ ال حُس 
33:32 

اء   دٍ مِن  الن ِسّ ي ا نسِ  ا ح  تُن   ك  ّءِّاالن  بِى ِ ل س 
 

Aşağıda verilen çoğul isimlerin tekil hallerini yazın. 

Anlam Tekil İsim Anlam Tekil İsim 

ّعِب اد   ابٍّا ّ   ّب و 
اءُّ   ّعلُ م  ّذ انّ اّٰ  
اجا ّ   عيُُون   و   ز 

ةُّ   ر  ّف ج  مّ ا ّ   ّءُّاس 
رّ    ّءِّافقُ  هُرّ ا ّ   ّش 
ّقلُوُبّ    ّع يُنّ ا ّ  
ّكُتُبِّ   الُّ   و  ّا م 
ةُّ   ر  ف  ّك  ّءّ ان بِيّ ا ّ  
اجِدّ    ّم س  لا دا ّ   ّو 
اكِينِّ   ّم س  ليِّ ا ّ   ّءُّاو 
اتحُِّ   ّم ف   بلِا دِّ  

ّئكِ ةم لا ّ   ّجِب ال  
ّمُلوُكّ    ال   ّرِج 
ّءِّانسِّ    ّرُسُل  
ّا ن فُسّ    ةُّ   ر  ح  ّس 
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ءٍ ق دٖيرّ  ى  الُِٰ ع لىٰ كُل ِ ش  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو  ِ مُل كُ الس   لِِٰ الن  ه ارِ   و  لِ و  فِ ال  ي  تِلا  اخ  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو  ل قِ الس   اِن   فىٖ خ 
ٰي اتٍّ  ِلِاوُلىِ الا  ل ب ابِّ لا 

Göklerin ve yerin mülkü Allah’ındır. Allah her şeye kâdirdir. Göklerin ve yerin yaratılışında, gecenin ve gündüzün 
gidip gelişinde elbette akıl sâhipleri için ibretler vardır. (Ali İmran 189-190) 
 

Çoğul isim tamlamaları: 

Tekil isim tamlamaları gibidir. Ancak, eril çoğullarda birinci kelimenin (muzaf) sonundaki (ن) harfi düşer. İkinci kelime 

(muzafun ileyh) mecrur halde olur. 
 

TekilِÇoğul Tamlama Anlam  

ائلِ ّ ب نِينّ  -ب نُون  ّاِب نّ  ر   İsrail(in) oğullarıّب نِي اِس 

 Kendilerinin zulmedicileri  ظ المِى ا ن فُسِهِمّ  المِِينّ ظ ّ -المُِون  ظ ّّالمِّ ظ ّ

 İlahlarımızın terk edicileriّ لهِ تِن ااّٰت ارِكِي ّت ارِكِينّ  -ت ارِكُون  ّت ارِكّ 

اكِمّ  اكِمُون  ّح  اكِمِينّ  -ح  اكِمِينّ ّح  مِ ال ح  ك   Hükmedenlerin en iyi hükmedeniّا ح 

لِمّ  لمُِون  ّمُس  لِمِينّ  -مُس  لمِِينّ ّمُس  لُ ال مُس   Müslümanların ilkiّ ا و  

 

İşte onların mükâfatı Rableri tarafından bağışlanma ve altlarından ırmaklar akan, içinde ebedi kalacakları 
cennetlerdir. Çalışanların ücreti ne güzeldir. 3:136 

اؤُهُم   ز  رُ ال ع امِليٖنّ اوُلئِٰك  ج  م  ا ج  نعِ  الدِٖين  فيٖه ا و  تِه ا الا  ن ه ارُ خ  رٖى مِن  ت ح  ن  ات  ت ج  ج  ب هِِم  و  ة  مِن  ر  فِر   م غ 
Ve üzerlerine bir (azap) yağmur(u) yağdırdık; bak, işte suçluların sonu nasıl oldu. 7:84 

هِم  م ط راً ف ان ظرُ   ن ا ع ل ي  ط ر  ا م  رِمِينّ و  ان  ع اقبِ ةُ ال مُج  ي ف  ك  ِك 
Onlardan öncekiler de böyle yalanlamışlardı. Bak, o zalimlerin sonu nice oldu? 10:39 

ان  ع اقبِ ةُ الظ  المِِينّ  ي ف  ك  لِهِم  ف ان ظرُ  ك  ب  ال  ذِين  مِن ق ب  ذ   ِذٰلكِ  ك 
Sana da elçilerin haberinden bir parça gelmiştir. 6:34 

ل قد  جّ  لِينّ  ن ب اِّ ء ك  مِنّ او  س  ِال مُر 
Bu, öncekilerin ahlakından (geleneklerinden) başka bir şey değildir. 26:137 

ليِنّ  ا اِلا   خُلقُُ الا و   ِاِن  هٰذ 
3:190 

اتِ اِّ او  م  ل قِ الس   ٰي اتٍ لِاوُلىِ الا  ل ب ابِّن   فىِ خ  الن  ه ارِ لا  لِ و  تِلا فِ ال ل  ي  اخ  ضِ و  الا ر  ِو 
6:25 

ليِنّ  اطِيرُ الا و   ا اِلا   ا س  رُوا اِن  هٰذ  ف  ِي قُولُ ال  ذِين  ك 
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17:70 

رِّ ال ب ح  ِ و  ل ن اهُم  فىِ ال ب ر  م  ح  ن ا ب نِى ادٰ م  و  م  ر   ل ق د  ك  ِو 
16:28 

ف  اهُمُ ال م لا ّال  ذِين   ِئكِ ةُ ظ المِِى ا ن فُسِهِمّ ت ت و 
11:53 

مِنِينّ  نُ ل ك  بمُِؤ  ا ن ح  م  لكِ  و  نُ بتِ ارِكِيۤ الٰهِ تِن ا ع ن ق و  ا ن ح  م  ِو 
11:115 

بِر  ف ّ اص  سِنِينّ اِّو  ر  ال مُح  ِن   الِ    لا  يضُِيعُ ا ج 
29:33 

ل ك  اِلا   اِّ ا ه  وك  و  ُ ان ت  مِن  ال غ ابرِينّ ن  ا مُن ج  ا ت ك  ك  ر  ِام 
17:58 

اِّ دِيداًّ مِنّ  نّ و  اباً ش  ا ع ذ  بوُه  ِ ةِ ا و  مُع ذ  مِ ال قِي ام  ل  ي و  ا ق ب  لِكُوه  نُ مُه  ي ةٍ اِلا   ن ح  ِق ر 
83:16 

حِيمِّاِّثمُ    الوُ ال ج  ِن  هُم  ل ص 
29:31 

ي ةِ اِّ ذِهِ ال ق ر  ٰـ لِ ه  لِكُو ا ه  انوُا  ظ المِِينّ اِّن  ا مُه  ل ه ا ك  ِن   ا ه 
 

Hitap 
Hitapta tek bir kelime kullanılırsa bu kelime merfu olur. Eğer bir isim tamlaması kullanılırsa birinci kelime mansub 
olur. 

Âl-i İmran 42 

اِّ ي مُ اِّو  ةُ ي ا م ر  ئكِ  اكِّذ  ق ال تِ ال م لا  ط ف   ن   الِ    اص 
Zuhruf 77 

ب كُّ  ا ر  ن  ضِ ع ل ي  ا ي ا م الكُِ ليِ ق  ن اد و   و 
Bakara 179 

ي اة  ي ا اوُليِ الا  ل ب ابِ ل ع ل  كُم  ت ت  قُونّ  اصِ ح  ل كُم  فيِ ال قِص   و 
Âl-i İmran 64 

ا  ل  ال كِت ابِ ت ع ال و  ن كُمّ  اِلىٰ  قلُ  ي ا ا ه  ب ي  ن ن ا و  اءٍ ب ي  و  ةٍ س  لمِ   ك 
Ahzab 13 

جِعُواوّ  رِب  لا  مُق ام  ل كُم  ف ار  ل  ي ث  هُم  ي ا ا ه  ة  مِ ن   اذ  ق ال ت ط  ائفِ 
Maide 72 

ب  كُمّ  ر  بِ ي و  بُدُوا الِ    ر  ائيِل  اع  ر  سِيحُ ي ا ب نِي اس  ق ال  ال م   و 
12:11 

اِن  ا  ن  ا ع لىٰ يوُسُف  و  ا ل ك  لا  ت ا م  ّل هُ ل ن اصِحُونّ ق الوُا ي ا ا ب ان ا م 



 

Kur’an Anahtarı - 60 

27:38 

ل مٖينِ  س  ا ت ونٖىِم  ِي  ِا ن  اِق ب ل  ه  ش  ر  ِي ا تٖينٖىِب ع  اِا يُّك م  ل ٶ  اِال م  ِي اِا يُّه  ّق ال 
89:27-28  

ئِن  ةُّ سُ ال مُط م  ضِي  ةًّ ي ا ا ي  تُه ا الن  ف  اضِي ةً م ر  ب كِِ ر  جِعىٖ اِلىٰ ر   اِر 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ن  ات   رُ ا ّّ   ج  ائلِ ّّّل ع امِلِينّ اج  ر  ِّب نِي اِس 

رِمِينّ اع اقبِ ةُ  ِ  ظ المِى ا ن فُسِهِمّ ّّلظ  المِِينّ اع اقبِ ةُ ّّل مُج 

لِينّ ا ان بّ  س  ِّلهِ تِن ااّٰت ارِكِي     ايۤ اتٍ ّّل مُر 

ليِنّ لا ّاخُلقُُ  ُّّّو   لىِ ا اكِمِينّ   ل ب ابِّلا ّاو  مِ ال ح  ك  ِّا ح 

ل قِ  اتِ اخ  او  م  ر  ا ّّّ لس   سِنِينّ اج  لمِِينّ ّّل مُح  لُ ال مُس  ِّ ا و  

اطِيرُ ا ّ ليِنّ لا ّاس  ا  ّّو   لِكُوه  نُ مُه  تِلا فِ اّّن ح  لِ وّ اخ  ِّلن  ه ارِّال ل  ي 

مِ ّّ د م  اّٰب نِى  وك  ّّ ل قِي ام ةِّاي و  ُ ِّ مُن ج 

الوُ ّّ ن ه ارُ لا ّا حِيمِّاص  لِكُوّّل ج  ذِهِ ا ّ مُه  ٰـ لِ ه  ي ةِ اه     ل ق ر 

سُّ اّّي ا ا ي  تُه ا الن  ف  ل ٶ  اِال م   ّي ا ا ب ان اّّي اِا يُّه 

رِبّ  ل  ي ث  ائيِل ّّّي ا ا ه  ر  ل  ال كِت ابِِّّي ا ب نِي اس   ّي ا ا ه 

ي مُّ  ّي ا م الكُِّّّي ا اوُليِ الا  ل ب ابِّّّي ا م ر 
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Ders 18 

مٰنِ  ح  مِ الِِٰ الر   حيِمِّبسِ   الر  

م ئِذٍّ وُجُوه ّ ة ّن ّ ي و  يِه الِّ  اعِم  ع  اضِي ة ّ س  ن  ةٍّ فىِ ر  عُّ لا ّ ع اليِ ةٍّ ج  م  نّ  فيِه ا لا غِي ةًّ فيِه ا ت س  ارِي ة ّ ع ي   سُرُرّ  فيِه ا  ج 
فوُع ة ّمّ  ابّ  ر  و  ا ك  ضُوع ة ّمّ  و  ارِقُّ و  ن م  فُوف ة ّ و  ابىِ ُّ م ص  ر  ز  ثُوث ة ّ و    م ب 

O gün bazı yüzler nimet içindedirler.  İşlerinden razıdırlar. Yüksek bir cennettedirler. Orada boş söz işitmezler. Orada 
akan bir pınar vardır. Orada yükseltilmiş tahtlar, konulmuş kadehler, dizilmiş yastıklar, yayılmış halılar vardır. (Gaşiye 
8-16) 
 

Sıfat tamlaması:  
- Bir isim ile bir sıfatın arka arkaya gelmesiyle meydana gelir. Önce isim, sonra sıfat gelir.  
- İsmin irabı (son harfinin harekesi) cümle içindeki durumuna bağlı olarak değişir.  
- Sıfat dört bakımdan isme uyar:  

 Belirlilik-belirsizlik bakımından. İsim belirli ise sıfat da belirli olur. İsim belirsiz ise sıfat da belirsiz olur. 

 Tekillik-çoğulluk bakımından. İsim tekil ise sıfat da tekil olur. İsim çoğul ise sıfat da çoğul olur. 

 Erillik-dişillik bakımından. İsim eril ise sıfat da eril olur. İsim dişil ise sıfat da dişil olur. 

 İrab bakımından. Sıfatın son harfinin harekesi ismin son harfinin harekesi ile aynı olur.  
 

حيِمِّ م نِّ الر   ح  ِ  الر   مِّ الِ    بسِ 
Rahim Rahman Allah’ın  Adıyla 

Sıfat 2 Sıfat 1 İsim  
 

Doğruِyol  ّاط  المُست قِيم ر  ُّ  Teslim olmuş ümmet   الص ِ ةًّم  ةً مُّا لمِ   س 

Dolu kadeh  ّاقاًا ّك ة  مُّا ّ İman etmiş cariye  سًا دِه  مِن ة ّم   ؤ 

Şerefli melek   ّرِيم مُ الظ  المُِونّ  Zalim kavim  م ل ك  ك    ال ق و 

Büyük lütuf ِّلِ ال ع ظِيم دِيدًا Şiddetli azap  ال ف ض  اباً ش   ع ذ 
 

Yalan söylemelerinden ötürü onlara acı bir azap vardır. (2:10) 
 

ذِبوُنّ  انوُا ي ك  ا ك  اب  ا ليٖم  بمِ  ل هُم  ع ذ   و 
Onu bir bağışlanma ve güzel bir mükâfatla müjdele. (36:11) 

رِيمٍّ رٍ ك  ا ج  ةٍ و  غ فرِ  هُ بمِ  ر  ِ  ب ش 
Bizim üzerimize apaçık tebliğden başka bir şey yoktur. (36:17) 

ن ا اِلا   ال ب لا غُ ال مُبِينُّ ا ع ل ي  م   و 
Hayır, siz aşırı giden bir kavimsiniz. (36:19) 

رِفوُنّ  م  مُس   ب ل  ا نتُم  ق و 
Ölü toprak onlar için bir delildir. (36:33) 

ت ةُّ ي  ضُ ال م  ايٰ ة  ل هُمُ الا  ر   و 
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Ama zalimler bugün apaçık bir sapıklık içindedirler. (19:38) 
 

لٍ مُبٖينٍّ لا  م  فىٖ ض   لكِٰنِ الظ  المُِون  ال ي و 
Elif lâm ra. Şunlar Kitabın ve apaçık Kur'an'ın ayetleridir.(15:1) 

انٍٰ مُبٖينٍّ قرُ  ّالر تلِ ك  ايٰ اتُ ال كِت ابِ و 
Üstünüze yedi sağlam (gök) bina ettik. Ve parlak bir kandil yaptık. Ve sıkışanlardan (bulutlardan) şarıl şarıl su 
indirdik (78:12-14) 
 

ادًا عًا شِد  ب  ق كُم  س  ن ا ف و  ب ن ي  اجًا و  اتِ م اءً ث ج   صِر  ل ن ا مِن  ال مُع  ا نز  ه  اجًا و  اجًا و  ع ل ن ا سِر  ج  ّو 
36:29 

ةً  احِد  ةً و  ح  ي  ان ت  اِلا   ص  امِدُونّ اِن  ك  ّف اِذ ا هُم  خ 
17:05 

عُولاًّ ع داً م ف  ان  و  ك  ي ارِ و  ِ اسُوا خِلا ل  الد  ّف ج 
17:03 

كُوراًّاِّ داً ش  ان  ع ب  ّن  هُ ك 
76:26 

هُ ل ي لاً ط وِيلاًّ ح  ب ِ س  جُد  ل هُ و  لِ ف اس  مِن  الل  ي  ّو 
04:48 

م نّ  دِ اف ت رٰى اِّ و  ِ ف ق  رِك  باِلِ   ًّث ماً يشُ  ّع ظِيما
70:05 

مِيلاًّ راً ج  ب  بِر  ص  ّف اص 
71:02 

مِ ان ىِ ل كُم  ن ذِير  مُبِينّ ا ق ال  يّٰ ّق و 
29:49 

ن ات  فىِ صُدُورِ ال  ذِين  اوُتوُا ال عِل مّ  ّب ل  هُو  ايٰ ات  ب ي ِ
98:2-3 

سُول  مِّ ة ّر  ةً فيِه ا كُتُب  ق ي ِم  لوُ صُحُفاً مُط ه  ر  ِ ي ت  ّن  الِ  
25:70 

ًّ اِلا   م نّ  الحِا ع مِل  ع م لاً ص  ّت اب  و  امٰ ن  و 
14:26 

بِيث ةٍّ ةٍ خ  ر  ج  ش  بِيث ةٍ ك  ةٍ خ  لمِ  م ثلُ ك  ّو 
14:27 

ةِّ فىِ الٰاخِر  ن ي ا و  ُ ي اةِ الد  لِ الث  ابتِِ فىِ ال ح  نُوا باِل ق و  ُ ال  ذِين  امٰ  تُ الِ   ّيثُ ب ِ
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 ليس
Değil, yok anlamlarına gelir. Şahıslara göre çekimi vardır. 

تُ    ن ا    Ben değilim ل س    Biz değiliz ل س 

ت     تُم     Sen değilsin ل س   Siz değilsiniz ل س 

سُوا    O değil ل ي س      Onlar değiller ل ي 

ت      ّ O (dş) değilّل ي س 
  

Kim Allah'ın davetçisine uymazsa, yeryüzünde (Allah’ı) aciz bırakıcı değildir. Kendisinin O'ndan başka dostları da 
yoktur. (46:32)  

ليِ اءُّ ل ي س  ل هُ مِن  دُونهِٖ ا و  ضِ و  جِزٍ فىِ الا  ر  اعِى  الِِٰ ف ل ي س  بمُِع  م ن  لا  يجُِب  د   و 
Olacak vaka olduğu (kıyamet koptuğu) zaman. Onun oluşunu yalanlayacak yoktur. (Vakıa 1-2) 

اقعِ ةُّ ق ع تِ ال و  اذِب ة ّ اِذ ا و  ق ع تِه ا ك    ل ي س  لوِ 
Al-i İmran 113 

اءًّ و  سُوا س  هُم  ّل ي  لِ و  ِ انٰ اء  الل  ي  لوُن  ايٰ اتِ الِ   ة  ي ت  لِ ال كِت ابِ امُ  ة  ق ائمِ  جُدُونّ مِن  ا ه   ي س 
Rad 43 

لًاّ س  ت  مُر  رُوا ل س  ف  ي قُولُ ال  ذِين  ك  هِيدًا ّو  ِ ش  ىٰ باِلِ   ف   قلُ  ك 
Enam 66 

كيٖلٍّ كُم  بوِ  تُ ع ل ي  ُ قلُ  ل س  ق  هُو  ال ح  مُك  و  ب  بهِٖ ق و  ذ   ك   و 
Ahzab 32 

ا ّ تُن   ك  اء  الن  بِيِ  ل س  دٍ مِّي ا نسِ  اءِّح   ن  النِ س 
Hicr 20 

م نّ  ع ايشِ  و  ع ل ن ا ل كُم  فيِه ا م  ج  ازِقيِنّ ل ّ و  تُم  ل هُ برِ   س 
11:81 

بّ  ُ هُمُ الص  عِد  حُ بقِ رِيبٍّا ن   م و  ب  ُ  حُ ا ل ي س  الص 
7:172 

ب كُِم  ق الوُا  ب ل ىّٰا ل سّ  ّتُ برِ 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ِ لٍ مُبٖينٍّ لا  تّ   ض  ّ ل س  ًّاِّ  ث ماً ع ظِيما

كُوراًّ  داً ش  تُّ  ع ب  ّ ل س  رِيمٍّ رٍ ك   ا ج 

ِ اب  ا ليٖمّ  ّ ع ذ  تُمّ  ت ةُّ  ل س  ي  ضُ ال م   الا  ر 
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ِ ًّ الحِا ّ ع م لاً ص  تُن ّ  ة ّ  ل س   امُ  ة  ق ائمِ 

ِ انٍٰ مُبٖينٍّ ّ قرُ  ّ ل ي سّ  ليِ اءُّ   ا و 

ِ لِ الث  ابتِِّ  سُوا  ال ق و  ن اتّ   ل ي   ايٰ ات  ب ي ِ

ِ م   رِفوُنّ ق و  ّ مُس  ّ ل ي لاً ط وِيلاًّ  ال ب لا غُ ال مُبِينُّ

ِ اذِب ة ّ ّ  ك  مِيلاًّ راً ج  ب  ن ي ا  ص  ُ ي اةِ الد   ال ح 

ِ ة ّ ةًّ  كُتُب  ق ي ِم   د اعِى  الِِّٰ  صُحُفاً مُط ه  ر 

ِ بِيث ةٍّ ةٍ خ  ر  ج  ش  ةًّ  ك  احِد  ةً و  ي ح  ّ ص  ادًا عًا شِد  ب   س 

ِ بِيث ةٍّ ةٍ خ  لمِ  اءًّ  ك  و  ِس  ه  اجًا   اجًا و   سِر 

ِ عُولاًّ ع داً م ف  ّ و  اجًا  ن ذِير  مُبِينّ   م اءً ث ج  
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Ders 19 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

ب هِٖ ظ هٖيرًا ان  ال ك افرُِ ع لىٰ ر  ك  هُم  و  ُ لا  ي ضُر  عُهُم  و  ف  بُدُون  مِن  دُونِ الِِٰ م ا لا  ي ن  ي ع  ا   و  م  ن ذٖيرًاو  رًا و  ِ ل ن اك  اِلا   مُب ش  س  قلُ    ا ر 
ا ا سّ  بٖيلًاّئّ م  ب هِٖ س  اء  ا ن  ي ت  خِذ  اِلىٰ ر  رٍ اِلا   م ن  ش  هِ مِن  ا ج    لكُُم  ع ل ي 

Allah'tan başka kendilerine ne yarar, ne de zarar veremeyecek şeylere tapıyorlar. Kâfir, Rabbine karşı şeylere 
yardımcıdır. Biz seni ancak müjdeleyici ve uyarıcıdan başka bir şey olarak göndermedik. De ki; Buna karşı sizden bir 
ücret istemiyorum; ancak isteyen kişinin Rabbine doğru bir yol tutmasını istiyorum. (Furkan 55-57) 
 

Geniş zamanın olumsuzu: 

Geniş zaman fiilinin önüne gelen (ّ لا) harfi anlamı olumsuz yapar.  Bazen (ّ لا) yerine (م ا) da kullanılabilir. 

ع لُّ ع لُّ لا ّ  Yaparّي ف   Yapmazّي ف 

خُلُّ خُلُّ لا ّ Girersin ت د   Girmezsin ت د 

رُجُّ رُجُّ لا ّ Çıkarımّا خ   Çıkmamّا خ 

ق هُّ ق هُّ  Anlıyoruzّ ن ف  ا ن ف    Anlamıyoruzّ م 

  Zannetmemّ ا ظنُ ُّ امّ   Zannederimّ ا ظنُ ُّ

 

De ki: "Ben ona karşılık sizden bir ücret istemiyorum. O, sadece âlemlere bir öğüttür (6:90) 

رٰى للِ ع ال مٖينّ ئّ قلُ  لا  ا سّ  رًا اِن  هُو  اِلا   ذِك  هِ ا ج  ّلكُُم  ع ل ي 
De ki: "Ben kendime dahi, Allah'ın dilediğinden başka, ne zarar, ne de yarar verme gücüne sahip değilim. (10:49) 

عاً اِلا   م ا شّ قلُ  لا   لا  ن ف  اً و  ر  سِى ض  لكُِ لنِ ف  ُّاا م  ّء  الِ  
Onların putlarının tarafına gizlice gitti ve şöyle dedi: "Yemez misiniz? Neyiniz var, konuşmuyorsunuz?” (37:91-92) 

اغ  اِلىٰ الٰهِ تِهِم  ف ق ال  ا لا  ت ا كُلوُنّ  طِقُونّ  ف ر  ا ل كُم  لا  ت ن   م 
36:22 

اِّ نىِ و  بُدُ ال  ذِى ف ط ر  ا لىِ  لا  ا ع  م  عُونّ و  ج  هِ ترُ  ّل ي 
56:85 

صِرُونّ  لكِٰن  لا  تبُ  كُم  و  هِ مِن  بُ اِل ي  نُ ا ق ر  ن ح  ّو 
61:02 

ع لوُنّ  ّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  ا م نُوا لمِ  ت قُولوُن  م ا لا  ت ف 
82:19 

الا  ّ ئاً و  ي  سٍ ش  س  لنِ ف  لِكُ ن ف  م  لا  ت م  ئِذٍ لِِ  ِّي و  م  رُ ي و  ّم 
84:21 

جُدُونّ  انُٰ لا  ي س  هِمُ ال قُر  اِذ ا قرُِئ  ع ل ي  ّو 
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87:13 

ي ا لا  ي ح  ّثمُ   لا  ي مُوتُ فيِه ا و 
7:187 

ل مُونّ  ث ر  الن  اسِ لا  ي ع  لكِٰن   ا ك  د  الِِٰ و  ا عِل مُه ا عِن  ّقلُ  اِن  م 
8:22 

قِلوُنّ  مُ ال  ذٖين  لا  ي ع  ُ ال بُك  م  ُ د  الِِٰ الص  اب ِ عِن  و  ر   الد   ّاِن   ش 
11:91 

اِن  ا  ا ت قُولُ و  ثٖيرًا مِم   ق هُ ك  ا ن ف  بُ م  عيٖفًاق الوُا ي ا شُع ي  ّل ن رٰيك  فيٖن ا ض 
37:39 

لوُنّ  م  تُم  ت ع  ا كُن  ن  اِلا   م  و  ز  ا تجُ  م  ّو 
Allah’ı ve müminleri aldatmağa çalışırlar, halbuki sırf kendilerini aldatırlar da farkına varmazlar (2:9) 

ال  ذٖين   ادِعوُن  الِٰ  و  ا يخُ  م  ّ امٰ نُوا و  عوُن  اِلا  د  عُرُونّ ي خ  ا ي ش  م  هُم  و     ا ن فُس 

5:116 

لا  ا عّ  سٖى و  ا فىٖ ن ف  ل مُ م  ت هُ ت ع  تُ قلُ تُهُ ف ق د  ع لمِ  ٍ اِن  كُن  ق  ا ل ي س  لىٖ بحِ  ا ي كُونُ لىٖ ا ن  ا قوُل  م  سِكّ م  ا فىٖ ن ف  ّل مُ م 
45:32 

اع ةُ اِن   ا الس   رٖى م  ا ن د  قِنٖينّ قلُ تُم  م  ت ي  نُ بمُِس  ا ن ح  م  ُ اِلا   ظ ن ًا و  ّن ظنُ 
 
Geçmiş zamanın olumsuzu- 1: 

Geçmiş zaman fiilinin önüne gelen (م ا) harfi anlamı olumsuz yapar. Bazen (ّ لا) da kullanılabilir. 

 Yapmadıّف ع ل ّ م ا  Yaptıّف ع ل ّ

ل تّ  ل تّ  م ا Girdin د خ   Girmedin د خ 

تُّ ج  ر  تُّ م ا Çıktımّخ  ج  ر   Çıkmadımّخ 

ق   د   ق    Doğruladıّص  د     Doğrulamadıّلا  ص 

 

Allah onlara zulmetmedi; fakat onlar, kendi kendilerine zulmediyorlardı. (3:117) 

هُم  ي ظ لمُِونّ  لكِٰن  ا ن فُس  هُمُ الُِٰ و  م ا ظ ل م  ّو 
Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etmelerinden başka bir şey için yaratmadım (51:56) 

بُدُونِّ ِن س  اِلا   ليِ ع  الا  تُ ال جِن   و  ل ق  م ا خ  ّو 
53:11 

اىٰ ا ر  ادُ م  ب  ال فُؤ  ذ  ّم ا ك 
4:157 

ه  ل هُمّ  لكِٰن  شُب ِ ل بُوهُ و  م ا ص  ا ق ت لوُهُ و  م  ّو 
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ب  كُمّ  ر  ب ىٖ و  ت نٖى بهِٖ ا نِ اع بُدُوا الِٰ  ر  ا ا م ر  ا قلُ تُ ل هُم  اِلا   م  ّم 
33:04 

فهِّٖ و  نِ فىٖ ج  جُلٍ مِن  ق ل ب ي  ع ل  الُِٰ لرِ  ّم ا ج 
33:40 

ات م   خ  سُول  الِِٰ و  لكِٰن  ر  الكُِم  و  دٍ مِن  رِج  م  د  ا ب ا ا ح  ان  مُح  ّالن  بِي ٖنّ م ا ك 
2:102 

رُوا ف  ي اطٖين  ك  لكِٰن   الش   مٰنُ و  ر  سُل ي  ف  م ا ك  ّو 
28:36 

ليٖنّ  ا فىٖ ابٰ ائنِ ا الا  و   ن ا بهِٰذ  مِع  م ا س  ت رًى و  ر  مُف  ا اِلا   سِح  ا هٰذ  ّم 
2:16 

ت  تِّ بحِ  ا ر  ت دِينّ ف م  انوُا  مُه  م ا ك  تهُُم  و  ار  ّج 
44:29 

ا ب ك ت   مّ ف م  هِمُ الس   انوُا  مُنّ اع ل ي  م ا ك  ضُ و  الا ر  ّظ رِينّ ءُ و 
Kıyame 31 

ل  ى لا  ص  ق  و  د   ّف لا  ص 
90:11 

ةّ  م  ال ع ق ب  ّف لا  اقت ح 
 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ع ل ّ ّم ا ج  ّ ا ي كُونُ  ّم  ا لُّ  ّلا  ا س 
ّ ل بُوهُّ ّم ا ص  ّ رِى  ا ن د  ّم  لكُِ  لا ّ  ّا م 
ّ ر   ف  ّم ا ك  ّ ّلا  ي مُوتُ  بُدُ   ّلا  ا ع 
ّ ن ا  مِع  ّم ا س  ّ ل مُونّ  ّلا  ي ع   لا  ت ا كُلوُنّ  

ّ ت   بحِ  ا ر  ّم  ّ قِلوُنّ  ّلا  ي ع  ّلا  ت نطِقُونّ  
ّ ا ب ك ت   ّم  ّ ق هُ  ا ن ف  ّم  صِرُونّ  لا ّ  ّتبُ 
ّ ق   د   ّف لا  ص  ّ سِكُهُن    ا يمُ  ّم  ع لوُنّ   ّلا  ت ف 
ّ لا   ل  ىو  ّص  ّ ن   و  ز  ا تجُ  ّم  لِكُ   ّلا  ت م 
ّ مّ  ّف لا  اقت ح  ّ هُمُ  ّم ا ظ ل م  جُدُونّ   ّلا  ي س 
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حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
ل مُ  ي ع  ل مُه ا اِلا   هُو  و  بِ لا  ي ع  اتحُِ ال غ ي  هُ م ف  د  عِن  اتِ و  ب  ةٍ فىٖ ظلُمُ  لا  ح  ل مُه ا و  ق ةٍ اِلا   ي ع  ر  قُطُ مِن  و  ا ت س  م  رِ و  ال ب ح  ِ و  ا فىِ ال ب ر  م 

لا  ي ابسٍِ اِلا   فىٖ كِت ابٍ مُبٖينٍّ ط بٍ و  لا  ر  ضِ و  ّالا  ر 
Gaybın anahtarları yalnızca O'nun katındadır. Onları O’ndan başka kimse bilmez. Karada ve denizde olanı da bilir. 
Hiçbir yaprak düşmez ki onu bilmesin. Yerin karanlıklarında da hiçbir tane, hiçbir yaş, hiçbir kuru şey yoktur ki apaçık 
bir kitapta olmasın (En’am 59) 

  لا...الا

Bu kalıp ve benzerleri Kur’an’da çok sık kullanılır.  “…den başka ….. yoktur”, “….den başka …. değildir” anlamlarına 

gelir. Bu şekilde kullanılan üç kalıp vardır. Bunlar ّ الا....لا..... .....الا... ve  م ا.....الا.... ,  olup bunlarla ilgili اِن 

örnekler aşağıda verilmiştir. 

O Allah’tır, ki O'ndan başka ilah yoktur. O, görülmeyeni ve görüleni bilendir. O, Rahman ve Rahim’dir (59:22) 

حٖيمُّ مٰنُ الر   ح  ةِ هُو  الر   ه اد  الش   بِ و   هُو  الُِٰ ال  ذٖى لا  اِلهٰ  اِلا   هُو  ع المُِ ال غ ي 
"Seni bütün eksikliklerden uzak tutarız. Senin bize öğrettiklerinden başka bizim hiçbir bilgimiz yoktur. Şüphesiz her 
şeyi hakkıyla bilen, her şeyi hikmetle yapan sensin" dediler. (2:32) 

ا ّ ق الوُا سُب ح  ت ن ا اِن  ك  ا ن ت  ن ك  لا  عِل م  ل ن ا اِلا  ا ع ل  م  كٖيمُّ م   ال ع ليٖمُ ال ح 
Dediler ki: "Siz de bizim gibi insandan başka bir şey değilsiniz. Rahman bir şey indirmemiştir. Siz sadece yalan 
söylüyorsunuz."ِِ(36:15) 

ءٍ اِن  ا ن تُّ ى  مٰنُ مِن  ش  ح  ل  الر   ا ا ن ز  م  ا و  لنُ  ر  مِث  ا ا ن تُم  اِلا   ب ش  ذِبوُنّ ق الوُا م   م  اِلا   ت ك 
Peygamberin üzerine (düşen) tebliğden başka bir şey değildir, ve Allah açıkladığınızı ve gizlediğinizi bilir. (5:99) 

تُمُونّ  ا ت ك  م  دُون  و  ا تبُ  ل مُ م  الُِٰ ي ع  غُ و  سُولِ اِلا   ال ب لا   م ا ع ل ى الر  
12:104 

ا ت سّ  م  ر  للِ ع ال مٖينّ  لهُُمّ ئّ و  رٍ اِن  هُو  اِلا   ذِك  هِ مِن  ا ج   ع ل ي 
67:20 

 نِ ال ك افرُِون  اِلا   فيِ غرُُورٍّاِّ
06:25 

ليٖنّ  اطٖيرُ الا  و   ا اِلا   ا س  رُوا اِن  هٰذ  ف  ّي قُولُ ال  ذٖين  ك 
06:29 

نُ  ا ن ح  م  ن ي ا و  ُ ا الد  ي اتنُ  ق الوُا اِن  هِى  اِلا   ح  عُوثيٖنّ و  ب  ّبمِ 
06:32 

رّ  ي  ةُ خ  ٰخِر  ارُ الا  ل لد   و  و  ل ه  ن ي ا اِلا   ل عِب  و  ُ يٰوةُ الد  ا ال ح  م  ّو 
06:50 

ل ك  اِن  ا ت  بِعُ  لا  ا قوُلُ ل كُم  اِن ىٖ م  ل مُ ال غ ي ب  و  لا  ا ع  ائنُِ الِِٰ و  ز  دٖى خ  ا يوُحٰى اِّقلُ  لا  ا قوُلُ ل كُم  عِن  ّ اِلا   م  ّل ى 
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07:188 

اً اِلا   م ا شّ  لاّ  قلُ ّ ر  لا  ض  عاً و  سِى ن ف  لكُِ لنِ ف  ُّاا م  ّء  الِ  
09:51 

ليٰن ا ت ب  الُِٰ ل ن ا هُو  م و  ّقلُ  ل ن  يصُٖيب ن ا اِلا   م ا ك 
09:54 

هُم   فقُِون  اِلا   و  لا  ينُ  الىٰ و  هُم  كُس  لوٰة  اِلا   و  لا  ي ا توُن  الص   ارِهُونّ و  ّك 
15:08 

ظ رٖينّ  انوُا اِذاً مُن  م ا ك  ِ و  ق  ة  اِلا   باِل ح  لئِٰك  لُ ال م  ِ ا ننُ ز  ّم 
15:21 

اِّ ءٍ اِلا   عِنّ  مِنّ  نّ و  ي  لهُُ اِلا ّ ش  ِ ا ننُ ز  م  ائنُِهُ و  ز  ن ا خ  رٍ مّ  د  لوُمٍّبقِ د  ّع 
34:28 

مّ  ل ن اك  اِلا   كّ  او  س  ًّ لن  اسِ ب شِيراًّف  ةً لِّاا ر  ن ذِيرا ّو 
34:46 

احِبِكُم  مِّ ا بصِ  دِيدٍّن ذِير  ل ّ ن جِن  ةٍ اِن  هُو  اِلا ّ م  ابٍ ش  ى  ع ذ  ن  ي د  ّكُم  ب ي 
36:32 

رُونّ اِوّّ  ض  ي ن ا مُح  مِيع  ل د   ن  كُل   ل م  ا ج 

Tarık 4 

افظِّ اِّ ه ا ح  ا ع ل ي  سٍ ل م    ن  كُل ُ ن ف 

  (و) ve (ف)
 harfi buna çok benzer, ancak önceki ifadeye de bağlantı (ف) .harfi Türkçe’deki anlamında kullanılan bir bağlaçtırِ(و)

yaparak “o halde, öyleyse, nihayet, derhal” anlamlarını da katar.  

O halde, Rabbin için namaz kıl, kurban kes. (108:2) 

رّ  ان ح  ب كِ  و  ل ِ لرِ  ّف ص 
O, ancak tek ilahtır. Öyleyse yalnız benden korkun. (16:51) 

بُونِّ ه  احِد  ف اِي  ای  ف ار  ا هُو  اِلهٰ  و  ّاِن  م 
Dedi ki: "Hayır! Nefisleriniz sizi bu işe sürükledi. O halde (bana düşen), güzel bir sabırdır. (12:18)  

رًا  ل ت  ل كُم  ا ن فُسُكُم  ا م  و   مٖيل ّق ال  ب ل  س  ر  ج  ب   ف ص 
Böylece nefsi onu kardeşini öldürmeye itti, böylece onu öldürdü ve kaybedenlerden oldu.(5:30) 

اسِرٖينّ  ب ح  مِن  ال خ  ل  ا خٖيهِ ف ق ت ل هُ ف ا ص  سُهُ ق ت  ع ت  ل هُ ن ف   ف ط و  
Bundan önce onu sen ve kavmin bilmiyordun. O halde sabret. Şüphesiz akıbet sakınanlarındır. (11:49) 

بِر  اِن   ال ع اقبِ ة  للِ مُت  قيٖنّ  ا ف اص  لِ هٰذ  مُك  مِن  ق ب  لا  ق و  ل مُه ا ا ن ت  و   م ا كُن ت  ت ع 
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رًا ف اِّ اِذ ا ق ضٰى ا م  ا  ي قُولُ ل هُ كُن  ف ي كُونُّو    ن  م 
Fussilet 36 

ت عِذ  باِلِِٰ  غ  ف اس  ط انِ ن ز  ي  غ ن  ك  مِن  الش   ز  اِم  ا ي ن   و 
72:18 

ا ن   ال مّ  عوُاو  ِ ف لا  ت د  اجِد  لِِ   ًّ س  دا ِ ا ح  ّم ع  الِ  
35:26 

تُ ا ذ  رُواثمُ   ا خ  ف  ان  ن كِيرِّ ل  ذِين  ك  ّف ك ي ف  ك 
06:48 

نوُنّ  امٰ ن   ف م ن   ز  لا  هُم  ي ح  هِم  و  ف  ع ل ي  و  ل ح  ف لا  خ  ا ص  ّو 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ِ ب رُوا ّف ص  ِ مِيل ّ ِ ج  ل ّ ّا ج 
ل ِّ  ّف ص  ِ ّجِن  ةٍّ ِ داًّ ّا ح 
ِ ل هُّ ت  ّف ق  اسِرِينّ   ِ ال خ  تُّ ذ  ّا خ 
ِ لِّ ّق ب  فّ   و  ّخ  ّامُ  ةٍّ 
ِ ّق ضٰى ِ رّ  ّذِك  ِ رًا ّا م 
ِ ّف  ةًّاكّ  ِ اع ةًّ ّس  ِ لِكُّ ّا م 
ِ ّمُبِينّ  ِ مِيعّ  ّس  ِ ليِنّ الا  ّ ّو  
ِ ّال مُت  قُونّ  ِ ّء ّاشّ  ِ رّ  ّب ش 
ِ لوُمٍّمّ  ّع  ِ دِيدٍّ ّش  ِ ّب شِيراًّ
ِ ّن ذِيرّ  ِ راًّ ب  ّص  ِ ّب صِيرّ 
ِ ًّ عا ّن ف  ِ لوٰة ّ ّالص   ِ ثُكُمّ  ّب ع 
ِ ّن كِيرِّ ِ اًّ ر  ّض  ِ غُّ  ال ب لا 

ِ ل ق دّ  ّو  ِ ةّ  ّال ع اقبِ  ِ  ّ ّثمُ 
ِ ت عِذّ  ّف اس  ِ ّعِل مّ  ِ بِرّ  ّف اص 
ِ ب حّ  ّف ا ص  ِ ِ غرُُورٍّ اف اِّ ّن  م 
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ّبسم الله الرحمن الرحيم

ادِقيٖنّ  تُم  ص  دُ اِن  كُن  ع  ا ال و  ي قُولوُن  م تٰى هٰذ  ا ا ن ا ن ذٖير  مُبٖينّ   و  اِن  م  د  الِِٰ و  ا ال عِل مُ عِن  ةًّ  قلُ  اِن  م  هُ زُل ف  ا و  ا ر  ت  وُجُوهُ ئّ سّٖ ف ل م  
عوُنّ  تُم  بهِٖ ت د   ا ال  ذٖى كُن  قيٖل  هٰذ  رُوا و  ف  ن  يجُٖيرُ ال ك افرِٖين  مِن    ال  ذٖين  ك  ن ا ف م  حِم  م ن  م عِى  ا و  ر  ل ك نِى  الُِٰ و  ا ي تُم  اِن  ا ه  قلُ  ا ر 

ابٍ ا ليٖمٍّ ّ ع ذ 
Doğru (söylüyor) iseniz bu tehdit ne zaman? diyorlar. De ki: “(Ona ait) Bilgi, Allah'ın yanındadır. Ben ancak apaçık bir 
uyarıcıyım." Onu yakın görünce inkâr edenlerin yüzleri kötüleşti. Ve: "İşte çağırıp durduğunuz şey budur!" dendi. De 
ki: Gördünüz mü? Allah beni ve beraberimdekileri helâk etse yahut bize merhamet buyursa iki takdirde de kâfirleri 
elim bir azaptan kurtaracak kimdir? (Mulk 25-28) 
 

Soru harfleri 

ق ال  الا ِّ Ne? Ki o م ا انّ و  ا ل ه  انُ م   Ve insan, Ona ne oluyor? dediّس 

ارِي ا ّق ال  م ن   Kim? Ki o م ن    Allah yolunda yardımcılarım kim? dediّل ى الِ  ِّاِّنص 

ي قُولوُن  م ت ىٰ  ?Ne zaman م ت ى  ا و  دُ  هٰذ  ع  ادِقيِنّ  نّ اِّال و   Doğru sözlüyseniz, bu tehdit ne zamanّ كُنتُم  ص 
derler 

عمُُونّ ا ّ ?Nerede ي ن  ا ّ اؤُكُمُ ال  ذِين  كُنتُم  ت ز  ك   Nerede, ilah olduklarını iddia edegeldiğinizّ ي ن  شُر 
ortaklarınız? 

ي ف   كُمُونّ   ?Nasıl ك  ي ف  ت ح  ا ل كُم  ك   ?Size ne oluyor, nasıl hükmediyorsunuzّم 

م    ك 
Kaç tane; ne 
kadar?  ّ  تُم  فيِ الا م  ل بِث  د  سِنِينّ ق ال  ك  ضِ ع د   Yeryüzünde sene adedi olarak ne kadar“ّر 

kaldınız?” dedi 

ُ ا ّ ءٍ ا ّقلُ   ?Hangi ي  ي  ُ ش  ةًّا ّي  ه اد  ب رُ ش   De ki: “Şahitlik bakımından hangi şey dahaّك 
büyüktür?” 

 ن  ى ا ّ
Nereden? 
Niçin?  ُي م ا ن  ى ل كِ ا ّق ال  ي ا م ر   .Meryem, Bu sana nereden (geldi)?” dedi“ّهٰذ 

بُ الا ِّا ّ ?mi? mı ا ّ س  انُ نّ ي ح  ع  ا ّس  م  هُّل  ن ن ج   İnsan, kendisinin kemiklerini bir arayaّعِظ ام 
getirmeyeceğimizi mi sanır? 

ل   ?mi? mı ه ل    Siz (işin gerçeğine) vâkıf mısınız? dediّط  لعُِونّ نتُم مُّا ّق ال  ه 

لِينّ ا ّف ي قُولُ م اذ ا  ?Ne م اذ ا  س  تُمُ ال مُر  ب   Peygamberlere ne cevap verdiniz? derّ ج 

 لمِّ 
Niçin? 
Neden?   ّع لوُن  ?Yapmadığınız şeyleri niçin söylüyorsunuzّلمِ  ت قُولوُن  م ا لا  ت ف 

 ل و  لا  
Değilse; 
olmasa    لا ق الوُا ل و  ُّو  ل كّ ن اّ هِ م   Dediler  “Ona bir melek indirilmeli değilّزِل  ع ل ي 

miydi! 
 

Ey insan, Kerim olan Rabbine karşı seni ne aldattı? (82:6) 

بِ ك  ال ك رِيمِّنّ ي ا ا ي هُ ا الا ِّ ك  برِ  انُ م ا غ ر    س 
O gün Cehenneme, “Doldun mu?” deriz. O da, “daha fazla var mı?” der.ِ(50:30) 

ل  مِن م زِيدٍّ ت قُولُ ه  ت لا  تِ و  لِ ام  ه ن  م  ه  م  ن قُولُ لجِ   ي و 
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Arınan kimse mutlaka kurtuluşa erdiِ(87:14) 

ىّٰ ق د  ا ف ل ح  م نّ  ك     ت ز 
Sana (Kur’an’ı), okutacağız, unutmayacaksın. Ancak Allah’ın dilediği başka. Şüphesiz O, açık olanı ve gizleneni 
bilir. (87:6-7) 

نُقّ  اء  الُِٰ اِن  هُ  ف لا  ت ن سٰى رِئكُّ س  فٰىاِلا   م ا ش  ا ي خ  م  ر  و  ه  ل مُ ال ج   ي ع 
O gün insan “kaçacak yer nerede?” der. (75:10) 

ر ُّنّ ي قُولُ الا ِّ ف  ئِذٍ ا ي ن  ال م  م  انُ ي و    س 
Kendilerinden önce nice nesilleri helak ettiğimizi görmediler mi? (36:31) 

ل هُم مِن  ال ّ ا ق ب  ن  ل ك  م  ا ه  ا ك  و   قُرُونِّا ل م  ي ر 
Arzusunu tanrı edinen kimseyi gördün mü? (25:43) 

وٰيهُّ ذ  اِلهٰ هُ ه  ا ي ت  م نِ ات  خ  ّا ر 
Orduların haberi sana geldi mi? (85:17) 

دِيثُ ال جُنُودِّ  ه ل  ا ت اك  ح 
İyiliğin karşılığı, iyilikten başka bir şey midir? (55:60) 

اءُ الا ِّ ز  انِ اِلا   الا ِّه ل  ج  س  انُّح  س  ّ ح 
Abese 18-19 

ل ق هُّ ءٍ خ  ي  هُّ مِن  ا يِ  ش  ر  ل ق هُ ف ق د   ةٍ خ   مِن  نطُ ف 
Âl-i İmran 40 

ا تىٖ ع اقرِّ  ر  ام  رُ و  ق د  ب ل غ نِى  ال كِب  م  و   ق ال  ر ب ِ ا نىٰ ي كُونُ لىٖ غلُا 
Nahl 24 

ل   اِذ ا قيٖل  ل هُم  م اذ ا ا ن ز  ليٖنّ و  اطٖيرُ الا  و   ب كُُم  ق الوُا ا س   ر 
Tevbe 43 

اذِبيٖنّ  ل م  ال ك  ت ع  قوُا و  د  تٰى ي ت ب ي  ن  ل ك  ال  ذٖين  ص  ا الُِٰ ع ن ك  لمِ  ا ذِن ت  ل هُم  ح   ع ف 
17:51 

ًّ ىٰ ا ن ي كُون  ق رِيبا ي قُولوُن  م ت ىٰ هُو  قلُ  ع س  ّو 
04:55 

هُم  م ن    هُم  م نّ ف مِن  مِن  هُّ امٰ ن  بهِِ و  د   ع ن  ّص 
06:11 

بيِنّ  ِ ان  ع اقبِ ةُ ال مُك ذ  ي ف  ك  ّثمُ   ان ظرُُوا ك 
67:02 

لاًّا ّ نُ ع م  س  كُم  ا ي كُُم  ا ح  لوُ  ي اة  ليِ ب  ال ح  ت  و  و  ل ق  ال م  ّل  ذِى خ 
11:110 

ب كِ  ل قُضِى   ب ق ت  مِن ر  ة  س  لمِ  لا  ك  ل و  ن هُمّ و  ّب ي 
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Kelimelerin anlamlarını yazın 

ِّغ فُورّ ّّت اكّ ا ّ  م ا

ذّ   م ن   ل هُمّّاِت  خ  ِّق ب 

انُّالا ِّ  م ت ى  س   ّق دِيرّ ّّ ح 

  ال قُرُونِّّّذِن تّ ا ّ  ي ن  ا ّ

ي ف   م ّّّي تّ ا رّّ ا ّ  ك   ّال ق و 

م   انّ  ّف ل حّ ا ّ  ك   ّك 

ُ ا ّ اا ّ  ي  ن  ل ك    ال ك رِيمِّّّه 

 ّكُلِ ّّّي هُ اا ّ  ن  ى ا ّ

اءُّّ ا ّ ز    زِيدٍّمّ ّّج 

 ّن قُولُّّ ال جُنُودِّ  ه ل  

رّ ّ م اذ ا  ه   ّتيِن اا يّ ّّّال ج 

دِيثُّ  لمِّ  ىّّّٰح  ف    ي خ 

كِيمًا  ل و  لا   اّ ح  و   ّي ر 
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Ders 22 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

ًّاِّ اتا ان  مِيق  لِ ك  م  ال ف ص  م  ينُّ  ﴾١٧﴿ ن   ي و  ورِّي و  ُ خُ فىِ الص  ًّ ف ت ا توُنّ  ف  اجا مّ  ﴾١٨﴿ ا ف و  تِ الس   فتُِح  ً او  ابا  ﴾١٩﴿ءُ ف ك ان ت  ا ب و 

ًّ ابا ر  تِ ال جِب الُ ف ك ان ت  س  ر  سُي ِ ًّاِّ ﴾٢۰﴿ و  ادا ص  ان ت  مِر  ه ن  م  ك   ﴾٢١﴿ ن   ج 
Gerçekten ayırma gününün vakti belirlenmiştir. O gün Sur’a üflenir ve bölük bölük gelirsiniz. Gök açılır ve kapı kapı 
olur. Dağlar yürütülür ve serap olur. Gerçekten cehennem gözetleme yeri olur. (Nebe 17-21) 

ن ّ اِّ   ve   ّان  ک    
ن ّ اِّ   Muhakkak, gerçekten anlamlarına gelir. İsim cümlelerinin mubtedalarını (özne) mansub yapar. 

انّ کّ    Olmak, -dir, -dır anlamlarına gelir. İsim cümlelerinin haberini (yüklem) mansub yapar. 

Ve Allah, hakkıyla gücü yetendir. Ve Allah çok bağışlayandır, çok merhametlidir. (60:7) 

حٖيمّ  الُِٰ غ فُور  ر  الُِٰ ق دٖير  و   و 
Gerçekten Allah her şeye gücü yetendir. (16:77) 

ءٍ ق دٖيرّ  ى  ّاِن   الِٰ  ع لىٰ كُل ِ ش 
Allah her şeye gücü yetendir. (33:27) 

ءٍ ق دٖيرًا ى  ان  الُِٰ ع لىٰ كُل ِ ش  ك  ّو 
Allah mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. (48:19) 

كِيمًا ُ ع زِيزًا ح  ان  الِ    ك 
Muhakkak ki Allah, hakkıyla bilendir, hakkıyla haberdardır. (4:35) 

بٖيرًّ ان  ع ليٖمًا خ  ّااِن   الِٰ  ك 
Elbette Allah zalimler kavmini doğru yola iletmez. (5:51) 

دِى  م  الظ  المِٖينّ اِن   الِٰ  لا  ي ه   ال ق و 
82:13-14 

ار  ل فىٖ ن عيٖمٍّ حٖيمٍّ اِن   الا  ب ر  ار  ل فىٖ ج  اِن   ال فُج   ّو 
09:67 

اسِقُونّ اِّ ّن   ال مُن افقِِين  هُمُ ال ف 
10:21 

كُرُونّ اِّ ا ت م  تُبُون  م  ّن   رُسُل ن ا ي ك 
10:55 

ضِ ا لا  اِّ لا ّا ّ الا ر  اتِ و  او  م  ا فىِ الس   ِ م  ّ اِّن   لِِ   ق  ِ ح  ع د  الِ   ّن   و 
10:67 

عُونّ  م  مٍ ي س  ٰي اتٍ لقِ و  ّاِن   فىٖ ذٰلكِ  لا 
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16:120 

ًّاِّ نِيفا ِ ح  ان  امُ  ةً ق انتِاً لِِ   اهِيم  ك  ّن   اب ر 
17:03 

ل ن ا م ع  نوُحٍ  م  ي  ة  م ن  ح  انّ اِّذُر ِ كُوراًّ ن  هُ ك  داً ش  ّع ب 
17:11 

ان  الا ِّ ك  انُ ع جُولاًّو  ّن س 
17:19 

كُورًا يُهُم  م ش  ع  ان  س  ّف اوُلئِٰك  ك 
17:25 

ان  للِا  ّف اِّ ابيِن  غ فُوراًّن  هُ ك  ّو  
18:54 

ان  الا ِّ ك  لاًّو  د  ءٍ ج  ي  ث ر  ش  انُ ا ك  ّن س 
لم  ا -اِذ ا  –اِذ    

 geçmiş zamandaki olayları ifade etmek için kullanılır. Bunu takip eden fiil geniş zaman da olsa geçmiş zamanı اِذ  

ifade eder. 

Ahkaf 21 

اذ كُر   ا ع ادٍ ا ّو  هُ باِلا  ّاِّ خ  م  ر  ق و  ق افِّذ  ا ن ذ   ح 

Zariyat 25 

ك رُونّ اِّ م  مُن  م  ق و  لا  مًا ق ال  س  لا  هِ ف ق الوُا س  لوُا ع ل ي   ذ  د خ 

Fetih 18 

مِنِين   ُ ع نِ ال مُؤ  ضِي  الِ   ةِّاِّل ق د  ر  ر  ج  ت  الش    ذ  يبُ ايعُِون ك  ت ح 

Necm 16 

ىاِّ ا ي غ ش  ة  م  ر  د  ى الس ِ  ذ  ي غ ش 

Kendisinden sonra geçmiş zaman fiili gelirse  ل م  ا da geçmiş zamandaki olayları ifade etmek için kullanılır. 

Sizden önce, haksızlık yaptıkları zaman nesilleri helak ettik (Yunus 13) 

ل ق د   لِكُم  ل م  ا ظ ل مُواا ّو  ن ا ال قُرُون  مِن  ق ب  ل ك  ّه 
Ve Nuh’un kavmi, elçileri yalanladıkları zaman onları suda boğduk ve insanlar için ibret kıldık (Furkan 37) 

سُل   ُ بوُا الر  ذ   م  نوُحٍ ل م  ا ك  ق و  ع ل ن اهُم  للِن  اسِ ا ّو  ج  ق ن اهُم  و   ي ةًّاّٰغ ر 

 ise genellikle geniş zamandaki ve gelecek zamandaki olayları ifade etmek için kullanılır. Bu kullanımda bu harfin  اِذ ا

başına geldiği cümlede geçen bütün fiiller geçmiş zaman çekiminde olsa bile geniş zamanı ifade eder. Geçmiş 
zaman kullanımı ise cümlenin anlamından çıkarılabilir. 
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Oraya atıldıkları zaman onun kaynarken çıkardığı uğultuyu duyarlar (Mulk 7) 
ُّذ ا اِّ هِي  ت فُورُّا هِيقًا و  مِعُوا ل ه ا ش  ّل قُوا فيِه ا س 

Ona ayetlerimiz okunduğu zaman eskilerin masalları der (Kalem 15) 
هِ اِّ ل ى ع ل ي  اطِيرُ الا  ّا ّي اتنُ ا ق ال  اّٰذ ا تتُ  ليِنّ س   و  

Onlar ki Allah anıldığı zaman kalpleri titrer (Kalem 15) 
جِل ت  قلُوُبهُُم  اِّال  ذِين   ُ و  ّذ ا ذُكِر  الِ  

Ta ki karınca vadisine geldikleri zaman bir karınca dedi ki ey karıncalar meskenlerinize girin (Neml 18) 
ت  ى  ل ة  ي اا ّذ ا اِّح  لِ ق ال ت  ن م  ادِ الن  م  ا ع ل ى و  اكِن كُمّ ا ّت و  خُلوُا م س  لُ اد   ي هُ ا الن  م 

 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

  ّ ق  ّح  ّ م ّ ّ الظ  المِٖينّ  ال ق و     ق دٖير  

ِ ٰي اتٍ  ّاِن   فىٖ ذٰلكِ  لا  ّ ار   ّالا  ب ر  ّ  غ فُورّ  
ِ ًّ كُورا ّش  ّ ّن عيٖمٍّ ّ حٖيمّ  ّر 
ِ داً  ّع ب  ّ ارّ  ّال فُج   ّ ءٍ  ى  ّكُل ِ ش 
ِ ّع جُولاًّ ّ اسِقُونّ  ّال ف  ّ ان   ّك 
ِ يُهُمّ  ع  ّ  س  ّ ّن   رُسُل ن ا اِّ ّ  ع زِيزًا 

ِ كُورًا ّم ش  ّ تُبُون   ّ ي ك  ّ كِيمًا ّح 
ِ ِ  ذّ اِّ ّ ع د  الِ  ِّ ّ  و  ّ    اِن   الِٰ ّ 
ِ ا ع ادٍّا ّ ّ    خ  ّ   ل ق دّ ِ ّع ليٖمًا
ِ هُ  م  ِ ق و  ّ ُّ ضِي  الِ   ِ    ر  ّ بٖيرًّ ّاخ 
ِ ك رُونّ   م  مُن  ّ ق و  ى اِِّ ّ  ذ  ي غ ش  ُّاِّ  ّ  ذ ا ذكُِر  الِ  
ِ ل ى اِّ  ّ   ذ ا تتُ  مِنِين   ِ  ال مُؤ  ّ جِل ت   ّقلُوُبهُُمّ و 
ِ اطِيرُ الا  ّا ّ ليِنّ س  ّو   ّ ّ  يبُ ايعُِون كّ  ّ ّل م  ا ظ ل مُواِ
ِ ُّذ ا اِّ  ّل قُوا ا ّ ةِّ ر  ج  ت  الش   ّ ت ح  ق ن اهُمّ ِ    ا غ ر 
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Ders 23 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

التِّ  ي تُونِّو  الز   طوُرِ سِينِين  ّ ﴾١﴿ِ ّ ينِ و  ل دِ  ﴾٢﴿ و  ا ال ب  هٰذ  ن ا الا ِّ ﴾٣﴿ الا  مِينِ ّو  ل ق  ان  فِّنّ ل ق د  خ  وِيمٍ ّس  نِ ت ق  س  ثمُ    ﴾٤﴿ ي ا ح 
افلِِين  ّ ل  س  ف  ن اهُ ا س  د د    ﴾٥﴿ ر 

İncire ve zeytine and olsun. Sina dağına and olsun ve bu emin beldeye and olsun. Gerçekten biz insanı en güzel 
kıvamda yarattık. Sonra onu aşağıların en aşağısına döndürdük. (Tin 1-5) 
 

İşaret zamirleri: 

ErilِDişilِ 

ا    Bu     هٰذِهٖ     هٰذ 

ءِّ   Bunlar هؤُلا 

  Şu; o تلِ ك       ذٰلكِ   

  Şunlar, onlar اوُل ئِكّ 

 ِ

Bu, ayırma günüdür. Sizi ve öncekileri bir araya topladık. (77:38) 

ا  لِّ هٰذ  مُ ال ف ص  ليِنّ ّي و  الا  و   ن اكُم  و  ع  م  ّج 
Bu, yalanlamakta olduğunuz ateştir (52:14) 

بوُنّ  ِ ذ  تُم  بهِ ا تكُ  ّهٰذِهِ الن  ارُ ال  تٖى كُن 
Bakara 2 

ي بّ ذّ  ّ ل مُت  قِينّ هُدًى لِّ ّفيِهِّ ّلكِ  ال كِت ابُ لا  ر 
Bakara 134 

ل تّ  تلِ كّ  ل كُم مّ  امُ  ة  ق د  خ  ب ت  و  س  تُمّ ل ه ا م ا ك  ب  س  ّا ك 
Bakara 5 

لحُِونّ  اوُلئِٰك  هُمُ ال مُف  ب هِِم  و  ّاوُلئِٰك  ع لىٰ هُدًى مِن  ر 
Hicr 68 

حُونِّ ض  فىٖ ف لا  ت ف  ي  ءِ ض  ّق ال  اِن   هٰؤُلا 
43:72 

ن  ةُ ا تلِ ك  ال ج  ا  ل  تِيو  ا بمِ  لوُنّ اوُرِث تُمُوه  م  ّكُنتُم  ت ع 
45:06 

ق ِّ ا ع ل ي ك  باِل ح  لوُه  ِ ن ت  ّتلِ ك  ايٰ اتُ الِ  
76:27 

ءِ ن   اِّ رهٰؤُلا  رُون  و  ي ذ  ماً ث قِيلاًّايحُِب وُن  ال ع اجِل ة  و  ّء هُم  ي و 
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Olumsuzluk edatları: 

لا  ّ ينِّ Hayır, aslaّك  بوُن  باِلدِ  ذِ  لا   ب ل  تكُ   .Hayır! Aksine, siz dini yalanlıyorsunuz ك 

هُو   Değil  ل ي سّ  ء  و  ي  لِهِ ش  مِث  مِيعُ ال ي س  ك   ل ب صِيرُّالس  
Hiçbir şey O’nun benzeri değildir. O 
hakkıyla işiten, hakkıyla görendir. 

ا  Değil, yokّم ا ا م  راًّهٰذ   .Bu bir insan değildir ب ش 

كُمُ  Değil, yokّلا ّ ف  ع ل ي  و   .Ey kullarım! Size korku yoktur ي ا عِب ادِ لا  خ 

ر رُ ي سِيرٍّ Değil, -den başkaّغ ي   .Kâfirler için kolay değildir ع ل ى ال ك افرِِين  غ ي 

ِ  نّ مِّ ف ل م  ي جِدُوا ل هُمّ  den başka-ّدُونّ  مِنّ  ارًاا ّدُونِ الِ    نص 
Kendilerine Allah’tan başka yardımcılar 
bulamadılar. 

 ّ رِيعٍّ اِلا ّ ي س  ل هُم  ط ع ام  ل ّ den başka-ّاِلا   مِن ض 
Onlara, acı dikenden başka yiyecek 
yoktur. 

افوُن   Aksine, hayırّب ل ّ لا   ب ل لا   ي خ  ة ّلاّٰاك   .Hayır, onlar ahiretten korkmuyorlar خِر 

جُل   اِلا ّ هُو   اِنّ  Değil, yokّاِنّ  ذِباً ا ع لىٰ ت رٰىفار  ِ ك   لِ  
O bir adamdan başka bir şey değildir, 
Allah’a yalan uyduruyor. 

اتوُا Eğerّاِنّ  ان كُم   قلُ  ه  ه  ادِقيِنّ  نّ اِّبرُ  تُم  ص   كُن 
De ki: Eğer doğru söyleyenler iseniz 
delillerinizi getirin 
 

Hayır, siz acele olanı seviyorsunuz (75:20) 

لا   ب ل  تحُِب وُن  ال ع اجِل ةّ    ك 
"Bu, eskilerin masallarından başka bir şey değildir" der (46:17) 

ليٖنّ  اطٖيرُ الا  و   ا اِلا   ا س  ا هٰذ   ف ي قُولُ م 
İslâm'dan başka bir din ararsa, (o din) ondan kabul edilmeyecektir  

م ن   هُّو  ب ل  مِن  مِ دِينًا ف ل ن  يقُ  لا  ِس  ر  الا  ت غِ غ ي    ي ب 
02:212 

زُقُ م ن ي شّ  ُ ي ر  الِ   ابٍّاو  رِ حِس  ّءُ بغِ ي 
04:48 

ي غ فرُِ م ا دُون  ذٰلكِ  لمِ ن ي شّ اِّ ك  بهِِ و  ر  ّءُّان   الِ    لا  ي غ فرُِ ا ن يشُ 
23:33 

 ّ ا اِلا  ا هٰذ  ر  مِّ م  لكُُم  ب ش  بوُنّ ث  ر  ا ت ش  بُ مِم   ر  ي ش  هُ و  ا ت ا كُلوُن  مِن  ّي ا كُلُ مِم  
23:70 

ارِهُونّ اا م  ي قُولوُن  بهِِ جِن  ة  ب ل  جّ  ِ ك  ق  ث رُهُم  للِ ح  ا ك  ِ و  ق  ّء هُم  باِل ح 
23:114 

ل مُونّ  تُم  ت ع  تُم  اِلا   ق ليٖلًا ل و  ا ن  كُم  كُن  ّق ال  اِن  ل بِث 
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Ankebut 22 

لا  ن صِيرٍّ لىِ ٍ و  ا ل كُم  مِن  دُونِ الِِٰ مِن  و  م  ّ و 
Olumsuzluk edatlarıyla birlikte (ِّب ) harfinin kullanılması anlama kesinlik vurgusu katar: 

Şu, sizin ellerinizin öne sürdürdüğünden dolayıdır, ki Allah, kullara asla zulmedici değildir (3:182) 

مٍ للِ ع بٖيدِّ ا ن   الِٰ  ل ي س  بظِ لا   م ت  ا ي دٖيكُم  و  ا ق د    ذٰلكِ  بمِ 
Sen Rabbinin nimeti ile, kesinlikle bir deli değilsinِ (68:2) 

نُونٍّ بِ ك  بمِ ج  ةِ ر  م  ا ا نت  بنِِع   م 
39:41 

مّ  كِيلٍّ او  هِم بوِ  ّا نت  ع ل ي 
23:38 

نُ ل هُ  ا ن ح  م  مِنِينّ و  ّبمُِؤ 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

بِ ك    ةِ ر  م  ّ بنِِع  ّ  تلِ كّ  ّ لا  ّ ّك 
ِ ا ل كُم   ّم  ّ ِ   امُ  ة ّ   ل ي سّ  

ِ لىِ ٍّ  مِن  و 
ّ  اوُلئِٰك    ّ ّم ا

ِ مٍ ِّ ّ ل ي س  بظِ لا   لحُِونّ  ِال مُف  ّ ّلا ّ
ِ ا ّ هٰذ  ّ ءِ   ِ ّ هٰؤُلا  ّ ر ّغ ي 
ِ ّ  هٰذِهِّ ّ ّ ايٰ اتُ   ِ ّ ّدُونّ  مِنّ 
ِ ِ الن  ارُ  ّ ّ ال ع اجِل ة    ِ ّ ّاِلا ّ 
ِ ّ ّ   لكِّ ذّ  ّ ليٖنّ  اطٖيرُ الا  و   ّ ا س  ّب ل ّ
ِ ِ  هُدًى  ّ ابٍّ رِ حِس  ّبغِ ي  ّ ّاِنّ 
ِ لكُُمّ مِّ ّث  ّ ّءُّالمِ ن ي شّ  ّ ّاِنّ 
ِ ث رُهُم   ّا ك  ّ ر   ّب ش  ّ لِّ مُ ال ف ص  ِّي و 
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مٰنِ  ح  مِ الِِٰ الر   حيِمِّبسِ   الر  

 ّ ت ب   ا ا بيِ ل ه بٍ و  ّ  ﴾١﴿ّت ب  ت  ي د  ب  س  م ا ك  الهُُ و  هُ م  ا ا غ نٰى ع ن  لىٰ ن اراً ذ ات  ل ه بٍ ّ ﴾٢﴿ م  ي ص  ال ة   ﴾٣﴿ س  م   ُ  ح  ا تهُ ر  ام  و 
ط بِ ّ دٍّ ﴾٤﴿ ال ح  ل  مِن  م س  ب  ا ح   ﴾٥﴿ فيِ جِيدِه 

Ebu Leheb’in iki eli  kurusun! Kendisi de kurusun. Ona ne malı ne de kazandığı şey bir fayda vermedi. Alevli bir ateşe 
girecektir. Karısı da odun taşıyarak; boynunda hurma lifinden bir ip ile.(Tebbet) 

Sahiplik edatları 

و Merfuِ ذ 
Eril 

لِ ال ع ظِيمِّ ُ ذُو ال ف ض  الِ    .Allah, büyük lütuf sahibidir  و 

ةِّ م  ح  ب كُ  ال غ فُورُ ذُو الر   ر   .Rabbin, çok bağışlayıcıdır, merhamet sahibidir و 

ا  Mansub ذ 
Erilِِ 

ق  هُّاٰفّ ّ  ب ىٰ ح   تِ ذ ا ال قُر 
Öyle ise akrabayaِ (yakınlık sahibine) hakkını 
ver. 

ب نِينّ ا ّ  ان  ذ ا م الٍ و   Mal ve oğulları vardır diye  ن ك 

 Mecrurِذ ي
Eril 

الا ِّ  لِ و  لا  بِ ك  ذِي ال ج  مُ ر  ك  اس  امِّت ب ار  ر   .Azamet ve ikram sahibi Rabbinin adı yücedirّك 

شِ م كِينٍّ  ةٍ عِند  ذِي ال ع ر   Güçlüdür, Arşın sâhibi (Allah) katında yücedirّ ذِي قوُ  

    

Merfuِ ذاتِ 
Dişil ّ  لُ ذ اتُ الا الن  خ  امِّفيِه ا ف اكِه ة  و  م    .Onda meyvalar ve salkımlı hurma ağaçları var ك 

 Mansub ذاتِ 
Dişil ٍّل ىٰ ن ارًا ذ ات  ل ه ب ي ص   .Alevli bir ateşe girecektir س 

 Mecrur ذاتِ 
Dişil ِّاءِ ذ اتِ ال بُرُوج م  الس    Burçlar sâhibi göğe andolsunّ و 

 

 Merfu ا ول واِِ
Çoğulِِ 

رُ  ك   ا ي ذ   م  ُّ اِلا ّ و    .Akıl sahiplerinden başkası öğüt alıp düşünmez  ل ب ابِّولوُ الا  ّا

نُ   ُّق الوُا ن ح  ةٍ وّ ا دِيدٍّا ّولوُ ب ّاُّولوُ قوُ     ”Dediler: "Biz kuvvetliyiz, çok güçlüyüzّسٍ ش 

 Mansub ا ول يِِ
Çoğul  ِل كُم  فى يٰوة  ي ا اوُلىِ الا  ل ب ابِّو  اصِ ح   .Ey akıl sâhipleri, kısasta sizin için hayat vardır  ال قِص 

 Mecrur ا ول يِِ
Çoğulِِِ

ّ اِّ لِ  ن  فِ ال  ي  تِلا  اخ  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو  ل قِ الس   فىِ خ 
الن  ه ارِ لا ّٰ   تٍ لِاوُلىِ الا  ل ب ابِّي او 

Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılışında, gece 
ile gündüzün artarda gelişinde temiz akıl 
sahipleri için gerçekten ayetler vardır.  

 

Doğrusu Rabbin, zulümlerine rağmen, insanlar için mağfiret sahibidir. (13:6) 

ةٍ للِن  اسِ  فرِ  ب  ك  ل ذُو م غ  اِن   ر   ع لىٰ ظلُ مِهِمّ و 
Genişliği olan genişliğinden infak etsin. (65:7)  

ع تِهّٖ ع ةٍ مِن  س  فِق  ذُو س   ليُِن 



 

Kur’an Anahtarı - 82 

Allah adaleti, ihsanı, akrabaya vermeyi emreder (16:90)  

ايٖت ا انِ و  س  ِح  الا  لِ و  بٰىٸاِن   الِٰ  ي ا مُرُ باِل ع د   ِِ ذِى ال قُر 
Yakınlık sahiplerine, yetimlere, yoksullara malı seve seve verir (2:177) 

اكيٖن   ال م س  ال ي ت امٰى و  بٰى و  هٖ ذ وِى ال قُر  ال  ع لىٰ حُب ِ اتٰ ى ال م    و 
Her yük sahibi (gebe) yükünü (yavrusunu) düşürür. (22:2) 

ل ه ا م  لٍ ح  م  عُ كُل ُ ذ اتِ ح  ت ض   و 
Ancak akıl sahipleri hakkıyla düşünür. (39:9) 

رُ اوُلوُا الا  ل ب ابِّ ك   ا ي ت ذ   اِن  م 

ن ّ اِّ ’nin kardeşleri 

ن ّ اِّ ‘nin kardeşleri diye adlandırılan ve aynı özelliğe sahip olan başka edatlar da vardır: 

لِ   Ancak, fakat, lakin ل ك نِ  Gibi نِ ا ِكِ   Ki نِ ا ِ  Umulur ki, ola ki ل ع 

  

Bilmezler mi ki, Allah onların gizlediklerini ve açığa vurduklarını biliyor? (2:77) 

لِنُونّ  ا يعُ  م  ون  و  ُ ا يسُِر  ل مُ م  ل مُون  ا ن   الِٰ  ي ع  لا  ي ع    ا و 
"Allah’ın her şeye kâdir olduğunu biliyorum." dedi. (2:259)  

ءٍ ق دٖيرّ  ى  ل مُ ا ن   الِٰ  ع لىٰ كُل ِ ش    ق ال  ا ع 
Ve bilin ki içinizde Allah’ın elçisi vardır. (49:7) 

سُول  الِِّٰ ل مُوا ا ن   فيٖكُم  ر  اع   و 
Böylece Kitap ehli, kendilerinin, Allah'ın lütfundan hiçbir şeye malik olmadıklarını, bütün lütfun Allah’ın elinde 
olduğunu bilmezlik etmesinler. (57:29)  

ل  بيِ دِ الِِّٰ ا ن   ال ف ض  لِ الِِٰ و  ءٍ مِن  ف ض  ى  دِرُون  ع لىٰ ش  لُ ال كِت ابِ ا لا   ي ق  ل م  ا ه   لئِ لا   ي ع 
Fakat Allah alemler üzerine lütuf sahibidir. (2:251) 

لكِٰن   الِٰ  ذُو ف ضّ   لٍ ع ل ى ال ع ال مٖينّ و 
Göklerin ve yerin hazineleri Allah’ındır ve lâkin münafıklar anlamazlar. (63:7) 

هُونّ  ق  لكِٰن   ال مُن افقِيٖن  لا  ي ف  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو  ائنُِ الس   ز  ِ خ  لِِٰ  و 
Sana ne bildirdi, belki de o saat (kıyamet) yakındır. (42:17) 

اع ة  ق رٖيبّ  رٖيك  ل ع ل   الس   ا يدُ  م   و 
65:1 

راًّ د  ذٰلكِ  ا م  دِثُ ب ع  ّل ع ل   الِ    يحُ 
36:74 

رُونّ  ذُوا مِن  دُونِ الِِٰ الٰهِ ةً ل ع ل  هُم  ينُ ص  ات  خ  ّو 
31:7 

ه ا  ع  م  ا ن  ل م  ي س  بِرًا ك  ت ك  لىٰ مُس  هِ ايٰ اتنُ ا و  لىٰ ع ل ي  اِذ ا تتُ  ق رًاو  هِ و  ا ن   فىٖ اذُُن ي  ّك 
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Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ّ ل مُونّ ِ لا  ي ع  ّ   لكِٰن       ا و  ّ ب  ك     اِن   ر 

ّ  ق ال    ق هُونّ  ّلا  ي ف  ةٍّ  ّ  ذُو م غ فرِ 
ّ    ا ع ل مُّ  ّ رٖيك   ا يدُ  ّ  م  ّللِن  اسِّ
ّ ّ فيٖكُم   ّ ل ع ل    ّ ع ةٍ      ذُو س 

ّ لُ ال كِت ابِ  ّ ا ه  اع ةّ  ّ  الس   ّ انِ  س   اِح 

ّ دِرُون   ّ  ي ق  ّ ّق رٖيبّ  ّ ّٸِ ايٖت ا
ّ لِ الِِٰ  ّ ف ض  ّ راًّ  ّا م  ّ بّٰ ّىذِى ال قُر 
ّ لٍ  ّ ذُو ف ض  ّ ّالٰهِ ةً  ّ بٰى   ذ وِى ال قُر 

ّ ّ   لِِِّٰ ّايٰ اتنُ ا ِ ّ ّ     ال ي ت امٰى
ّ ائنُِّ ز  ّخ  ّ بِرًا ت ك  ِمُس  ّ اكيٖن   ّ ال م س 
ّ ّ     ا ن   الِٰ ّ ه ا  ع  م  ا ن  ل م  ي س  ّ ك  ّ لٍ  م   ذ اتِ ح 

ّ ا ن    ّ   ك  ق رًا  ّ و  ّ  اوُلوُا الا  ل ب ابِّ 
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حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

حٰى ّ ُ الض  جٰى ّ ﴾١﴿ و  لِ اِذ ا س  ال  ي  ا ق لىّٰ  ﴾٢﴿ و  م  ب كُ  و  د  ع ك  ر  ا و  وُ۫لىّٰ  ﴾٣﴿ م  ر  ل ك  مِن  الا  ي  ةُ خ  خِٰر  ل لا  ف   ﴾٤﴿ و  و  ل س  و 

ضٰىّ  ب كُ  ف ت ـر    ﴾٥﴿ يعُ طِيك  ر 
Kuşluk vaktine andolsun, karanlığı çöktüğü vakit geceye andolsun. Rabbin seni terk etmedi ve sana darılmadı. 
Muhakkak ki ahiret senin için dünyadan daha hayırlıdır. Şüphesiz, Rabbin sana verecek ve sen razı olacaksın. (Duha 
1-5) 
 

İlletli fiiller: 

( ي و ا ِ ) harflerine illet harfleri denir. İçinde bu harflerden bir veya daha fazla sayıda bulunan fiillere illetli fiil adı verilir. 

Bu fiillerin içindeki illet harfleri fiil çekimlerinde birbirine dönebilir veya tamamen ortadan kalkabilir.ِSon harfi şeddeli 
olan fiiller de illetli fiil sayılır. Bu fiil tiplerinin mazi ve muzari çekimleri ile her tipe dahil olan başlıca fiiller aşağıda 
verilmiştir: 
 

Mazi Muzari Aynı özellikteki filler  

 (و) İllet harfi ortada   ارّ زّ   ازّ ف ّ  اذّ ع ّ  اتّ مّ   انّ كّ   ام ّق ّ  ابّ ت ّ ي قُولُّّق الّ 

افّ  افُّّخ   (ا) İllet harfi ortada   ادّ كّ  ي خ 
اد      (ي) İllet harfi ortada   ارّ سّ   ادّ كّ  ي زِيدُّّز 

عوُّد ع ا  (و) İllet harfi sonda ادّ ب ّ  لا ّت ّ ا فّ ع ّّي د 

ىّشِي  خّ  ش   (ي) İllet harfi sonda  يّ سِّن ّ  يّ ضِّرّ ّي خ 

ى ضِيّق ض   (ى) İllet harfi sonda ى دّ هّ   ىزّ جّ   ىرّ جّ   ىغّ ب ّّي ق 

دّ  ج  ل دّ   جّ لِوّّ   ظّ ع ّى  وّ ق ّوّ    فّ صّ وّ   دّ ع ّوّ  ي جِدُّ و   İllet harfi baştaّ  رّ ذّ وّ   رّ زّ وّ   و 

رّ أ ّ   Hemzeliّأ دّّ ب ّ  نّ ذِّأ ّ  رّ جّ أ ّ  اء ّجّ    اء ّى   شّ ا رّّ   ل ّكّ أ ّ  ذّ خّ أ ّ ىت أّ ّّمُرُّأّ ي ّّم 

ل  ّ ُّّض  ّ ب ّ  ي ّ حّ   ن ّ ظ ّّي ضِل  ّ ت ّ  ث  ّ ت ّ  ب   Şeddeliّز ّ ع ّ  ل  ّزّ   ل  ّذّ  ع   دّ   ف ّ خّ   ق ّ حّ   م 
 

 Mazi  Muzari  
Kök Ben Sen O O (dş) Biz Siz Onlar O  

  Demek ي قُولُّ ق الوُا قلُ تُمّ  قلُ ن ا ق ال تّ  ق الّ  قلُ تّ  قلُ تُّ ق و ل

ن اّت اب تّ ّت ابّ ّتبُ تّ ّتبُ تُّّت و ب تُمّ ّتبُ   Tevbe etmekّي تُوبُّّت ابوُاّتبُ 

تُّّق و م تّ  قمُ  ن ا ق ام تّ  ق ام ّ قمُ  تُمّ  قمُ    Kalkmak ي قُومُّ ق امُوا قمُ 

ّّّّّّّّّ 

تّ ّخِف تُّّوف خ افّ ّخِف  اف تّ ّخ  ن اّخ  تُمّ ّخِف  افوُاّخِف  افُّّخ    Korkmakّي خ 
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تّ ّّك و د ادّ ّكِد    Olayazmakّي ك ادُّّّّّّك 

          

ادّ ّزِد تّ ّزِد تُّّز ي د اد تّ ّز  ن اّز  تمُّ ّزِد  ادُواّزِد    Arttırmakّي زِيدُّّز 

ادّ ّّّك ي د ن اّّك    Tuzak kurmakّي كِيدُّّّّكِد 

          

تُّّد ع و تّ ّ د ع و  ن اّد ع تّ ّد ع اّ د ع و  تمُّ ّ د ع و  عوُّ د ع وُاّ د ع و   ,Dua etmekّي د 
çağırmak  

تُّّع ف و و  تّ ّع ف  و  ا ّع ف  ن اّع ف تّ ّع ف  و  تمُّ ّع ف  و  وُواّع ف  فُوّع ف    Affetmekّي ع 

          

شِيتُّّخ ش ي شِيتّ ّخ  شِين اّشِي ت  خّ ّشِي  خّ ّخ  شِيتُمّ ّخ  وُاّخ  ش  ىّخ  ش    Korkmakّي خ 

          

ي تُّّق ض ي ي تّ ّق ض  يّق ض  تّ ّق ض  ن اّق ض  ي  تُمّ ّق ض  ي  اّق ض  و  ضِيّق ض    Hükmetmekّي ق 

 

 Mazi  Muzari  

Kök O Ben  Sen  O  O (dş) Biz  Siz  Onlar  

دّ ّو ج د  ج     Bulmak ي جِدُونّ  ت جِدُونّ  ن جِدُّ ت جِدُّ ي جِدُّ ت جِدُّ ا جِدُّ و 

ع دّ ّو ع د  Vaadّي عِدُونّ ّت عِدُونّ ّن عِدُّّت عِدُّّي عِدُّّت عِدُّّا عِدُّّو 
etmek 

          

رّ ا ّّم ر ا  Emretmekّمُرُونّ ا يّ ّّمُرُونّ ا تّ ّّمُرُّا نّ ّّمُرُّا تّ ّّمُرُّا يّ ّّمُرُّا تّ ّّمُرُّاّّٰم 

  Gelmekّتوُنّ ا يّ ّّتوُنّ ا تّ ّّتيِا نّ ّّتيِا تّ ّّتيِا يّ ّّتيِا تّ ّّتيِاّّٰت ىا ّّت ي ا

 

Kök Ben Sen O O (dş) Biz Siz Onlar   

ّض ل ل
ل ل تُّ ل ل تّ  ض  ل  ّ ض  ل  تّ  ض  ل ل ن ا ض  ل ل تُمّ  ض  ل وُا ض    Mazi ض 

Sapmak  

ُّ ُّّا ضِل  ُّّت ضِل  ُّّي ضِل  ُّّت ضِل    Muzariّي ضِل وُنّ ّت ضِل وُنّ ّن ضِل 

 

Kök Ben Sen O O (dş) Biz Siz Onlar   

ّ  تّ ظ ن نّ  تُّظ ن نّ ّظ ن ن   Mazi ظ ن وُا تُمّ ظ ن نّ  ن اظ ن نّ  ظ ن  تّ  ظ ن 
Sanmak, 
inanmak  ُّ ُّي ظنُ وُنّ ّت ظنُ وُنّ ّن ظنُ ُّّت ظنُ ُّّي ظنُ ُّّت ظنُ ُّّا ظنMuzari  

 

Ayetleri tahlil edin. 
Kim zulmünden sonra tevbe edip düzeltirse kuşkusuz, Allah onun tevbesini kabul eder. (5:39) 

ل ح  ف اِّ ف م ن ت اب  مِن ا ص  دِ ظلُ مِهِ و  هِّ ن   الِ   ي تُوبُّب ع  ّع ل ي 
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O gün Ruh ve melekler, sıra sıra ayakta dururlar. Rahman'ın izin verdiğinden başka kimse konuşamaz, o da 
doğruyu söyler  (78:38) 

اباً و  ق ال  ص  مٰنُ و  ح  ل  مُون  اِلا   م ن  ا ذِن  ل هُ الر   ا لا  ي ت ك  ف ً لئِٰك ةُ ص  ال م  وحُ و  ُ م  ي قُومُ الر   ي و 
Bir işin olmasın hükmettiği zaman ona sadece "ol!" der, o da olur. (40:68) 

ا ي قُولُ ل هُ كُن  ف ي كُونُّ رًا ف اِن  م   ف اِذ ا ق ضٰى ا م 
Ve zalimleri zarar bakımından başka arttırmaz (17:82) 

ارًا س  لا  ي زٖيدُ الظ  المِٖين  اِلا   خ  ّو 
Senin güçlü olan Rabbin, onların vasıflandırmalarından münezzehtir. (37:180) 

ا ي صِفُونّ  ةِ ع م   ب ِ ال عِز   ب كِ  ر  ان  ر   سُب ح 
98:2-3 

ةًّ لوُا صُحُفًا مُط ه  ر  سُول  مِن  الِِٰ ي ت  ة ّ ر   فيٖه ا كُتُب  ق ي ِم 
85:11 

رٖى  ن  ات  ت ج  اتِ ل هُم  ج  الحِ  ع مِلوُا الص   نُوا و  تِه ا الا  ن ه ارُّاِن   ال  ذٖين  امٰ   مِن  ت ح 
7:40 

رِمٖينّ  زِى ال مُج  ذٰلكِ  ن ج  ك  ِ ال خِي اطِ و  م  م لُ فىٖ س  تٰى ي لِج  ال ج  ن  ة  ح  خُلوُن  ال ج  لا  ي د   و 
2-109 

ءٍ ق دٖيرّ  ى  رِهٖ اِن   الِٰ  ع لىٰ كُل ِ ش  تٰى ي ا تىِ  الُِٰ باِ م  حُوا ح  ف  اص   ف اع فُوا و 
6-164 

رّ وّ  ة  وِز  ازِر  لا  ت زِرُ و  ه ا و  سٍ اِلا   ع ل ي  سِبُ كُل ُ ن ف  رِى لا  ت ك   اخُ 
9-126 

نِ ثمُ   لا  ي تُوبوُنّ  ت ي  ةً ا و  م ر   ت نُون  فىٖ كُل ِ ع امٍ م ر   ن  ا ن  هُم  يفُ  و  لا  ي ر   ِا و 
2-46 

ب هِِم   قوُا ر  اجِعُونّ ا ل  ذٖين  ي ظنُ وُن  ا ن  هُم  مُلا  هِ ر  ا ن  هُم  اِل ي   و 
20:74 

يٰى لا  ي ح  ه ن  م  لا  ي مُوتُ فيٖه ا و  رِمًا ف اِن   ل هُ ج  ب  هُ مُج  ّاِن  هُ م ن  ي ا تِ ر 
34:02 

رُجُ فيٖه ا ا ي ع  م  اءِ و  م  زِلُ مِن  الس   ا ي ن  م  ه ا و  رُجُ مِن  ا ي خ  م  ضِ و  ا ي لِجُ فىِ الا  ر  ل مُ م  ّي ع 
2:209 

كٖيمّ  ل مُوا ا ن   الِٰ  ع زٖيز  ح  ن اتُ ف اع  ي ِ اء ت كُمُ ال ب  دِ م ا ج  ل ل تُم  مِن  ب ع  ّف اِن  ز 
73:10 

مٖيلًاّ رًا ج  هُم  ه ج  جُر  اه  ا ي قُولوُن  و  بِر  ع لىٰ م  اص  ّو 
71:5-6 

ن ه ارًا لًا و  مٖى ل ي  تُ ق و  هُم  دُع ّ ق ال  ر ب ِ اِن ىٖ د ع و  ارًاف ل م  ي زِد  ّائىٖ اِلا   فرِ 
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Aşağıdaki fiil çekimlerini yapın.  

Mazi Muzari Anlam  Mazi Muzari Anlam  Mazi Muzari Anlam 

ل ج      ّت اب      ّى   ا رّّ    ّو 

ل د     ّف از      ّت ى  ا ّ   ّ و 

ذ ر      ّق ام    اء       ّو    ّش 

رّ    ّم ات    ز  ل   ا ّ   ّو    ّك 

اف    ر   ا ّ   ّت لا      ّخ    ّج 

اد    ا     ّك    ّذِن   ا ّ   ّع ف 

اد      ّا ّب دّ    ّب غ ى     ّك 

اد     ى     ّز  ر  ي  ي     ّج    ّح 

ار    ى     ّز  ز    ّظ ن        ّج 

ار    ى     ّس    ّب ث       ّق ض 

ى      ّع اذّ  ق       ّه د    ّح 

ع د    شِي       ّو    ّت م       ّخ 

ف    ص  ضِي      ّو    ّد ع       ّر 

ق ى     ّذ ل       ّن سِيّ    ّو 

ع ظ    ذ   ا ّ   ّو    ّز ل       ّخ 
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 Ders 26 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

اثرُُ ّ ابرِ  ّّ﴾١﴿ّا ل هٰيكُمُ الت  ك  ق  تمُُ ال م  تٰى زُر  ل مُون  ّّ﴾٢﴿ّح  ف  ت ع  و  لا   س  ل مُون  ّّ﴾٣﴿ّك  ف  ت ع  و  لا   س  لا   ل و  ّ﴾٤﴿ّثمُ   ك  ك 
ل مُون  عِل م  ال ي قِينِّ  حِيم  ّّ﴾٥﴿ّت ع  وُن   ال ج  ن  ال ي قِينِ ّّ﴾٦﴿ّل ت ر  وُن  ه ا ع ي  م ئِذٍ ع نِ الن  عِيمِّّ﴾٧﴿ّثمُ   ل ت ر  لنُ   ي و   ـ   ﴾٨﴿ّثمُ   ل تُس 

Çoklukla övünmek sizi oyaladı, ta ki kabirleri ziyaret ettiniz.  Hayır; ileride bileceksiniz! Hayır, Hayır! İleride 
bileceksiniz! Hayır, kesin olarak bilseydiniz. Andolsun, o cehennemi muhakkak göreceksiniz. Yine andolsun, onu 
gözünüzle kesin olarak göreceksiniz. Sonra o gün, nimetlerden mutlaka hesaba çekileceksiniz. (Tekasur) 
 

Gelecek zaman  

Geniş zaman (Muzari) fiilin önüne ( ) veya (سّ  فّ  و   .eklenmesi suretiyle yapılır (س 

ل مُ  ل مُ    Bilir ي ع  ف  ي ع  و  ل مُونّ   Bilecek س  ل مُونّ  Bilirsinizّت ع  ف  ت ع  و   Bileceksiniz س 

ي كُونُّ Olurّ ي كُونُّ لىٰ Olacakّ س  لىٰ Ateşe girerّي ص  ي ص    Ateşe girecekّس 

 

2:142 
ه ا انوُا ع ل ي  ل تِهِمُ ال  تٖى ك  ليٰهُم  ع ن  قبِ  ا و  ه اءُ مِن  الن  اسِ م  ف  ُ ي قُولُ الس  ّس 

4:10 

عيٖرًا ن  س  ل و  ي ص  س  ا ي ا كُلوُن  فىٖ بطُوُنهِِم  ن ارًا و  ّاِن  م 
25:77 

ب تُم   ذ   امًاف ق د  ك  ف  ي كُونُ لزِ  و  ّف س 
Yusuf 98 

حٖيمُّ ب ىٖ اِن  هُ هُو  ال غ فُورُ الر   فرُِ ل كُم  ر  ت غ  ف  ا س  و   ق ال  س 
Tekasur 3-4 

ل مُونّ  ف  ت ع  و  لا   س  ل مُونّ  ك  ف  ت ع  و  لا   س    ثمُ   ك 
Âl-i İmran 145 

ه ا  تهِٖ مِن  ةِ نؤُ  ٰخِر  اب  الا  م ن  يرُِد  ث و  اكِرِينّ و  زِى الش   ن ج  س   و 
Kehf 69 

رًا لا  ا ع صٖى ل ك  ا م  ابرًِا و  اء  الُِٰ ص  ت جِدُنىٖ اِن  ش   ق ال  س 
Kamer 26 

ابُ الا  شِرُّ نِ ال ك ذ   ل مُون  غ دًا م  ي ع   س 
09:28 

لِهِ  ُ مِن ف ض  نِيكُمُ الِ   ف  يغُ  و  ل ةً ف س  تُم  ع ي  اِن  خِف  ّو 
09:59 

ق الوُا سُولهُُ  و  ر  لِهِ و  ُ مِن ف ض  تيِن ا الِ   يُؤ  ُ س  بُن ا الِ   س  ّح 
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19:82 

ا ً هِم  ضِد  ي كُونوُن  ع ل ي  تهِِم  و  فُرُون  بعِِب اد  ي ك  لا   س  ّك 
84:7-8 

ًّ ف ا م  ا م ن  اوُتىِ  كِت اب هُ بيِ مٖينِهّٖ اباً ي سِيرا بُ حِس  اس  ف  يحُ  و  ّف س 
93:05 

ف   و  ل س  ىّٰو  ض  ب كُ  ف ت ر  ّيعُ طِيك  ر 
26:62 

دٖينِّ ي ه  ب ىٖ س  لا   اِن   م عِى  ر  ّق ال  ك 
40:60 

ه ن  م  د اخِرٖينّ  خُلوُن  ج  ي د  بِرُون  ع ن  عِب اد تىٖ س  ت ك  ّاِن   ال  ذٖين  ي س 
65:07 

راًّ رٍ يسُ  د  عسُ  ُ ب ع  ع لُ الِ   ي ج  ّس 
4:146 

 ُ تِ الِ   ف  يؤُ  و  س  ًّو  راً ع ظِيما مِنِين  ا ج  ّال مُؤ 
37:179 

صِرُونّ  ف  يبُ  و  ا ب صِر  ف س  ّو 
84:10-11 

رِهّٖ اء  ظ ه  ر  ا م  ا م ن  اوُتىِ  كِت اب هُ و  عوُ ثبُُوراًّ و  ف  ي د  و  ّف س 
Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ي قُولوُن   ًّا ّّّي قُولوُنّ ّّس  راً ع ظِيما ّّج 
ل ىٰ  ي ص  نِيكُمُ   ّّس  ف  يغُ  و  ًّّّف س  را ّّيسُ 
رُ  ف  يُغ  خُلوُنّ ّّ شِرُّالا  ّّّس  ي د  ّّس 

ف  ي كُونُ  و  اكِرِينّ ّّف س  رٍ  ّّ الش   ّّعسُ 
ف   و  ت غ فرُِ ا ّس  مِنِين   اّّع صِيا ّلا    س  ّّل مُؤ 

ل مُونّ  ف  ت ع  و  ر    ّّغ دًا   ّ  س  ّّذِك 
زِي ن ج  ابُّّ   س  مِك    ّّال ك ذ   لقِ و  ّّو 

ت جِدُنيِ    تيِن ا   ّ س  يُؤ  ّّثبُُوراًّّّس 
ل مُون   ي ع  اباً ي سِيراًّّ س  تِ ّّحِس  ف  يؤُ  و  ُ  اس  ّّلِ  

تُم     اِنّ  ب كُ   ّّخِف  صِرُونّ ّّر  ف  يبُ  و  ّّف س 
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بُن ا  س  ُ اح  ىّّّٰلِ   ض  ف  تسُّ ّّف ت ر  و  ّّلوُنّ ا ّس 
فُرُون     ي ك  ف  يعُ طِيك   ّّس  و  عوُ  ّّس  ف  ي د  و  ّّف س 

بُ   اس  ف  يحُ  و  دِينِّّّف س  ي ه  ع لُ     ّّس  ي ج  ّّس 
 

Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben ّ ن ا   ا     

Sen ّ ن ت   ا     

O (er)     ا ت ى ّق ام ّ هُو  

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz ّ ن تُم   ا     

Onlar     هُم ّّّّ
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Ders 27 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

ا ال ق ارِع ةُ ّ ﴾١﴿ ا ل ق ارِع ةُ ّ ا ال ق ارِع ةُ ّ ﴾٢﴿ م  رٰيك  م  َٓا ا د  م  ثُوثِ ّ ﴾٣﴿ و  ب  اشِ ال م  ر  ال ف  م  ي كُونُ الن  اسُ ك  ت كُونُ  ﴾٤﴿ ي و  و 

فُوشِّ  ن  نِ ال م  ال عِه    ﴾٥﴿ ال جِب الُ ك 
Kapıyı çalan (olay)! Nedir o kapıyı çalan? Kapıyı çalanın ne olduğunu sana bildiren nedir?  O gün insanlar, etrafa 
dağılmış kelebekler gibi olur. Dağlar da atılmış renkli yünler gibi olur. (Karia 1-5)  
İsmi tafdil 
Sıfatları birbiriyle karşılaştırmak için İsmi tafdil kalıbı kullanılır. Bu şekilde sıfat “daha” veya “en” anlamlarını kazanır. 

İsmi tafdil (ُّا ف ع ل) kalıbındadır.  

Daha iyi bilen, en iyi bilen ّ ل مُ ا  ع ليِمّ  Bilen  ع 

Daha yakın, en yakın ّ بُ ا  ق رِيبّ   Yakın  ق ر 

Daha büyük, en büyük ّ ب رُ ا بِير     Büyük  ك   ك 

Daha çok, en çok ّ ث رُ ا ثِير    Çok  ك   ك 

Daha hızlı, en hızlı ّ عُّا ر  رِيع   Hızlı  س   س 

En merhametli ّ مُ ا ح  حِيمّ  Merhametli  ر   ر 

Daha cömert, en cömert ُّم ر  رِيمّ  Cömert, şerefli  ا ك   ك 

Daha küçük, en küçük ّ غ رُّا ّص   Küçük  ّغِير ّص 
Daha zalim ّ ظ ل مُ ا  Zalim    ِّظ الم 

Daha büyük, en büyük ُّّا ع ظ م  Büyük   ع ظٖيم 

Daha yüksek, üstün ّ ع ل ى ا  Yüksek, yüce  ّ  ع لِي 

Daha güzel, en güzel ّ نُ ا س  ن   Güzel  ح  س   ح 

Daha yakın; daha alçak; daha az ّ ن ى ا  د انٍّ Yakın  د 

Daha az ُّ  ق لِيل     Az  ا ق ل 

Daha fazla hak eden ّ ا ُ ق  ّ  Hak eden  ح  ق   ح 

Daha şiddetli; en şiddetli ّ ا ُ د  دِيد   Şiddetli, kuvvetli  ش   ش 

Bu ifadeler Allah için kullanıldığında genellikle “tek ve gerçek” anlamına gelir:  ِال قٖين ِال خ  ن  س  ِا ح  ِاللّٰه  ك  ار   ف ت ب 
Kelime anlamı: ِِِِِ“Yaratanların en güzeli olan Allah ne yücedir.”  
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Kastedilen anlam: “Tek ve en güzel yaratıcı olan Allah ne yücedir.” 

Dişi sıfatların sonlarına (ى) getirilerek ismi tafdil yapılır.  

En büyük  ّر ر ى En kolay   ىكُب  ّيسُ 
En zor ى ر  ّعسُ   En güzel ن ى ّحُس 
En alçak ُّل ىٰ س ّف   En yüksek  ّعلُ ي ا
İsmi tafdilden sonra (  .gelirse “daha” anlamına gelir, herhangi bir şey gelmezse “en” manasını alır (مِنّ 

ذا  هُّاه  ب رُ مِن  ُ ا ّّ Bu ondan daha büyüktürّك  ب رُّا ّلِ    .Allah en (tek ve gerçek) büyüktürّك 

  

95:4-5 
وٖيمٍّ نِ ت ق  س  ان  فىٖ ا ح  ن س  ِ ن ا الا  ل ق  افلِِينّ  ل ق د  خ  ل  س  ف  ن اهُ ا س  د د   ثمُ   ر 

Bakara 191 
لِ  ت  ُ مِن  ال ق  د  ن ةُ ا ش  ال فتِ   و 

Âlâ 1 
ب كِ  الا ع ل ىّٰ م  ر  حِ اس  ب ِ  س 

Kalem 7 

ت دٖينّ  ل مُ باِل مُه  هُو  ا ع  بٖيلِهٖ و  ل   ع ن  س  ن  ض  ل مُ بمِ  ب  ك  هُو  ا ع  ّاِن   ر 
Vakıa 85 

صِرُونّ  لكِٰن  لا  تبُ  كُم  و  هِ مِن  بُ اِل ي  نُ ا ق ر  ن ح  ّو 
Gafir 57 

ب رُ  ضِ ا ك  الا  ر  اتِ و  او  م  ل قُ الس   ل مُونّ ل خ  ث ر  الن  اسِ لا  ي ع  كِن   ا ك  ٰـ ل  ل قِ الن  اسِ و   مِن  خ 
Bakara 138 

غ ة  الِ  ِّ غ ةًّّصِب  ِ صِب  نُ مِن  الِ   س  م ن  ا ح  نُ ل هُ ع ابدُِونّ  و  ن ح   و 
Kehf 15 

ذِباً ِ ك  نِ اف ت رٰى ع ل ى الِ     ف م ن  ا ظ ل مُ مِم  
Âl-i İmran 68 

ل ى  ال  ذٖين  امٰ نُوااِن   ا و  ُ و  ا الن  بِى  هٰذ   الن  اسِ باِِب رٰهٖيم  ل ل  ذٖين  ات  ب عُوهُ و 
34:03 

ب رُ اِلا   فىٖ كِت ابٍ مُبٖينٍّ لا  ا ك  غ رُ مِن  ذٰلكِ  و  لا  ا ص  ّو 
09:40 

ةُ الِِٰ هِى  ال عُل ي ا  لمِ  ك  لىٰ و  ف  ُ رُوا الس  ف  ة  ال  ذٖين  ك  لمِ  ع ل  ك  ج  كٖيمّ و  الُِٰ ع زٖيز  ح  ّو 
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92:8-10 

ت غ نٰى اس  ا م  ا م ن  ب خِل  و  نٰى و  ب  باِل حُس  ذ   ك  رٰى و  رُهُ للِ عُس  نُي س ِ ّف س 
87:16-17 

ن ي ا ُ يٰوة  الد  ثرُِون  ال ح  ا ب قٰى ب ل  تؤُ  ر  و  ي  ةُ خ  ٰخِر  الا  ّو 
79:20 

ي ة  ال كُب رٰى ٰ  ف ا رٰيهُ الا 
32:21 

جِعُونّ  ب رِ ل ع ل  هُم  ي ر  ابِ الا  ك  نٰى دُون  ال ع ذ  ابِ الا  د  ن  هُم  مِن  ال ع ذ  ل نُذٖيق  ّو 
06:62 

اسِبٖينّ  عُ ال ح  ر  هُو  ا س  مُ و  ِ ا لا  ل هُ ال حُك  ق  ليٰهُمُ ال ح  ُوا اِل ى الِِٰ م و  ّثمُ   رُد 
07:151 

ا نت   تِك  و  م  ح  خِل ن ا فىِ ر  ا د  احِمِينّ و  مُ الر   ح  ّا ر 
25:44 

الا  ن ع امِّ بِيلاًّّاِن  هُم  اِلا   ك  ل ُ س   ب ل  هُم  ا ض 
96:03 

ب كُ  الا  ّاِّ ر  ا  و  مُّق ر  ر  ّك 
07:180 

عُوهُ بهِ ا نٰى ف اد  اءُ ال حُس  م  ِ الا  س  لِِٰ ّو 
28:60 

قِلوُنّ  ا ب قٰى ا ف لا  ت ع  ر  و  ي  د  الِِٰ خ  ا عِن  م  ّو 
17:84 

بٖيلًاّ دٰى س  ل مُ بمِ ن  هُو  ا ه  ب كُُم  ا ع  ّف ر 
Kelimelerin anlamlarını yazın.  

ُ ا ّ د  ل قُ  ّا ع ظ مُّ  ش  ّ خ 
مُّ  ع ل ى ا ّ ر  ّ ع ابدُِونّ ّ ا ك 
ل مُ ا ّ ى ا ّ  ع  د  ّ  ت رٰىاف ّّ ه 
بُ ا ّ غ رُّا ّ  ق ر  ذِباًّّص  ّ  ك 
ب رُ ا ّ رّ   ك    ىكُب 

ّّمُبِينٍّ 
ث رُ ا ّ ى  ك  ر  رُّ ّعسُ  ّّنيُ س ِ
عُّا ّ ر  ل ىٰ سُّّ س  ر   ّف  ي  ّّخ 
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نُ ا ّ س  افلِيِنّ   ح  جِعُونّ ّّس  ّّي ر 
ُ ا ّ ق  بِيلاًّ  ح  ّ تنِ ا ايٰ اّّس 
مُ ا ّ ح  اسِبِينّ ّّم ث لُ   ر  ّّح 

ُّ ت دِينّ  ّظ ل مُ ا ّ  ا ق ل  ّّ مُه 
 
Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

  Mazi Muzari Mazi Muzari 

Ben ّ ن ا   ا     

Sen ّ ن ت   ا     

O (er)     ذّ ا ّ هُو دّ  ّخ  ج    و 

O (dş)   هِي ّّّّ
Biz ُّن      ن ح 

Siz ّ ن تُم   ا     

Onlar     هُم ّّّّ
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Ders 28 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 

اتِ مِنّ  الحِ  ل  مِن  الص   م  م ن  ي ع  لا  يظُ ل مُون  ن قيٖرًا و  ن  ة  و  خُلوُن  ال ج  مِن  ف اوُلئِٰك  ي د  هُو  مُؤ  رٍ ا و  انُ ثٰى و  نُ  ﴾١٢٤﴿ذ ك  س  م ن  ا ح  و 
ُّ ذ  الِٰ ات  خ  نٖيفًا و  ات  ب ع  مِل  ة  اِب رٰهٖيم  ح  سِن  و  هُو  مُح  ِ و  ه هُ لِِٰ ج  ل م  و  ليٖلًاِّدٖينًا مِم  ن  ا س   ﴾١٢٥﴿اِب رٰهٖيم  خ 

Gerek erkeklerden gerek dişi her hangi bir kişi mümin olarak iyi işlerden bir iş tutarsa işte böyleler Cennete girerler ve 
zerrece hakları yenmez. Hangi insan, din yönünden, iyilik edici olarak yüzünü Allah'a teslim edip dosdoğru İbrahim 
dinine tâbi olandan daha güzel olabilir? Allah, İbrahim’i dost edinmişti. (Nisa 124-125) 
 

Hal  
Bir işin yapılması esnasında işi yapanın veya işten etkilenenin bulunduğu durumun belirtilmesi için hal vavı kullanılır. 
Bu vavdan sonra genellikle bir zamir gelir ve arkasından geniş zamanlı bir fiil cümlesi veya bir isim cümlesi gelir.  
 

Bakara 42  

لاّ  ل مُونّ  و  ا نتُم  ت ع  ق   و  تُمُوا ال ح  ت ك  ق   باِل ب اطِلِ و    ت ل بِسُوا ال ح 
Al-i İmran 70 

ه دُونّ  ا نتُم  ت ش  ِ و  فُرُون  باِيٰ اتِ الِ   ل  ال كِت ابِ لمِ  ت ك    ي ا ا ه 
Al-i İmran 102 

اتهِٖ  ق   تقُ  لمُِونّ ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا ات  قُوا الِٰ  ح  ا ن تُم  مُس  لا  ت مُوتنُ   اِلا   و  ّو 
Enfal 20 

عُونّ  م  ا ن تُم  ت س  هُ و  ا ع ن  ل  و  لا  ت و  سُول هُ و  ر   ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا ا طٖيعُوا الِٰ  و 
Yusuf 13 

هُ غ افلِوُنّ  ا نتُم  ع ن  ئ بُ و  افُ ا ن ي ا كُل هُ الذِ  ا خ  ّ و 
Al-İmran 39 

ابِّ ر  لِ ي فيِ ال مِح  هُو  ق ائمِ  يصُ  ئكِ ةُ و  ت هُ ال م لا  ّ ف ن اد 
Bakara 139 

ل ن ا ب كُُم  و  ر  ب نُ ا و  هُو  ر  ِ و  ون ن ا فيِ الِ   ُ اج  لِصُونّ  قلُ  ا تحُ  نُ ل هُ مُخ  ن ح  الكُُم  و  ل كُم  ا ع م  النُ ا و  ّ ا ع م 
Hud 102 

ب كِ  اِذ ا ا ّ ذُ ر  ذٰلكِ  ا خ  ك  ة ّو  هِى  ظ المِ  ذ  ال قُرٰى و  ّخ 
Mulk 7 

هِي  ت فُورُّاِّ هِيقًا و  مِعُوا ل ه ا ش    ذ ا الُ قُوا فيِه ا س 
7:97 

هُم  ن ائمُِونّ  لُ ال قُرٰى ا ن  ي ا تيِ هُم  ب ا سُن ا ب ي اتاً و   ا ف ا مِن  ا ه 
51:44 

ةُّ اعِق  ت هُمُ الص   ذ  ب هِِم  ف ا خ  رِ ر  ا ع ن  ا م  ظرُُونّ  ف ع ت و  هُم  ي ن   و 
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41:11 

انّ  هِى  دُخ  اءِ و  م  ت وٰى اِل ى الس   ّثمُ   اس 
 

Hal, mansub isimlerle de gösterilebilir. 

3:191 

قعُُوداً وّ ا ّ كُرُون  الِ    قيِ اماً و  ّجُنُوبهِِمّ  ع لىٰل  ذِين  ي ذ 
Haşr 21 

ب لٍ  انٰ  ع لىٰ ج  ا ال قُر  ل ن ا هٰذ  ةِ الِِّٰل و  ا ن ز  ي  ش  عاً مِن  خ  ِ د  اشِعًا مُت ص  ا ي ت هُ خ  ّل ر 
67:4 

سِيرّ ثمُ   ارّ  هُو  ح  اسِئاً و  رُ خ  ق لِب  ال ي ك  الب ص  نِ ي ن  ت ي  ر   ر  ك  ّجِعِ الب ص 
45:28 

اثيِ ةًّ ت رٰى كُل   امُ  ةٍ ج  ّو 
89:28 

جِعِى  ضِي  ةًّ اِلىٰ  ار  اضِي ةً م  ر  ب كِِ ر  ّر 
15:83 

بِحِينّ  ةُ مُص  ي ح  ت هُمُ الص   ذ  ّف ا خ 
15:73 

رِقيِنّ  ةُ مُش  ي ح  ت هُمُ الص   ذ  ّف ا خ 
27:31 

لِمٖينّ  ا توُنىٖ مُس  لوُا ع ل ى   و  ّا لا   ت ع 
26:46 

اجِدِينّ  ةُ س  ر  ح  ّف الُ قِى  الس  
42:45 

ل ِّ ُ اشِعِين  مِن  الذ  ه ا خ  ضُون  ع ل ي  ر  اهُم  يعُ  ت ر  ّو 
41:11 

ن ا ط ائعِيٖنّ  هًا ق ال ت ا ا ت ي  ر  عًا ا و  ك  ضِ ائ تِي ا ط و  للِا  ر  ّف ق ال  ل ه ا و 
 
 

İsmi mevsuller 
İki cümle parçasını birbirine bağlamak için kullanılan kelimelere ismi mevsul denir. Bu kelimeler cümleye “ki o … 
yapandır”, “ki o yaptı”, “… yapan /eden kişi” gibi anlamları ilave eder. İsmi mevsuller aşağıdaki tabloda gösterilmiştir: 
 

Tekil Çoğul  

 Eril ا ل  ذِينّ  ا ل  ذِي

 Dişil اللاتيِ ا ل  تِي
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Peygamberini hidayet ve hak din ile gönderen O'dur. (9:33) 

سُول هُ باِل هُدٰى ِهُوّ  ل  ر  س  ق ِّال  ذٖى ا ر  دٖينِ ال ح   و 
Kötülüğü en güzel bir şekilde sav. (23:96)  

ةّ  ئ  ي ِ نُ الس   س  ف ع  باِل  تٖى هِى  ا ح   اِد 
Bu tapmakta olduğunuz heykeller de ne oluyor? (21:52) 

اثيٖلُ ال  تٖى ا ن تُم  ل ه ا ع اكِفُونّ  ا هٰذِهِ الت  م   م 
58:2 

ا هُن   امُ  ه اتهِِم  اِن  امُ  ه اتهُُم  اِلا    ائهِِم  م  كُم  مِن  نسِ  ن هُمّ ِ ّٖالّٰٸا ل  ذٖين  يظُ اهِرُون  مِن  ل د   و 
59:08 

الهِِمّ  و  ا م  رِجُوا مِن  دِي ارِهِم  و  اءِ ال مُه اجِرٖين  ال  ذٖين  اخُ   للِ فُق ر 
03:91 

اتوُا  م  رُوا و  ف  بًااِن   ال  ذٖين  ك  ضِ ذ ه  دِهِم  مِل ءُ الا  ر  ب ل  مِن  ا ح  ار  ف ل ن  يقُ  هُم  كُف   ِّو 
62:05 

ارًا  ف  مِلُ ا س  ارِ ي ح  ث لِ ال حِم  م  ا ك  مِلوُه  رٰية  ثمُ   ل م  ي ح  لوُا الت  و  ّم ث لُ ال  ذٖين  حُم ِ
65:12 

ل ّ ضِ مِث  مِن  الا  ر  اتٍ و  مٰو  ع  س  ب  ل ق  س  ّ ا لُِٰ ال  ذٖى خ  ّهُن 
03:56 

ا ل هُم  مِن  ن اصِرٖينّ  م  ةِ و  ٰخِر  الا  ن ي ا و  ُ دٖيدًا فىِ الد  اباً ش  بهُُم  ع ذ  ِ رُوا ف اعُ ذ  ف  ّف ا م  ا ال  ذٖين  ك 
03:57 

ا م  ا ال  ذِين   ُ الظ  المِِينّ اّٰو  ُ لا  يحُِب  الِ   هُم  و  ف يِهِم  اجُُور  اتِ ف يُو  الحِ  ع مِلوُا  الص   نُوا و  ّم 
25:47 

ع ل  الن  ه ار  نشُُورًا ج  م  سُب اتاً و  الن  و  ل  لبِ اسًا و  ع ل  ل كُمُ ال  ي  هُو  ال  ذٖى ج  ّو 
41:29 

ن سِّ ِ الا  ن ا مِن  ال جِن ِ و  لا   ي نِ ا ض  ب  ن ا ا رِن ا ال  ذ  رُوا ر  ف  ق ال  ال  ذٖين  ك  ّو 
70:23-24 

تهِِم   لا  ائمُِونّ ا ل  ذٖين  هُم  ع لىٰ ص  لوُم ّ د  ق   م ع  الهِِم  ح  و  ال  ذٖين  فىٖ ا م  ّو 
48:23 

ل نّ  لُ و  ل ت  مِن ق ب  ِ ال  تِى ق د  خ  دِيلاًّ سُن  ة  الِ   ِ ت ب  ّت جِد  لسُِن  ةِ الِ  
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Kelimelerin anlamlarını yazın.  

اضِي ةًّ  ّ  ر  انّ   هِى  دُخ  ّو  ل مُونّ ا وّّ     نتُم  ت ع 

بِحِينّ   ّمُص  ّطِيعُوا الِ    ا ّ   ه دُونّ ا وّّ     نتُم  ت ش 

ةُ ا  ي ح  ّلص   ى   لمُِونّ مُّ نتُمّ ا وّّ    ال هُد  ّ س 
لِمِينّ   ّمُس  ئيِ    م نُوااّٰي هُ ا ال  ذِين  ا ّي ا   اللا  

اجِدِينّ   ّس  رّ   هُو  ق ائمِ    ءِّافقُ  ّو 
اشِعِين    ّخ  ب كُُمّ   ع اكِفُونّ   ر  ب نُ ا و  هُو  ر  ّ   و 
عاً   ّ  ط و  ة ّ  م  ه اتهُُم  اُّ  هِي  ظ المِ  ّ ّو 
 ًّ ّ  ب ي اتا هِي  ت فُورُّ      ال مُه اجِرِين      و 

هاً   ر  ّ    ك  ار    هُم  كُف   ّ  و  هِيقًا    ش 

رِقيِنّ   ّمُش  اتٍّ  مٰو  ع  س  ب  ّس  لُ ا ّ  ىٰ اه       ل قُر 

ضِي  ةًّ  ّم ر  عُونّ ا وّّ   م  ّ نتُم  ت س  هُم     ي نظرُُونّ و 

ّاصِرِينّ ن ّ  دِيداً   اباً ش  ّع ذ  هُم  اُّ  ّ  جُور 
 ًّ اسِئا ّ  خ  ّ  لِ  ِّاسُن  ة    ّلبِ اساً  
اثيِ ةًّ  ّج  ّ قيِ اماً   ّسِّن اِّّ 
عاً مُّ  دِ  ّ  قعُُوداً     ت ص  ّ  ئمُِونّ ادّ  
Aşağıdaki fiillerin mazi ve muzari çekimlerini yazın.  

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben ّ ن ا   ا    ---- 

Sen ّ ن ت   ا    ---- 

O (er)     ا ى هُو اء ّ ّر   ---- ج 

O (dş)   هِي ّّّ---- 

Biz ُّن  ----    ن ح 

Siz ّ ن تُم   ا    ---- 

Onlar     هُم ّّّ---- 
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Ders 29 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
ءٍ  ى  القُِ كُل ِ ش  كيٖل ّا لُِٰ خ  ءٍ و  ى  هُو  ع لىٰ كُل ِ ش  رُوا باِيٰ اتِ الِِٰ اوُلئِٰك   ﴾٦٢﴿ و  ف  ال  ذٖين  ك  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو  اليٖدُ الس   ل هُ م ق 

اسِرُونّ  اهِلوُنّ  ﴾٦٣﴿ هُمُ ال خ  بُدُ ا ي هُ ا ال ج  ر  الِِٰ ت ا مُرُون ىٖ ا ع   ﴾٦٤﴿ قلُ  ا ف غ ي 
 

Allah her şeyin yaratıcısıdır, O, her şeyin üzerine yöneticidir. Göklerin ve yerin anahtarları O'nundur. Allah'ın 
ayetlerini inkâr edenler, işte ziyan edenler onlardır. De ki: " Bana Allah'tan başkasına kulluk etmemi mi 
emrediyorsunuz ey cahiller?" (Zumer 62-64) 
 

İsmi fail:  

İşi, fiili yapan demektir. Yazan, yaratan, bilen gibi. Üçlü fiillerde (ّ ف اعِل) kalıbındadır:  

اتبِّ  القِّ   Yazanّك    Bilen ع المِّ   Yaratanّخ 

 

İsmi mef’ul:  

İşten, fiilden etkilenen demektir. Yazılan, yaratılan, bilinen gibi. Üçlü fiillerde (ّ عُول   :kalıbındadır (م ف 

تُوبّ  لوُقّ   Yazılanّم ك  لوُم ّ  Yaratılanّم خ    Bilinen م ع 

 

Mastar:  

Fiilden türetilmiş isimdir; işin adıdır. Yazma, okuma, yaratma, gibi. Üçlü fiillerde genellikle (ّ فعِ ل ) kalıbındadır. 

ل ّ ل قّ   Yapma, işّفعِ    İlim, bilme عِل مّ   Yaratış, yaratmaّخ 

 

Mazi 
Yaptı 

Muzari 
Yapar 

İsmi Fail 
Yapanّ

İsmi Mef’ul 
Yapılan 

Mastar 
Yapma 

Anlam 

ع لُّّف ع ل ّ عُول ّّف اعِل ّ ي ف  ل ّ م ف   Yapmak فعِ 

ل قّ  لقُُّّخ  القِّ  ي خ  لوُقّ ّخ  ل قّ  م خ   Yaratmak خ 

ل مُّّع لِمّ  لوُم ّّع المِّ  ي ع    Bilmek عِل مّ  م ع 

ت بّ  تُبُّّك  اتبِّ  ي ك  تُوبّ ّك   Yazmak كِت اب ة ّ م ك 

رّ  صُرُّّن ص  صُورّ ّن اصِرّ ّي ن  رّ ّم ن   Yardım etmekّن ص 

بّ  ر  رِبُّّض  ارِبّ ّي ض  رُوبّ ّض  بّ ّم ض  ر    Vurmakّض 

مِعّ  م عُّّس  امِعّ ّي س  مُوع ّّس  عّ ّم س  م    İşitmekّس 

ل    ُّ ض  ال    ي ضِل  لوُل ّ ض  لا ل ة ّ م ض    Sapıtmak ض 

دّ  ج  اجِدّ  ي جِدُّ و  جُودّ  و    Bulmak وُجُودّ  م و 
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ل ّ م قُول ّ ق ائلِ   ي قُولُّ ق الّ    Demek ق و 

عوُّد ع ا ّ ّد اعِيّي د  عُو    Çağırmakّدُع اء ّّم د 

رّ ا ّ رّ ا ّّمُورّ ا ّمّ ّمِرّ اّّٰمُرُّا يّ ّّم    Emretmekّم 

ى ضِيّق ض  ّ ّق اضٍّّي ق  ضِي  اء ّّم ق   İcra etmekّق ض 

ضِيّ  ىّر  ض  اضٍّّي ر  ّ ّر  ضِي  اء ّّم ر   Razı olmakّرِض 

ل ّ ا كُول ّّكِل ّاّّٰي ا كُلُّّا ك  ل ّّم    Yemekّا ك 

Ayetlerin anlamlarını Kuran mealinden bakıp yazın 

Muminun 4-5 

كٰوةِ ف اعِلوُنّ  ال  ذِين  هُم  للِز   افظِوُنّ  و  ال  ذٖين  هُم  لفُِرُوجِهِم  ح  ّو 
Ankebut 25 

ا ل كُم  مِن  ن اصِرٖينّ  م  ا وٰيكُمُ الن  ارُ و  م   و 
Bakara 263 

ب عُه ا ا ذًى ق ةٍ ي ت  د  ر  مِن  ص  ي  ة  خ  م غ فرِ  ل  م ع رُوف  و   ق و 
Saffat 116 

ن اهُم  ف ك انوُا هُمُ ال غ البِٖينّ  ر  ن ص  ّو 
Nahl 90 

لِ  ايٖت ااِن   الِٰ  ي ا مُرُ باِل ع د  انِ و  س  ِح  الا  ال ب غ ىِّ ئِ و  رِ و  ك  ال مُن  اءِ و  ش  هٰى ع نِ ال ف ح  ي ن  بٰى و  ّذِى ال قُر 
Tevbe 112 

الن  اهُونّ  رُوفِ و  ع  ٰمِرُون  باِل م  اجِدُون  الا  اكِعُون  الس   ائحُِون  الر   امِدُون  الس   ال ّا لت  ائبُِون  ال ع ابدُِون  ال ح  رِ و  ك  افظِوُن   ع نِ ال مُن  ح 
مِنٖينّ  رِ ال مُؤ  ِ ب ش  ّلحُِدُودِ الِِٰ و 

Ahzab 65 

لا  ن صٖيرًا ليِ ًا و  الدِٖين  فيٖه ا ا ب دًا لا  ي جِدُون  و  ّخ 
Muzzemmil 18 

عُولاًّ دُهُ م ف  ع  ان  و  طِر  بهِٖ ك  ف  اءُ مُن  م  ّا لس  
İsra 33 

ع ل ن ا  م ن  قتُِل  م ظ لوُمًا ف ق د  ج  صُورًاو  ن  ان  م  لِ اِن  هُ ك  رِف  فىِ ال ق ت  هٖ سُل ط اناً ف لا  يسُ  ليِ ِ  لوِ 
Naziat 10 

افرِّ  دُودُون  فىِ ال ح  ر   ةِّي قُولوُن  ء اِن  ا ل م 
Buruc 1-3 

اءِ ذ اتِ ال بُرُوجِّ م  الس   هُودٍّ و  م ش  اهِدٍ و  ش  عوُدِ و  و  مِ ال م  ال ي و   و 
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Lokman 28 

ل قُكُم   مٖيع  ب صٖيرّ م ا خ  ةٍ اِن   الِٰ  س  احِد  سٍ و  ن ف  ثُكُم  اِلا   ك  لا  ب ع  ّو 
Nahl 127 

كُرُونّ  ا ي م  قٍ مِم   ي  لا  ت كُ فىٖ ض  هِم  و  ن  ع ل ي  ز  لا  ت ح  رُك  اِلا   باِلِِٰ و  ب  م ا ص  بِر  و  اص  ّو 
İnsan 22 

يُكُم  مّ  ع  ان  س  ك  اءً و  ز  ان  ل كُم  ج  ا ك  كُورًااِن   هٰذ  ّش 
Nisa 103 

قوُتاً مِنٖين  كِت اباً م و  ان ت  ع ل ى ال مُؤ  لوٰة  ك  ّاِن   الص  
Enam 90 

رٰى للِ ع ال مٖينّ ئّ قلُ  لا  ا سّ  رًا اِن  هُو  اِلا   ذِك  هِ ا ج  ّلكُُم  ع ل ي 
Saf 13 

رِ  ِ ب ش  ح  ق رٖيب  و  ف ت  ر  مِن  الِِٰ و  رٰى تحُِب وُن ه ا ن ص  اخُ  مِنٖينّ و  ّال مُؤ 
16:29 

رٖينّ  ب ِ ى ال مُت ك  و  الدِٖين  فيٖه ا ف ل بِئ س  م ث  ه ن  م  خ  اب  ج  خُلوُا ا ب و  ّف اد 
37:66 

ه ا ال بُطوُنّ  الؤُِن  مِن  ه ا ف م  ٰكِلوُن  مِن  ّف اِن  هُم  لا 
Aşağıda verilen fiillerin çekimlerini yapın.  

Mazi Muzari İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ّ    ّق الّ 
ّ   ّّع لِمّ 

رّ  ف  ّ   ّّك 
ّ    ّع مِل ّ
ل قّ  ّ    ّخ 
ى ّ   ّّه د 
ذّ  ّ    ّا خ 
ّ    ّع ب دّ 
ا ّ    ّع ف 
ل  ّ ّ    ّض 
ى ّ    ّق ض 
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ّ    ّن ه ى

ّ    ّا م رّ 
ّ    ّت ابّ 
ع دّ  ّ    ّو 
ّ    ّف ت حّ 
د ّ  ّ    ّر 

هِدّ  ّ    ّش 
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Ders 30 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
ا اِّ ُّ ن  م  تُ ا ب   ا ّن  ا ّمِر  بُد  ر  ةِ ا هٰذِهٖ ع  يءٍ وّ ال ب ل د  ل هُ كُل ُ ش  م ه ا و  ر   ُّل  ذِى ح  تُ ا لِمِينّ اكُون  مِن  ا ّن  ا ّمِر  ن  اّٰل قُرّ ات لوُ  ا ّن  ا وّّ  ﴾٩١﴿ل مُس 

نِ  ت دىّٖف م  ا ي ه  ت دٰى ف اِن  م  ل   ف قُل   اه  م ن ض  سِهِ و  ا اِّلنِ ف  قلُِ  ﴾٩٢﴿ل مُنذِرِينّ امِن   ن اا ّ ن  م  يُرِيكُم  او  ِ س  دُ لِِ   م  رِفوُن ه ا ايٰ ال ح  تهِِ ف ت ع 
لوُنّ  م  ا ت ع  ب كُ  بغِ افلٍِ ع م   ا ر  م  ّ﴾٩٣﴿و 

Ben ancak bu beldeyi hürmetli kılan ve her şey kendisine ait olan bu beldenin rabbine kulluk etmekle emrolundum ve 
ben teslim olanlardan olmakla emrolundum. Ve Kur’an’ı okumakla emrolundum; kim doğru yolu bulursa kendisi için 
doğru yolu bulur ve kim saparsa (kendisi için sapar); bundan dolayı de ki ben ancak uyarıcılardan biriyim. Ve de ki 
bütün övgüler Allah’a aittir; O size ayetlerini gösterecektir ve siz onları bileceksiniz; ve Rabbiniz sizin yaptıklarınızdan 
habersiz değildir. (Neml 91-93) 
 
Geniş zaman fiilinin mansub hali 
Muzari fiillerin başına ‘nasb edatları’ denilen edatlardan biri geldiği zaman fiil mansub olur. Mansub şöyle olur: 

- Tekil salim fiillerde son harfin harekesi üstüne dönüşür:   ُّتُب تُبّ   يك   ي ك 
- Son harfi illetli olan tekil fiillerin son harfi üstünlü olarak okunur :   ِي ا تي   ِّي ا تي  
- Çoğul fillerde sondaki (ن) harfi düşer, yerine (ا) harfi gelir:    ّيكتبُون    ّتبُواي ك  

Nasb edatları şunlardır: 

olması için, ta ki ِلـ  -a kadar, ta ki حت  ى  Ki, olması için  ّ نّ ا 

o zaman (şart cümlelerinde)   ف  olmaması için   ا ن  لا ّ ّ = ا لا   Gelecek zamanın 
olumsuzu (olmayacak)  ّل ن 

O zaman, o durumda   ًّّاِذا  ta ki, olmaması için     لا ي  ى  لا  =ك  ىّ  olması için, ta ki  ك   ك 
 

"Ondan yememizi (yemeyi) istiyoruz" dediler. (5:113) 

ه اق الوُا   نرُٖيدُ ا ن  ن ا كُل  مِن 
Ateşten çıkmak isterler ama oradan çıkacak değillerdir (5:37) 

ه ا ارِجٖين  مِن  ا هُم  بخِ  م  رُجُوا مِن  الن  ارِ و   يرُٖيدُون  ا ن  ي خ 
Ve Allah'ın kendisine ve peygamberine yardım edenleri bilmesi için.(57:25) 

ل م   ليِ ع  رُسُل هُ باِل غ ي بِّو  صُرُهُ و   الُِٰ م ن  ي ن 
5:97 

ضِّ ا فىِ الا  ر  م  اتِ و  مٰو  ا فىِ الس   ل مُ م  ل مُوا ا ن   الِٰ  ي ع   ذٰلكِ  لتِ ع 
51:56 

بُدُونِّ ِن س  اِلا   ليِ ع  الا  تُ ال جِن   و  ل ق  م ا خ   و 
49:5 

هِّ رُج  اِل ي  تٰى ت خ  ب رُوا ح  ل و  ا ن  هُم  ص  رًاو  ي   م  ل ك ان  خ 
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20:33-34 

ثِيرًا  ك  ك  كُر  ن ذ  ثِيرًا و  ك  ك  ب ِح  ي  نسُ   ك 
5:22  

ه ا ف اِن  ا د اخِلوُنّ  رُجُوا مِن  ه ا ف اِن  ي خ  رُجُوا مِن  تٰى ي خ  خُل ه ا ح  اِن  ا ل ن  ن د   و 
90:5  

دّ  هِ ا ح  دِر  ع ل ي  بُ ا ن  ل ن  ي ق  س   ا ي ح 
02:24 

ةُّف اِن  ل م   ار  ال حِج  ا الن  اسُ و  قوُدُه  ع لوُا ف ات  قُوا الن  ار  ال  تٖى و  ل ن  ت ف  ع لوُا و  ّت ف 
16:15 

اسِى  ا ن  ت مٖيد  بكُِمّ  و  ضِ ر  ا ل قٰى فىِ الا  ر  ّو 
17:15 

سُولاًّ ع ث  ر  تٰى ن ب  بيٖن  ح  ِ ا كُن  ا مُع ذ  م  ّو 
36:60 

كُم  ي ا ب نٖى اّٰ ط ان  اِن  هُ ل كُم  ع دُو   مُبٖينّ ا ل م  ا ع ه د  اِل ي  ي  بُدُوا الش   ّد م  ا ن  لا  ت ع 
16:70 

يّ  د  عِل مٍ ش  ل م  ب ع  ذ لِ ال عُمُرِ لكِ ى  لا  ي ع  ُ اِلىٰ ا ر  د  كُم  م ن  يرُ  مِن  ًّئو  ّا
78:14-15 

اجًا اتِ م اءً ث ج   ل ن ا مِن  ال مُع صِر  ا ن ز  ًا  و  ب  رِج  بهِٖ ح  ن ب اتاًلنُِخ  ّو 
02:143 

هٖيدًا كُم  ش  سُولُ ع ل ي  ي كُون  الر   اء  ع ل ى الن  اسِ و  طاً لتِ كُونوُا شُه د  س  ع ل ن اكُم  امُ  ةً و  ذٰلكِ  ج  ك  ّو 
26:201 

اب  الا  ليٖمّ  وُا ال ع ذ  تٰى ي ر  مِنُون  بهِٖ ح  ّلا  يؤُ 
 

Aşağıda verilen fiillerin mansub hallerini yazın.  

Merfu MansubّAnlamّMerfuّMansubّAnlamّ
رِفُ  رِفوُن  ّّّت ع رِفُّ -ي ع  رِفوُنّ  -ي ع    ّت ع 

رِبُّ رِبُّ -ي ض  رِبوُنّ ّّّت ض  رِبوُن   -ي ض    ّت ض 

صُرُ  صُرُّ -ي ن  صُرُونّ ّّّت ن  صُرُونّ  -ي ن    ّت ن 

ل مُ  ل مُّ -ي ع  ل مُون  ّّّت ع  ل مُونّ  -ي ع    ّت ع 

عوُ  عوُ  –ي د  عوُن  ّّّت د  عوُن   –ي د    ّت د 

  ّت قُولوُنّ  -ي قُولوُن  ّّّت قُولُّ -ي قُولُ 
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  ّتوُنّ ا تّ ّ -توُن  ا يّ ّّّّتيِا تّ ّ -تيِ ا يّ ّ

  ّت جِدُونّ  -ي جِدُون  ّّّت جِدُّ -ي جِدُ 

ُّ -ي ضِل ُ    ّت ضِل وُنّ  -ي ضِل وُن  ّّّت ضِل 
ّّّّ  

تُبُ  تُبُّ -ا ك    ّن قُولُّ -ا قوُلُ ّّّن ك 

زِي  زِي -ا ج  فُو -ا ع فُو ّّّن ج    ّن ع 
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Ders 31 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
اء لوُن  ّ َٓ ت لِفُون  ّ ﴾٢﴿  ال ع ظِيمِ ّاِّع نِ الن  بّ  ﴾١﴿ ع م   ي ت س  ل مُون  ّ ﴾٣﴿ ا ل  ذِي هُم  فيِهِ مُخ  ي ع  لا   س  لا    ﴾٤﴿ ك  ل مُونّ ثمُ   ك  ي ع   س 

﴿٥﴾ ّ ً ض  مِه ادا ع لِ الا  ر  ت اداًّ ﴾٦﴿ ا ل م  ن ج  ال جِب ال  ا و  ّ ﴾٧﴿ و 
Birbirlerinden ne hakkında soruşuyorlar? Üzerinde anlaşmazlığa düştükleri büyük haber hakkında. Hayır, (ileride) 
bilecekler. Yine hayır; (ileride) bilecekler. Biz, yeryüzünü bir döşek, dağları da kazıklar yapmadık mı? (Nebe 1-7) 
 

Geniş zaman fiilinin meczum hali 
Geniş zaman fiili aşağıdaki gibi meczum yapılır:  

- Salim tekil fiillerin son harfinin harekesi cezim olur:   ُّتُب تُب ّ    يك   ي ك 
- Son harfi illetli olan fiillerin son harfi düşer:         ت ر ى    ّت ر 
- Çoğul fillerde sondaki (ن) harfi düşer, yerine (ا) harfi gelir:     ّبُونّ تُّيك    ّبُواتُّي ك  

Meczum hal aşağıdaki durumlarda kullanılır:  

-  Emir veya nehiy (olumsuz emir)  
-  Şart cümleleri 

- Geçmiş zamanın olumsuzu (  (ل مِ 
Fiiller hiçbir zaman mecrur olmaz. Bazen okumada kolaylık olması için meczum fillerin harekesi esreye dönebilir. 

Allah ile birlikte başka bir tanrı kılma, yoksa kınanmış ve yalnızlığa itilmiş olarak oturur kalırsın (17:22).  

ذُولاًّ مُومًا م خ  عُد  م ذ  ق  ر  ف ت  ع ل  م ع  الِِٰ اِلهًٰا اخٰ   لا  ت ج 
Öyleyse siz de, bile bile Allah'a eşler koşmayın.(2:22)  

ل مُونّ  ا ن تُم  ت ع  ادًا و  ِ ا ن د  ع لوُا لِِٰ  ف لا  ت ج 
41:37  

جُدُوا لِِِّٰلا   اس  رِ و  لا  للِ ق م  سِ و  م  جُدُوا للِش    ت س 
2:187  

نُ الُِٰ ايٰ اتهِٖ للِن  اسِّ ي ِ ذٰلكِ  يبُ  ا ك  بوُه  ر    ل ع ل  هُم  ي ت  قُونّ تلِ ك  حُدُودُ الِِٰ ف لا  ت ق 
2:42  

ل مُونّ  ا ن تُم  ت ع  ق   و  تُمُوا ال ح  ت ك  ق   باِل ب اطِلِ و  لا  ت ل بِسُوا ال ح   و 
105:2  

لِيلٍّ هُم  فيِ ت ض  د  ي  ع ل  ك   ا ل م  ي ج 
78:6-7  

ض  مِه ادًا ع لِ الا  ر  ت ادًا ا ل م  ن ج  ال جِب ال  ا و   و 
İnsan neden yaratıldığına bir baksın (86:5)  

نّ  انُ مِم   خُلِقّ ف ل ي  نس   ظرُِ الا 
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Bu evin Rabbine ibadet etsinler. (106:3)  

ب    بُدُوا ر  ا ف ل ي ع   ال ب ي تِّ هٰذ 
96:5 

ل مّ  ا ل م  ي ع  ان  م  ن س  ِ  ع ل  م  الا 
112:3-4 

ل م  ي كُن  ل هُ  ل م  يوُل د  و  دّ ل م  ي لدِ  و  ّكُفُوًا ا ح 
02:154 

عُرُونّ  لكِٰن  لا  ت ش  ي اء  و  ات  ب ل  ا ح  و  بٖيلِ الِِٰ ا م  ت لُ فىٖ س  لا  ت قُولوُا لمِ ن  يقُ  ّو 
03:120 

ت ت  قُوا لا   بِرُوا و  اِن  ت ص  حُوا بهِ ا و  ر  ئ ة  ي ف  ي ِ كُم  س  اِن  تصُِب  هُم  و  ن ة  ت سُؤ  س  كُم  ح  س  س  يّ اِن  ت م  دُهُم  ش  ي  كُم  ك  ُ ّائًّي ضُر 
17:23 

رٖيمًا لًا ك  ا ق و  قلُ  ل هُم  ا و  هُم  ه ر  لا  ت ن  ا افُ ٍ و  ّف لا  ت قُل  ل هُم 
 

Aşağıda verilen fiillerin meczum hallerini yazın.  

Merfu MeczumّAnlamّMerfuّMeczumّAnlamّ
رِفُ  رِفوُن  ّّّت ع رِفُّ -ي ع  رِفوُنّ  -ي ع    ّت ع 

رِبُّ رِبُّ -ي ض  رِبوُنّ ّّّت ض  رِبوُن   -ي ض    ّت ض 

صُرُ  صُرُّ -ي ن  صُرُونّ ّّّت ن  صُرُونّ  -ي ن    ّت ن 

ل مُ  ل مُّ -ي ع  ل مُون  ّّّت ع  ل مُونّ  -ي ع    ّت ع 

عوُ  عوُ  –ي د  عوُن  ّّّت د  عوُن   –ي د    ّت د 

  ّت قُولوُنّ  -ي قُولوُن  ّّّت قُولُّ -ي قُولُ 

  ّتوُنّ ا تّ ّ -توُن  ا يّ ّّّّتيِا تّ ّ - تيِا يّ ّ

  ّت جِدُونّ  -ي جِدُون  ّّّت جِدُّ -ي جِدُ 

ُّ -ي ضِل ُ    ّت ضِل وُنّ  -ي ضِل وُن  ّّّت ضِل 
ّّّّ  

تُبُ  تُبُّ -ا ك    ّن قُولُّ -ا قوُلُ ّّّن ك 

زِي  زِي -ا ج  فُو -ا ع فُو ّّّن ج    ّن ع 
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Ders 32 

مٰنِ  ح  مِ الِِٰ الر     بسِ 

Sözlüğün kullanılması 
 
Kur’an-ı Kerim Sözlüğü, Kur’an’da geçen bütün kelimeleri geçtiği şekliyle gösteren bir sözlüktür. Bu özelliğiyle 
dünyada tektir. Sözlük Arapça harf sırasına göre düzenlenmiştir, kullanım kolaylığı bakımından sayfa numaraları 
soldan sağa kitaplarda olduğu gibi verilmiştir. Sözlükte her hangi bir kelimeyi bulmak için önce kelimenin ilk harfinin 
başladığı sayfayı bulmamız gerekir. Sonra yine Arapça harf sırasına göre ikinci harfi, üçüncü harfi bularak sonuca 

ulaşabiliriz. Mesela   ّع ض  ن او   kelimesini bulalım. Önce  ّو harfini bulmalıyız. Bu harf 487’nci sayfada başlıyor. Buradan 

elifba sırasında devam ederek 493’ncü sayfada kelimeyi buluyoruz. İlgili satır aşağıdaki gibidir. 
 

We removed from you  Senden kaldırdık  1 ن ا وضع ع  ض  ّن كّ ع ّ و 
 

Burada, sağdan itibaren birinci sütun kelimenin veya ifadenin aslını, ikinci sütun kök harflerini, üçüncü sütun fillin 
kaçıncı kalıptan olduğunu, dördüncü sütun Türkçe anlamını, beşinci sütün İngilizce anlamını gösterir.  

Diğer bir örnek olarak   ح ر  حّ  ifadesine bakalım. Önce ا ل م  ن ش  ر   .kelimesini bulalım. Bu kelime 470’nci sayfadadır ن ش 

We expand Genişletmemiz  1 حّ  شرح ر   ن ش 
Bu kelime meczum bir fiildir. Fiillerin meczum ve mansub halleri başlarına gelen harflere göre değiştiği için burada 
mananın tamam olması için Sözlüğün başında verilen açıklamaya bakmamız lazım.  
 
Fiillerin mansub ve meczum halleri “yapması, etmesi” şeklinde ifade edilmiştir. Bu kelimelerin anlamları başlarına 

gelen ( ، ، اِنّ  لا ،  ا ن  ، ل م  ل ن  ) gibi harflerle tamamlanır. Mesela: 

 

Yapmanız ع لوُا ّت ف 
Sizin yapmanız için   ع لوُاا ن  ت ف 
Yapmayacaksınız    ع لوُال ن ّت ف 
Yapmadınız    ع لوُال م ّت ف 
Yapmayın    ع لوُالا ّت ف 
Eğer yaparsanız    ع لوُااِن ّت ف 

Örneğimizde kelimeden önce (  harfinin soru ( ا ّ) geldiği için anlamı “genişletmedik” olur. Cümle başındaki ( ل مّ 

anlamına geldiğini 1nci sayfadan bulabiliriz ve genel bilgilerimizden biliriz. O halde ifadenin anlamı “genişletmedik mi” 
olur.  
 
Aranan kelimenin bulunamaması halinde aşağıdaki değişiklikleri yaparak yeniden arayın: 

- Kelimenin başında yer alan takıları, bağlaçları ve benzeri harfleri ( ، و، ف، لال ) çıkarın, 

- Kelimenin sonunda bulunan zamirleri (ه، ها، هم، كم) çıkarın, 

- Kelimenin başında ve sonunda bulunun te’kid harflerini (  ّل، ن) çıkarın. 
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Bu şekilde çok az dilbilgisi ile ayetlerin meallerini anlamak mümkün olur. 
 

 
Şimdi başka bir ayetin mealini bulalım (Yasin 69):  

ن اهُ  ا ع ل  م  م  ب غو  ا ي ن  م  ر  و  ع  ِ انٰ  مُب اِنّ  ل هُّ يِّالش  قرُ  ر  و  ّنّ يِّهُو  اِلا  ذِك 
Sözlükten her kelimeye ayrı ayrı baktığımız zaman şunları buluruz. En alt satırda kelimelerin bulunduğu sayfalar 
gösterilmiştir.  
 

ن اهُّّم اّوّ  رّ ّع ل  م  ع  ِ ب غّم اّوّ ّالش  رّ ّاِلا  ّّهُوّ ّاِنّ ّل هُّّيِّي ن  انّٰ ّوّ ّذِك  ّنّ يِّمُبّقرُ 
veّdeğilّona 

öğrettikّ
şiirّveّdeğilّyaraşırّonaّdeğilّoّ-den 

başkaّ
öğütّveّKur’anّapaçıkّ

487 414 313 277 487 414 573 404 94 486 82 236 487 352 417 

 
Buna göre anlam şöyle olur: 

 
“Ve ona şiir öğretmedik ve ona yaraşmaz. O bir öğütten ve apaçık Kur’an’dan başka bir şey değildir.” 

 
Devamı olan ayetin tahlili ise şöyle olur (Yasin 70): 

 

ذِرّ  انّ ّم نّ ّليُِن  ي ًاّك  لُّّي حِق ّ ّوّ ّح   نّ يِّال ك افرِّع ل ىّال ق و 
uyarması 
için 

kim olmak,  
-dır, -dir 

canlı, diri ve hak 
olması 

söz üzerine kafirler 

413 447 362 214 487 520 358 314 361 
 

“Kim diri ise onu uyarması için ve sözün kafirler üzerine hak olması için.” 
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Ders 33 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

كّ  ر  د  ح  ل ك  ص  ر  ن ا  ﴾١﴿ا ل م  ن ش  ع  ض  و  كّ و  ر  ك   ﴾٢﴿ع ن ك  وِز  ر  كّ  ﴾٣﴿ا ل  ذٖى ا ن ق ض  ظ ه  ر  ن ا ل ك  ذِك  ف ع  ر  ف اِن   م ع   ﴾٤﴿و 
رًا رِ يسُ  رًا ّ ﴾٥﴿ال عُس  رِ يسُ  ب ّ ﴾٦﴿ اِن   م ع  ال عُس  غ ت  ف ان ص  غ ب ّ ﴾٧﴿ف اِذ ا ف ر  ب كِ  ف ار  اِلىٰ ر   ﴾٨﴿و 

Senin için göğsünü genişletmedik mi? Senin yükünü üzerinden kaldırdık. Ki o senin belini bükmüştü. Senin şanını 
yükselttik. Şüphesiz güçlükle beraber bir kolaylık vardır. Gerçekten, güçlükle beraber bir kolaylık vardır. Öyleyse, bir 
işi bitirince diğerine koyul. Ancak Rabbine yönel ve yalvar. (İnşirah) 
 

Emir 
Emir, bir işin yapılması için söylenen sözdür. Fiillerin emir kipleri ile dilek kipleri aynıdır.  Salim fiillerde emir yapmak 

için fiilin muzari halinin başındaki muzariyat harfi (ا، ت، ي، ن) atılır, onun yerine bir elif harfi getirilir. Bu elifin harekesi 

fiilin orta harfinin harekesine bağlıdır. Orta harfin harekesi ötre ise elif de ötre alır, aksi halde elif esre alır.  

Ayrıca fiil meczum yapılır; yani tekil ise son harfinin harekesi cezim olur, çoğul ise sondaki ( ن) harfi düşer, yerine ( ا) 
harfi gelir. 
İlletli fiillerde emir kalıpları biraz farklıdır. Üçlü fillerin emir kiplerine örnekler aşağıda verilmiştir. 
 

MaziّMuzariّEmirّÇoğul 
EmirّAnlam 

 MaziّMuzariّEmirّÇoğul 
EmirّAnlam 

ت حُ  ف ت ح   ق عّ   Açmak اِف ت حُوا اِف ت حّ  ي ف   ق عُوا ق عّ  ي ق عُّ و 
Vaki olmak, 
düşmek 

ع ثُ  ب ع ثّ   اِب ع ثُوا اِب ع ثّ  ي ب 
Diriltmek, 
göndermek 

ه بّ   بُوا ه ب ّ ي ه بُّ و   ه 
Karşılıksız 
vermek 

ك   رُكُ  ت ر   Söylemek قوُلوُا قلُ ّ ي قُولُّ ق ال    Terk etmek اتُ رُكُوا اتُ رُك   ي ت 

ر   ش  شُرُ  ح  شُر   ي ح  شُرُوا  احُ   قوُمُوا قمُّ  ي قُومُّ ق ام    Toplamak احُ 
Ayağa 
kalkmak 

ت ب   تُبُ  ك  تُب ّ ي ك  تُبُوا اكُ  ان    Yazmak اكُ   Olmak كُونوُا كُنّ  ي كُونُّ ك 

ر   ف  فُرُ  ك  فُرّ  ي ك  فُرُوا اكُ  لوُ ت لا ّ  İnkâr etmek اكُ   Okumak اتُ لوُا اتُ لُّ ي ت 

ل مُّ ع لِمّ  ل مّ  ي ع  ل مُوا اِع  عوُ د ع ا   Bilmek اِع  عُّ ي د  عوُا ادُ   ادُ 
Çağırmak, 
dua etmek 

لُّ ع مِل   م  ل ّ ي ع  لوُا اِع م  ئ ل ّ لُّا ّي سّ  ل  ا ّسّ   Çalışmak اِع م  ل   اِس  ئ لوُا س   Sormak اِس 

 ّ د  دُدّ  ي صُد ُّ ص  دُدُوا اصُ  رّ  ا ّق رّ   Engel olmak اصُ  ُّي ق  ُّاِق رّ  ا ّاِق رّ  ا  Okumak واا

ل ّ ق ى   Yemekّكُلوُاّكُل ّّي ا كُلُّّا ك   Korumakّقوُاّقِّّي قِيّو 

 

Ayetlerdeki emirleri tahlil edin 

İnsanlar arasında hak ile hüküm ver, nefsin arzusuna uyma(38:26) 

ن   كُم  ب ي  لا  ت ت  بِعِ ال ه وٰىف اح  ِ و  ق   الن  اسِ باِل ح 
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Öyleyse beni anın, ben de sizi anayım; bana şükredin, sakın bana nankörlük yapmayın (2:152) 

فُرُونِّ لا  ت ك  كُرُوا لىٖ و  اش  كُم  و   ف اذ كُرُونىٖ ا ذ كُر 
2:286  

ن ا  م  ح  ار  فِر  ل ن ا و  اغ  اع فُ ع ن  ا و  مِ ال ك افرِٖينّ و  ن ا ع ل ى ال ق و  ليٰن ا ف ان صُر   ا ن ت  م و 
76:25 

ا صٖيلًاّ ةً و  ر  ب كِ  بكُ  م  ر  كُرِ اس  اذ   و 
2:194  

ل مُوا ا ن   الِٰ  م ع  ال مُت  قيٖنّ  اع  ات  قُوا الِٰ  و   و 
9:105 

سُولهُُ  ر  ل كُم  و  ى الُِٰ ع م  ي ر  لوُا ف س  قلُِ اع م  مِنُونّ و  ال مُؤ   و 
İkra 1 

ل قّ اِّ بِ ك  ال  ذِي خ  مِ ر  ا  باِس  ّ ق ر 
Yasin 82 

ئًا ا ن ي قُول  ل هُ كُنّ اِّ ي  اد  ش  رُهُ اذ ا ا ر  ا  ا م    ف ي كُونُّ ن  م 
Saffat 100 

الحِِينّ  بِ  ه ب  ليِ مِن  الص     ر 
Muzzemmil 2-4 

ل  اِلا   ق ليِلًاّ هُ ا وِ  قمُِ الل  ي  ف  هُ ق ليٖلًاّنصِ  تيٖلًاّ ان قُص  مِن  انٰ  ت ر  ت لِِ ال قُر  ر  هِ و  ّا و  زِد  ع ل ي 
Hac 77 

لحُِونّ  ر  ل ع ل  كُم  تفُ  ي  اف ع لوُا ال خ  ب  كُم  و  اع بُدُوا ر  جُدُوا و  اس  عُوا و  ك   ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا ار 
Şuara 118 

حًا  ن هُم  ف ت  ب ي  نِي و  م نّ ف اف ت ح  ب ي  نِي و  ن جِ  مِنِينّ مّ  و   عِي  مِن  ال مُؤ 
27:69 

ضِ ف ا رِمِينّ  ظرُُوانّ قلُ  سِيرُوا فىِ الا ر  ان  ع اقبِ ةُ ال مُج  ي ف  ك  ّك 
40:55 

بِر   نّ اِّف اص  ت غ فـِر  لذِ  اس  ق   و  ِ ح  ع د  الِ   الا ِّن   و  ب كِ  باِل ع شِى ِ و  دِ ر  م  ح  بحِ  ب ِ س  ّب ك ارِّبِك  و 
2:58 

غ دًا تُم  ر  ثُ شِئ  ي  ه ا ح  ي ة  ف كُلوُا مِن  خُلوُا هٰذِهِ ال ق ر  اِذ  قلُ ن ا اد  ّو 
29:36 

سِدٖينّ  ضِ مُف  ا فىِ الا  ر  ث و  لا  ت ع  ٰخِر  و  م  الا  جُوا ال ي و  ار  بُدُوا الِٰ  و  مِ اع  ّي ا ق و 
74:11 

حِيداًّ تُ و  ل ق  م ن  خ  نىِ و   ذ ر 
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26:69 

ات لُ  اهِيمّ و  ا  اب ر  هِم  ن ب  ّع ل ي 
20:25-27 

رِي د  ح  لىِ ص  ر  رٖی ق ال  ر ب ِ اش  ر  لىٖ ا م  ي س ِ انىٖ و  ةً مِن  لسِ  د  للُ  عقُ  اح  ّو 
29:34 

قيِل  للِظ  المِِين   سِبُونّ  ذُوقوُاو  ّم ا كُنتُم  ت ك 
2:201 

ةِ  ٰخِر  فىِ الا  ن ةً و  س  ن ي ا ح  ُ ب  ن ا اتٰنِ ا فىِ الد  اب  الن  ارِّر  قنِ ا ع ذ  ن ةً و  س  ّح 
2:211 

ن ةٍّ ن اهُم  مِن  ايٰ ةٍ ب ي ِ م  اتٰ ي  اي لٖ  ك  ر  ل  ب نٖى اِس  ّس 
 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  

خُلوُا ّاُّ اع بُدُوا ّسِيرُوا ّد   ّو 

حّ اِّ ر  بِرّ اف ّّّش  ل مُوا ّص  اع   ّو 

كُمّ  ّع بُدُوا ّاُّ اغ فِرّ ّّف اح   ّو 

ل ّ اذ كُرُواّّس  اف ع لوُا ّو   ّو 

عُوااِّ ك  ت لِ ّ ّف اف ت حّ ّّر  ر   ّو 

لوُا ّاِّ حّ  ّف اف ع لوُاّّع م  ب ِ س   ّو 

قنِ ا ّف ا نظرُُوا ّف ع ل ّاِّ  ّو 

 ّه ب ّ ّف كُلوُا ّا ّق رّ اِّ

نىِ  ّت لُّاوّ  ّقلُ ّ ّذ ر 

للُ ّاوّ  ّقمُّ  ّذُوقوُا  ّح 

جُوااوّ  ّكُنّ  ّزِدّ   ّر 

كُرّ  اذ  كُرُوا ّو  اش  جُدُوا ّو  اس   ّو 
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Ders 34 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

بٖيلًاّ اء  س  س  ةً و  ان  ف احِش  نٰى اِن  هُ ك  ِ بوُا الز  ر  لا  ت ق  م ن  قتُِل  م ظ لوُمًا ف ق د   ﴾٣٢﴿و  ِ و  ق  م  الُِٰ اِلا   باِل ح  ر   س  ال  تٖى ح  تُلوُا الن  ف  لا  ت ق  و 
ع ل ن ا صُورًا ج  ن  ان  م  لِ اِن  هُ ك  ت  رِف  فىِ ال ق  هٖ سُل ط اناً ف لا  يسُ  ليِ ِ لغُ   ﴾٣٣﴿لوِ  تٰى ي ب  نُ ح  س  بوُا م ال  ال ي تيٖمِ اِلا   باِل  تٖى هِى  ا ح  ر  لا  ت ق  و 

ؤُلاًّ ان  م س  د  ك  دِ اِن   ال ع ه  فوُا باِل ع ه  ا و  هُ و   ﴾٣٤﴿ا شُد  
Ve zinaya yaklaşmayın, gerçekten o ahlaksızlıktır ve yol olarak kötüdür. Ve Allah’ın haram kıldığı canı haksız yere 
öldürmeyin. Kim haksızlıkla öldürülürse, onun velisine yetki vermişizdir. O da öldürmede aşırı gitmesin. Çünkü 
kendisine yardım edilmiştir. Erginlik çağına erişinceye kadar yetimin malına sadece niyetlerin en güzeli ile yaklaşınız. 
Verdiğiniz sözü yerine getiriniz; gerçekten de sözden sorulacaktır. (İsra 32-34) 
 

Nehiy 
Bir işin yapılmamasını emreden söze yasak, olumsuz emir veya nehiy denir. Nehiy yapmak için fiilin ikinci tekil şahıs 

muzari çekiminin önüne (لا) getirilir ve fiil meczum yapılır.  Çoğul nehiylerde fiilin sonuna  ( وا) eklenir. 
MaziّMuzariّNehiy Çoğul Nehiy  Anlam  MaziّMuzariّNehiyّÇoğul Nehiy  Anlam 

ت حُ  ف ت ح   ت حّ  ي ف  ت حُواّلا ت ف  ق عّ   Açmakّلا ت ف  عّ  ي ق عُّ و   لا ت ق عُوا لا ت ق 
Olmak, 
düşmek  

ع ثُ  ب ع ثّ  ع ثّ  ي ب  ع ثُوا لا ت ب  ه بّ   Diriltmek لا ت ب   لا ت ه بُوا لا ت ه ب ّ ي ه بُّ و 
Karşılıksız 
vermek 

ك   رُكُ  ت ر  رُكّ  ي ت  رُكُواّلا ت ت   Söylemek لا ت قُولوُا لا ت قُل ّ ي قُولُّ ق ال    Terk etmekّلا ت ت 

ر   ش  شُرُ  ح  شُرّ  ي ح  شُرُوا لا ت ح   لا ت قُومُوا لا ت قُمّ  ي قُومُّ ق ام    Toplamak لا ت ح 
Ayağa 
kalkmak 
 

Ayetlerdeki nehiyleri tahlil edin 

Muminun 65 

رُونّ ئّ لا  ت جّ  م  اِن  كُم  مِن  ا لا  تنُ ص  ّرُوا ال ي و 
Bakara 102 

نُ  ا ن ح  فُرّ اِن  م  ن ة  ف لا  ت ك  ّفتِ 
Enam 14 

رِكيٖنّ  لا  ت كُون ن   مِن  ال مُش  ل م  و  ل  م ن  ا س  تُ ا ن  ا كُون  ا و   ّاِن ىٖ امُِر 
Araf 31 

ّٖ رِف ُ ال مُس  رِفوُا اِن  هُ لا  يحُِب  لا  تسُ  بوُا و  ر  اش  جِدٍ وكُلوُا و  د  كُل ِ م س  ّينّ ي ا ب نٖى ادٰ م  خُذُوا زٖين ت كُم  عِن 
Hud 46 

الحٍِ ف لا  ت سّ  رُ ص  ا ل ي س  ل ك  بهِٖ عِل مّ ئّ اِن  هُ ع م ل  غ ي  ّل نِ م 
Tevbe 108 

ُ ا ن  ت قُوم  فيٖهِّ ق  مٍ ا ح  لِ ي و  وٰى مِن  ا و   س  ع ل ى الت  ق  جِد  اسُ ِ ّلا  ت قُم  فيٖهِ ا ب دًا ل م س 
Yunus 85 

ل ن ا  ك   الوُا ع ل ى الِِٰ ت و  مِ الظ  المِٖينّ ف ق  و  ةً للِ ق  ن  ع ل ن ا فتِ  ب  ن ا لا  ت ج  ّر 
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Kasas 76 

رِحٖينّ  ُ ال ف  ح  اِن   الِٰ  لا  يحُِب  ر  مُهُ لا  ت ف  ّاِذ  ق ال  ل هُ ق و 
Meryem 44 

مٰنِ ع صِي ًا ح  ان  للِر   ط ان  ك  ي  ط ان  اِن   الش   ي  بُدِ الش   ّي ا ا ب تِ لا  ت ع 
Enam 151 

لاّ  ق ِّ و  م  الُِٰ اِلا   باِل ح  ر   س  ال  تٖى ح  تُلوُا الن  ف  لا  ت ق  ا ب ط ن  و  م  ه ا و  احِش  م ا ظ ه ر  مِن  و  بوُا ال ف  ر  ّت ق 
Hud 70 

مِ لوُطٍّ ا اِلىٰ ق و  سِل ن  ف  اِن  ا ارُ  ّق الوُا لا  ت خ 
Mumtehine 5 

ن ةً للِ  ذٖين   ع ل ن ا فتِ  ب  ن ا لا  ت ج  كٖيمُّر  ب  ن ا اِن  ك  ا ن ت  ال ع زٖيزُ ال ح  اغ فرِ  ل ن ا ر  رُوا و  ف  ّك 
İsra 29 

سُورًا لوُمًا م ح  عُد  م  طِ ف ت ق  سُط ه ا كُل   ال ب س  لا  ت ب  لوُل ةً اِلىٰ عنُُقِك  و  غ  ك  م  ع ل  ي د  لا  ت ج  ّو 
3:130 

لحُِونّ ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا لا  ت ا كُلوُا  ات  قُوا الِٰ  ل ع ل  كُم  تفُ  ةً و  اع ف  ع افاً مُض  بٰوا ا ض  ِ ّالر 
3:139 

مِنٖينّ  تُم  مُؤ  ن  اِن  كُن  ا ن تُمُ الا  ع ل و  نوُا و  ز  لا  ت ح  لا  ت هِنُوا و  ّو 
4:140 

اُ بهِ ا ف لا ّ ز  ت ه  يسُ  ا و  رُ بهِ  ف  تُم  ايٰ اتِ الِِٰ يكُ  مِع  رِهّٖ اِذ ا س  دٖيثٍ غ ي  تٰى ي خُوضُوا فىٖ ح  ع هُم  ح  عُدُوا م  ّت ق 
5:3 

نِّ و  ش  اخ  هُم  و  و  ش  رُوا مِن  دٖينِكُم  ف لا  ت خ  ف  م  ي ئِس  ال  ذٖين  ك  ّا ل ي و 
5:101 

كُمّ ئي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا لا  ت سّ  د  ل كُم  ت سُؤ  ي اء  اِن  تبُ  ّلوُا ع ن  ا ش 
26:183 

سِدٖينّ  ضِ مُف  ا فىِ الا  ر  ث و  لا  ت ع  ي اء هُم  و  سُوا الن  اس  ا ش  لا  ت ب خ  ّو 
27:70 

كُرُونّ  ا ي م  قٍ مِم   ي  لا  ت كُن  فىٖ ض  هِم  و  ن  ع ل ي  ز  لا  ت ح  ّو 
31:13 

ك  ل ظلُ م  ع ظٖيمّ  ر  ِ رِك  باِلِِٰ اِن   الش  ّي ا بنُ ى   لا  تشُ 
31:18 

شِ فىِ لا  ت م  ت الٍ ف خُورٍّ و  ُ كُل   مُخ  حًا اِن   الِٰ  لا  يحُِب  ضِ م ر  ّالا  ر 
39:53 

نُّ ُ ةِ الِِٰ اِن   الِٰ  ي غ فرُِ الذ  م  ح  ن طوُا مِن  ر  فوُا ع لىٰ ا ن فُسِهِم  لا  ت ق  ر  مٖيعًاقلُ  ي ا عِب ادِى  ال  ذٖين  ا س  ّوب  ج 
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Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

رِك   لاّ  بُدّ  ّتشُ  سُط ه ا ّلا  ت ع   ّلا  ت ب 

تُلوُا   ّرُواا ّت جّ  لاّ  لا  ت ل بِسُوا ّلا  ت ق   ّو 

فُرّ  ف   ّف لا  ت ك   ّكُلوُاا تّ ّ لاّ  ّلا  ت خ 

لا  ت كُون ن    سُوا ّو  خ   ّلا  ت هِنُوا ّلا  ت ب 

رِفوُ ن   ّلا  تسُ  ز  عُدُوا ّلا  ت ح   ّلا  ت ق 

ع ل   ّل نِىا ّف لا  ت سّ  هُمّ  ّلا  ت ج  و  ش   ّف لا  ت خ 

ا ّلا  ت قُم   ث و   ّس  ا ّلا  ت ّ ّلا  ت ع 

ع ل ن ا  شِ  ّلا  ت ج  لا  ت م   ّلوُاا ّلا  ت سّ  ّو 

ح   ر  ن طوُا ّلا  ت ف  سِدُوا ّ لا  ت ق   ّلا  تفُ 
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Ders 35 

 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
ةٍ  ع  فِق  ذُو س  ا اّٰليُِن  سًا اِلا   م  ل ِفُ الُِٰ ن ف  ا اتٰٰيهُ الُِٰ لا  يكُ  فقِ  مِم   قهُُ ف ل يُن  هِ رِز  م ن  قدُِر  ع ل ي  ع تِهٖ و  رٍ مِن  س  د  عسُ  ع لُ الُِٰ ب ع  ي ج  تٰيه ا س 

رًا رُسُلِهٖ  ﴾٧﴿يسُ  ب هِ ا و  رِ ر  ي ةٍ ع ت ت  ع ن  ا م  ا ي نِ  مِن  ق ر  ك  رًاو  اباً نكُ  ا ع ذ  ب ن اه  ع ذ   دٖيدًا و  اباً ش  ا حِس  ن اه  ب  اس  اق ت   ﴾٨﴿ ف ح  ف ذ 
رًا ا خُس  رِه  ان  ع اقبِ ةُ ا م  ك  ا و  رِه  ب ال  ا م   ﴾ ٩﴿و 

Genişliği olan genişliğinden infak etsin, rızkı kısılmış bulunan da Allah’ın kendisine verdiğinden versin. Allah, bir 
kişiye verdiğinden başkasını yüklemez. Allah, bir güçlükten sonra bir kolaylık yaratacaktır.  Nice şehirler var ki 
Rabbinin ve elçilerinin buyruğundan çıkıp azdı, biz de onu çetin bir hesaba çektik ve ona görülmemiş biçimde azap 
ettik. İşinin vebalini tattı. İşinin sonucu da tüm bir ziyan idi. (Talak 7-9) 
Üçüncü şahıs emir 

Üçüncü tekil şahıs muzari fiilin başına (ِّل), (ّ ف ل) veya ( لّ   .getirilir, sonu cezm edilir  (و 

Nisa 9 

دِيدًا لًا س  ل ي قُولوُا ق و  ت  قُوا الِ    و    ف ل ي 
Kureyş 3 

 ّ ب  بُدُوا ر  ا ال ب ي تِّ ف ل ي ع   هٰذ 
Abese 24 

انُ نّ ف ل ي نظرُِ الا ِّ  ط ع امِهِّ اِلىٰ  س 
Saffat 61 

لِ ال ع امِلوُنّ  م  ا ف ل ي ع  لِ هٰذ   لمِِث 
03:104 

ل ت كُن  مِّ رِ و  ك  ن  ع نِ ال مُن  ه و  ي ن  رُوفِ و  ع  ي ا مُرُون  باِل م  رِ و  ي  عوُن  ال ى ال خ  كُم  امُ  ة  ي د   ن 
18:29 

ُ مِن رّ  ق  قلُِ ال ح  مِنّ اشّ  ب كُِم  ف م نّ و  م نّ  ء  ف ل يُؤ  فُر  اشّ  و  ّء  ف ل ي ك 
04:102 

اِّ لا ة  ف ل ت قُم  ط ّذ ا كُنّ و  ت  ل هُمُ الص   ل ي ا خُذُواات  فيِهِم  ف ا ق م  هُم  م ع ك  و  ة  مِن  ت هُم   ئفِ  لِح  ّا س 
09:82 

كُوا ل ي ب  كُوا ق ليِلاً و  ح  زّ  ف ل ي ض  ثِيراً ج  سِبُونّ اك  انوُا ي ك  ا ك  ّءً بمِ 
10:58 

تِهِ ف بِذٰلكِّ  م  ح  برِ  ِ و  لِ الِ   حُواقلُ  بفِ ض  ر  ر  مِّ  ف ل ي ف  ي  عُونّ هُو  خ  م  ا ي ج  ّم  
 

Mübalağalı ismi fail  
Bir işi çok veya kuvvetli yapanı göstermek için mübalağalı ismi failler kullanılır. Bunların çeşitli kalıpları vardır: 

ز  اقّ  ه  ابّ  Çok rızık verenّر  ارّ  Çok hibe edenّو   Çok bağışlayan غ ف  
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دُودّ  Çok bağışlayanّغ فُورّ  ّ  Çok sevenّو   Çok affedenّع فُو 

مِيعّ  Hakkıyla görenّب صِيرّ  Hakkıyla bilenّع ليِمّ   Hakkıyla işitenّس 

 

Aşağıdaki ayetlerin anlamlarını Kuran mealinden bakıp yazın. 

58:2 

اِّ ّن   الِ    ل ع فُو   غ فُورّ و 
17:11 

انُ ع جُولاًّ ان  الِان س  ك  ّو 
33:72 

انُ اِّ ل ه ا الِان س  م  ح  هُولاًّو  ان  ظ لوُماً ج  ّن  هُ ك 
17:27 

ي اطٖينِ  ان  الش   و  انوُا اِخ  رٖين  ك  ِ فُورًااِن   ال مُب ذ  ب هِٖ ك  ط انُ لرِ  ي  ان  الش   ك  ّو 
22:38 

فُورٍّ انٍ ك  و   ُ كُل   خ  ّاِن   الِٰ  لا  يحُِب 
31:31 

كُورٍّ ب  ارٍ ش  ٰي اتٍ لكُِل ِ ص  ّاِن   فىٖ ذٰلكِ  لا 
4:36 

ت الًا ف خُورًا ان  مُخ  ُ م ن  ك  ّاِن   الِٰ  لا  يحُِب 
24:10 

كِيمّ   اب  ح  ا ن   الِ    ت و   ّو 
40:35 

 ُ ذٰلكِ  ي ط ب عُ الِ   ب  ارٍّ ع لىٰك  رٍ ج  ب ِ ّكُل ِ ق ل بِ مُت ك 
68:10-12 

فٍ م هٖينٍّ لا   لا  تطُِع  كُل   ح  اءٍ بنِ مٖيمٍّ و  ازٍ م ش   م   ّ ه 
26:130 

اِّ ب  ارِينّ و  تُم  ج  تُم  ب ط ش  ّذ ا ب ط ش 
40:16 

نِ ال مُل كُ  احِدِ ال ق ه  ارِّلمِ  ِ ال و  م  لِِٰ ّال ي و 
24:20 

حٖيمّ  ؤُف  ر  ا ن   الِٰ  ر   و 
25:31 

ن صٖيرًا ادِياً و  ب كِ  ه  فٰى برِ  ك  ّ و 
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40:28 

ابّ  ذ   رِف  ك  دٖى م ن  هُو  مُس  ّاِن   الِٰ  لا  ي ه 
42:50 

ع لُ  ي ج  اِن اثاً و  اناً و  ر  جُهُم  ذكُ  ِ و  اءُ ع قيٖمًا اِن  هُ ع ليٖم  ق دٖيرّ ا و  يزُ  ّم ن  ي ش 
6:18 

بِيرُّ كِيمُ ال خ  هُو  ال ح  ق  عِب ادِهِ و  اهِرُ ف و  هُو  ال ق  ّو 
Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ظرُ     ّف ل ي ن  ّ ل ّ م  ّ ف ل ي ع  ل ّ ك     ف ل ي ت و 

ّ ل ي ت ل ط  فّ  ّو  ّ ل ت كُن   ّ و  ت  قُوا   ف ل ي 

ّ ّتكُِمّ ا ّف ل يّ  ّ مِنّ  ّ ف ل يُؤ  ّ ل ي قُولوُا  ّو 
ّ بُدُوا  ّف ل ي ع  ّ ّف ل ت قُم   ّ كُوا ل ي ب  ّو 
ّ حُوا ر  ّف ل ي ف  ّ كُوا ح  ّف ل ي ض  ّ ل يّ  ّاخُذُوا ّو 
ّ كُورٍّ ّش  ّ ّق دِيرّ  فُر    ّف ل ي ك 
ّ ب  ارٍّ ّص  ّ ّال ق ه  ارِّ ّ ّا ثيِمٍّ
ّ ًّ ّظ لوُما ّ ابّ  ذ   ّك  ّ ابّ  ّت و  
ّ ّغ فُورّ  ّ فُوراًّ ّك  ّ اعِل ّ ّج 
ّ ّف خُوراًّ ّ ّم  ن  اعٍّ ّ امِعُّ ّج 
ّ ءوُفّ  ّر  ّ ّع جُولاًّ ّ ب  ارٍّ ّج 
ّ ّع ليِمّ  ّ  ّ ّع فُو  ّ هُولاًّ ّج 
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عوُ م   اِن  ت د  ي و  ابوُا ل كُم  و  ت ج  ا اس  مِعُوا م  ل و  س  عُوا دُع اء كُم  و  م  بٖيرٍّهُم  لا  ي س  لُ خ  ئُك  مِث  لا  ينُ ب ِ كِكُم  و  فُرُون  بشِِر  ةِ ي ك   ال قِيٰم 
مٖيدُّ (١٤) ُ ال ح  الُِٰ هُو  ال غ نِى  اءُ اِل ى الِِٰ و  ر  دٖيدٍّ (١٥) ي ا ا ي هُ ا الن  اسُ ا ن تُمُ ال فُق  ل قٍ ج  ي ا تِ بخِ  كُم  و  هِب  ا  يذُ   (١٦) اِن  ي ش 

  

Onları çağırsanız sizin çağırmanızı işitmezler. İşitseler bile size cevap veremezler. Kıyamet günü de, sizin (onları 
Allah'a) ortak koşmanızı tanımazlar. Hiç kimse sana, her şeyi bilen (Allah) gibi gerçekleri haber veremez. Ey insanlar, 
siz Allah'a muhtaçsınız, Allah ise, işte zengin ve övgüye lâyık olan O'dur. Dilerse sizi götürür ve yeni bir halk getirir. 
(Fatır 14-16) 

 

Şart cümleleri 
Şart cümlelerinde biri şart diğeri cevap olmak üzere iki unsur vardır.  

كُمّ ت ّ اِنّ  صُر  صُرُوا الِ    ي ن   .Siz Allah’a yardım ederseniz O da size yardım ederّ ن 

Yukarıdaki örnekte ‘Siz Allah’a yardım ederseniz’ cümlesi şart, ‘O da size yardım eder’ ise cevaptır. Şart cümlesi daima 
cevap cümlesinden önce gelir.  
Şart için kullanılan edatların en yaygın olanları şunlardır:  

اّOlduğu zaman (geniş zaman)ّ  ذ ااِّّEğer (olursa, yaparsa)ّنّ اِّ  Her ne zamanّّ   كُل  م 

اا Kim kiّّّ   م نّ ّEğer (olsaydı, yapsaydı)ّل وّ  Her neredeّّي ن م 

Şart cümleleri için mazi fiil veya muzari meczum fiil kullanılır. Muzari fiil kullanılması halinde hem şart hem de cevap 

meczum olur. Bu zamanlar şart ve cevapta karışık olarak da kullanılabilir. Cevap genellikle ّ ل veya  ّف harfi ile başlar, 

bunlar çoğu zaman tercüme edilmezler.  

Eğer Rabbin dileseydi elbette bütün insanları tek bir ümmet yapardı. Onlar anlaşmazlık içinde olmaya devam ederler 
(11.118) 

ت لِفيٖنّ  الوُن  مُخ  لا  ي ز  ةً و  احِد  ع ل  الن  اس  امُ  ةً و  ب كُ  ل ج  اء  ر  ل و  ش   و 
Üzerinizde Allah'ın ihsanı ve rahmeti olmasaydı, muhakkak zarara uğrayanlardan olurdunuz. (2:64) 

اسِرٖينّ  تُم  مِن  ال خ  تُهُ ل كُن  م  ح  ر  كُم  و  لُ الِِٰ ع ل ي  لا  ف ض   ف ل و 
Eğer biz bu Kur'an'ı bir dağa indirseydik, muhakkak ki onu, Allah korkusundan baş eğerek, parça parça olmuş 
görürdün (59:21) 

ةِ الِِّٰ ي  ش  عاً مِن  خ  ِ د  اشِعًا مُت ص  ا ي ت هُ خ  ب لٍ ل ر  انٰ  ع لىٰ ج  ا ال قُر  ل ن ا هٰذ   ل و  ا ن ز 
24:54.  

غُ ال مُبٖينُّ سُولِ اِلا   ال ب لا  م ا ع ل ى الر   ت دُوا و  اِن  تطُٖيعُوهُ ت ه   و 
25:63  

عِب ا مًاو  لا  اهِلوُن  ق الوُا س  اط ب هُمُ ال ج  اِذ ا خ  ناً و  و  ضِ ه  شُون  ع ل ى الا  ر  مٰنِ ال  ذٖين  ي م  ح   دُ الر  
62:10  

ثٖيرًا ل ع ل  كُّ اذ كُرُوا الِٰ  ك  لِ الِِٰ و  اب ت غُوا مِن  ف ض  ضِ و  لوٰةُ ف ان ت شِرُوا فىِ الا  ر  لحُِونّ م  ف اِذ ا قضُِي تِ الص    تفُ 
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نوُنّ  ز  لا  هُم  ي ح  هِم  و  ف  ع ل ي  و  اى  ف لا  خ   ف م ن  ت بِع  هُد 
2:112 

زّ  لا  هُم  ي ح  هِم  و  ف  ع ل ي  و  لا  خ  ب هِٖ و  د  ر  رُهُ عِن  سِن  ف ل هُ ا ج  هُو  مُح  ِ و  ه هُ لِِٰ ج  ل م  و   نوُنّ ب لىٰ م ن  ا س 
31:12 

كُر   م ن  ي ش  مٖيدّ و  ر  ف اِن   الِٰ  غ نِى   ح  ف  م ن  ك  سِهٖ و  كُرُ لنِ ف  ا ي ش   ف اِن  م 
Öyle ise sizden kim bu ayı görürse onda oruç tutsun. (2:185) 

هُّ ر  ف ل ي صُم  ه  كُمُ الش   هِد  مِن   ف م ن  ش 
Oraya her bir topluluk atıldıkça oranın bekçileri onlara, "Size bir uyarıcı gelmemiş miydi?" diye sorarlar (67:8) 

ن تُه ا ا ل م  ي ا تكُِم  ن ذٖيرّ  ز  ا ل هُم  خ  ج  س  ا الُ قِى  فيٖه ا ف و   كُل  م 
Nerede olursanız olun, Allah hepinizi bir araya getirir. (2:148) 

مٖيعًا اِن   الِٰ ّ ا ت كُونوُا ي ا تِ بكُِمُ الُِٰ ج  ءٍ ق دٖيرّ  ا ي ن  م  ى   ع لىٰ كُل ِ ش 
Zumer 57 

تُ مِن  ال مُت  قيٖنّ  دٰينٖى ل كُن   ا و  ت قُول  ل و  ا ن   الِٰ  ه 
Mulk 10 

عِيرِّ ابِ الس   ح  ا كُن  ا فيِ ا ص  قِلُ م  عُ ا و  ن ع  م  ق الوُا ل و  كُن  ا ن س  ّ و 
Enam 8 

لا  انُّ  ق الوُا ل و  هِ م ل كّ و  ل وّ  ّزِل  ع ل ي  ل كًا ل ّ و  ل ن ا م  رُ ثمُ   لا  ينُّ ا نز    ظ رُونّ قُضِي  الا  م 
47:07 

كُمّ  ام  يثُ ب ِت  ا ق د  كُم  و  صُر  صُرُوا الِٰ  ي ن  ّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا اِن  ت ن 
47:36 

لا  ي سّ  كُم  و  تكُِم  اجُُور  ت ت  قُوا يؤُ  مِنُوا و  اِن  تؤُ  ال كُمّ ئو  و  ّل كُم  ا م 
41:49 

ُ ف ي ؤُس  ق نُوطّ ئّ لا  ي سّ  ر  هُ الش   اِن  م س   رِ و  ي  انُ مِن  دُع اءِ ال خ  ن س  ِ ّمُ الا 
42:24 

ذِباً ف اِن  ي شّ  اتهِّٖ أِّا م  ي قُولوُن  اف ت رٰى ع ل ى الِِٰ ك  ق   بكِ لمِ  ُ ال ح  يحُِق  حُ الُِٰ ال ب اطِل  و  ي م  تِم  ع لىٰ ق ل بِك  و  ّالُِٰ ي خ 
42:48 

م ت  ا ي دٖيهِم  ف ّ ا ق د   ة  بمِ  ئ  ي ِ هُم  س  اِن  تصُِب  ةً ف رِح  بهِ ا و  م  ح  ان  مِن  ا ر  ن س  ِ اِن  ا اِذ ا ا ذ ق ن ا الا  فُورّ و  ان  ك  ن س  ِ ّاِن   الا 
46:11 

هِّ ب قُون ا اِل ي  رًا م ا س  ي  ان  خ  نُوا ل و  ك  رُوا للِ  ذٖين  امٰ  ف  ق ال  ال  ذٖين  ك  ّو 
47:04 

كُم  ببِ ع ضٍّ ا ب ع ض  لوُ  لكِٰن  ليِ ب  هُم  و  ر  مِن  ن ت ص  اءُ الُِٰ لا  ل و  ي ش  ّو 
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يّ  قوُا الِٰ  ل ك ان  خ  د  رُ ف ل و  ص  م  الا  م  ّرًا ل هُمّ ف اِذ ا ع ز 
 
Emir veya nehiy bildiren şartlı cümlelerin cevabının fiili mansub olur. 

Enfal 46 
ابرِّٖ بِرُوا اِن   الِٰ  م ع  الص   اص  ه ب  رٖيحُكُم  و  ت ذ  لوُا و  ش  لا  ت ن از عوُا ف ت ف  سُول هُ و  ر  ا طٖيعُوا الِٰ  و   ينّ و 

İsra 22 
ع ل  م ع   ذُولاًّلا  ت ج  مُومًا م خ  عُد  م ذ  ق  ر  ف ت   الِِٰ اِلهًٰا اخٰ 

 

Kelimelerin anlamlarını yazın.  
ل م  ا ّم ن    اء    س  ّصُرُوات نّ  نّ اِّ  ل و  ش 
كُر    ِ   م ن ي ش  لُ الِ   لا  ف ض  مِنُوا نّ اِّ  ل و  ّتؤُ 
هِد    ل ن ا ا ّل و    م ن ش   تطُِيعُوهُّ نّ اِّ  نز 

هُّ  ا ت كُونوُاا ّ  ف ل ي صُم  اط ب هُمُ اِّ  ي ن  م   ذ ا خ 

تهُُم    ا د ع و  انيِ ا ّل و    كُل  م  د  ّف انت شِرُوا   ن   الِ    ه 
قوُا  د  ّف ل و  ص  عُ   م  ّل و  كُن  ا ن س  ّم ن ت بِع   
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ي بٍ  تُم  فىٖ ر  اِن  كُن  تُم  صّ و  اء كُم  مِن  دُونِ الِِٰ اِن  كُن  عوُا شُه د  اد  لِهٖ و  ةٍ مِن  مِث  دِن ا ف ا توُا بسُِور  ل ن ا ع لىٰ ع ب  ا ن ز    (٢٣) ادِقيٖنّ مِم  

ةُ اعُِّ ار  ال حِج  ا الن  اسُ و  قوُدُه  ع لوُا ف ات  قُوا الن  ار  ال  تٖى و  ل ن  ت ف  ع لوُا و  ت  للِ ك افرِٖينّ ف اِن  ل م  ت ف   (٢٤) د  
Eğer kulumuza indirdiğimizde şüphe içindeyseniz o halde onun benzeri bir sure getirin ve eğer doğru söyleyenlerseniz 
Allah’tan başka şahitlerinizi çağırın. Eğer bunu yapmazsanız ve asla yapamayacaksınız o halde yakıtı insanlar ve taşlar 
olan ve kafirler için hazırlanmış olan ateşten sakının.(Bakara 23-24) 
 

Geçmiş zamanın olumsuzu- 2: 

Geçmiş zamanın olumsuzunu elde etmenin diğer bir yolu ( ) veya (ل مّ   ّ ال م  ) harfiyle fiilin geniş zaman çekiminin 

kullanılmasıdır. Bu kullanım daha vurguludur, daha kesin anlam verir. Bu durumda fiil meczum olur.  

ا   Yaptıّف ع ل ّ ع لُّ  Yapmadıّف ع ل ّم  ع ل   Yaparّي ف   Yapmadı ل م  ي ف 

اي تّ  ا   Gördünّر  اي تّ م   Görmedin ل م  ت رّ  Görürsünّت ر ى Görmedinّر 

لوُا ا  Girdiler د خ  لوُام  خُلوُنّ  Girmediler د خ  خُلوُا  Girerler ي د   Girmediler ل م  ي د 

 

Sütunlar sahibi İrem, ki ülkeler arasında onun eşi yaratılmamıştı (89:7-8) 
ادِّ م  ذ اتِ ال عِم  دِّ اِر  لهُ ا فىِ ال بِلا  ل ق  مِث   ا ل  تٖى ل م  يخُ 

Onu gördükleri gün onlar, sanki bir akşam veya bir kuşluk vaktinden başka kalmamış gibidirler.(79:46) 

ن ه ا ل م  ي ل ب ثُوا اِلا   ع شِي  ةً ا و  ضُحٰيه ا و  م  ي ر  ا ن  هُم  ي و   ك 
Göçebe Araplar: "İnandık" dediler. De ki: "İnanmadınız, fakat 'İslâm olduk' deyin. İman kalplerinize girmedi (49:14) 

انُ فىٖ قلُوُبكُِمّ  يٖم  خُلِ الا  ا ي د  ل م   ن ا و  ل م  لكِٰن  قوُلوُا ا س  مِنُوا و  ن  ا قلُ  ل م  تؤُ  ابُ امٰ   ق ال تِ الا  ع ر 
80:23 

هُّ ا ا م ر  ضِ م  ا ي ق  لا   ل م   ّك 
Alak 5 

ل مّ نّ ع ل  م  الا ِّ ا ل م  ي ع  ان  م  ّس 
09:16 

تُم  ا ن ا م  حّ  كُواسِب  ر  ل ّ تتُ  ا ي ع  ل م   دُواو  اه  ُ ال  ذِين  ج  ّمِنكُم   مِ الِ  
07:92 

بوُا ذ   ا نّ  ال  ذِين  ك  باً ك  انوُا شُع ي  باً ك  بوُا شُع ي  ذ   ا فيِه ا ال  ذِين  ك  ن و  اسِرِينّ  ل م  ي غ  ّهُمُ ال خ 
Kehf 72 

ت طٖيع  م عِى   رًاق ال  ا ل م  ا قلُ  اِن  ك  ل ن  ت س  ب   ص 
02:214 

لِكُمّ  ا مِن  ق ب  ل و  ا ي ا تكُِم  م ث لُ ال  ذٖين  خ  ل م   ن  ة  و  خُلوُا ال ج  تُم  ا ن  ت د  سِب  ّا م  ح 
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37:29 

مِنٖينّ  ّق الوُا ب ل  ل م  ت كُونوُا مُؤ 
40:78 

ن ا ع ل ي ك   ص  هُم  م ن  ق ص  لِك  مِن  ل ن ا رُسُلًا مِن  ق ب  س  ل ق د  ا ر  صُص  ع ل ي كّ و  هُم  م ن  ل م  ن ق  مِن  ّو 
48:13 

عيٖرًا ن ا للِ ك افرِٖين  س  سُولهِٖ ف اِن  ا ا ع ت د  ر  مِن  باِلِِٰ و  م ن  ل م  يؤُ  ّو 
49:11 

م نّ  انِ و  يٖم  د  الا  مُ ال فُسُوقُ ب ع  لا  ت ن اب زُوا باِلا  ل ق ابِ بئِ س  الِاس  كُم  و  لا  ت ل مِزُوا ا ن فُس  ّل م  ي تُب  ف اوُلئِٰك  هُمُ الظ  المُِونّ  و 
62:5 

ارًا ف  مِلُ ا س  ارِ ي ح  ث لِ ال حِم  م  ا ك  مِلوُه  رٰية  ثمُ   ل م  ي ح  لوُا الت  و  ّم ث لُ ال  ذٖين  حُم ِ
 

Gelecek zamanın olumsuzu  

Geniş zaman (Muzari) fiilin önüne (   .eklenmesi ve fiilin mansub hale getirilmesi suretiyle yapılır (ل نّ 

ل مُّ ي ع  ل مّ    Bilecek س  ع لوُنّ  Bilmeyecek ل ن  ي ع  ي ف  ع لوُا Yapacaklarّس    Yapmayacaklarّل ن  ي ف 

ه بُّ ت ذ  ه بّ   Gideceksinّس  لُّ  Gitmeyeceksinّل ن  ت ذ  م  ن ع  ل ّ  İşleyeceğizّس  م    İşlemeyeceğizّل ن  ن ع 

  
Kendisine kimsenin güç yetiremeyeceğini mi sanıyor? (90:5) 

دّ  هِ ا ح  دِر  ع ل ي  بُ ا ن  ل ن  ي ق  س   ا ي ح 
Bakara 55 

ةًّ ر  ه  ى الِٰ  ج  تٰى ن ر  مِن  ل ك  ح  اِذ  قلُ تُم  ي ا مُوسٰى ل ن  نؤُ   و 
Âl-i İmran 24 

 ّ ن ا الن  ارُ اِلا  س   دُود اتٍّ ذٰلكِ  باِ ن  هُم  ق الوُا ل ن  ت م   ا ي  امًا م ع 
Tevbe 51 

ت ب  الُِٰ ل ن ا ّقلُ  ل ن  يصُٖيب ن ا اِلا   م ا ك 
İsra 37 

لغُ  ال جِب ال  طوُلاًّ ل ن  ت ب  ض  و  رِق  الا  ر  حًا اِن  ك  ل ن  ت خ  ضِ م ر  شِ فىِ الا  ر  لا  ت م  ّو 
Muhammed 29 

سِب  ال  ذٖين  فىٖ قلُوُبهِِمّ  غ ان هُمّ  ا م  ح  رِج  الُِٰ ا ض  ض  ا ن  ل ن  يخُ  ّم ر 
7:143 

وّ  ان هُ ف س  ت ق ر   م ك  ب لِ ف اِنِ اس  لكِٰنِ ان ظرُ  اِل ى ال ج   ف  ت رٰينٖىق ال  ر ب ِ ا رِنىٖ ا ن ظرُ  اِل ي ك  ق ال  ل ن  ت رٰينٖى و 
28:17 

ت  ع ل ى   ف ل ن  ا كُّ ا ا ن ع م  رِمٖينّ ق ال  ر ب ِ بمِ  ّون  ظ هٖيرًا للِ مُج 
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2:120 

ت  ىٰ ت ت  بِع  مِل  ت هُمّ  ىٰ ح  ار  لا  الن  ص  ىٰ ع نك  ال ي هُودُ و  ض  ل ن  ت ر  ّو 
3:92 

ءٍ ف اِن   الِٰ  بهِٖ ع ليٖمّ  ى  فِقُوا مِن  ش  ا تنُ  م  ا تحُِب وُن  و  فقُِوا مِم   تٰى تنُ  ّل ن  ت ن الوُا ال بِر   ح 
47:34 

فِر  الُِٰ ل هُمّ اِن    ار  ف ل ن  ي غ  هُم  كُف   بٖيلِ الِِٰ ثمُ   م اتوُا و  وا ع ن  س  ُ د  ص  رُوا و  ف  ّال  ذٖين  ك 
 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ع لوُا ّ ل م  ت ف  ّ خُل ّ ا ي د  ّل م   ل ق     ل م  يخُ 

ّ انىِ  ّل ن ت ر  ّ ّل م  ت كُونوُا  ل م  ي ل ب ثُوا 

ّ ّكُون  ا ّل ن   ّ ّل م  ن ق صُص   هُ ل ّ   م  ي ر 

ّ ىٰ  ض  ّل ن  ت ر  ّ مِنّ  ّ ل م  يؤُ  مِنُوا    ل م  تؤُ 

ّ ّل ن  ت ن الوُا ّ ّل م  ي تُب   قُوا  ا ي ل ح  ّل م  
ّ فِر    ت غ  ّل م  ت س  ّ ا ي ّ ّ تكُِمّ ا ّل م   ل مّ   ّل م  ي ع 
ّ فِرّ  ل نّ  ّي غ  ّ مِن   مِنُوا  ل ن نؤُ  ّل م  يؤُ 
ّ ع لوُا ل نّ  ّت ف  ّ ن ا  س   ل مِ   ل ن ت م  ا ي ع  ّل م  
ّ لغُّ  ّل ن ت ب  ّ ا  ّل ن يصُِيب ن  ّال م  ي غ ن و 
ّ رِج   ل نّ  ّيخُ  ّ رِق   ّل ن ت خ   قلُ  ا ّل م  ا ّ 
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 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
ي ف  خُلقِ تّ  بلِِ ك  ِ ي ف  رُفعِ ت  ِ﴾١٧﴿ ا ف لا  ي ن ظرُُون  اِل ى الا  اءِ ك  م  اِل ى الس   ي ف  نصُِب تّ ِ﴾١٨﴿و  اِل ى ال جِب الِ ك  اِل ى  ﴾١٩﴿ و  و 

تّ  ي ف  سُطِح  ضِ ك   ﴾٢٠﴿ الا  ر 

Deveye bakmıyorlar mı, nasıl yaratılmıştır! Ve göğe (bakmıyorlar mı) nasıl yükseltilmiştir! Ve dağlara (bakmıyorlar 
mı) nasıl dikilmişlerdir! Ve yeryüzüne (bakmıyorlar mı) nasıl yayılmıştır!  (Gaşiye 17-20) 
 

Geçmiş zamanın edilgeni: 
Geçmiş zaman fiilinin edilgen hali birinci harfi ötre, ikinci kök harfi esre yapmak suretiyle elde edilir. Fiilin normal 
çekim ekleri muhafaza edilir. Etken cümlenin nesnesi edilgen cümlenin öznesi olur ve merfu olur. 

 Öldürüldü قتُِل تّ  Öldürdü (Dş)ّق ت ل تّ   Öldürüldü قتُِل ّ Öldürdü (Er)ّق ت ل ّ

ت بّ  ت ب تّ   Yazıldı كُتِبّ  Yazdı ك   Yazıldı كُتِب تّ  Yazdı ك 

بّ  ر  ب تّ   Vurulduّضُرِبّ  Vurduّض  ر   Vurulduّضُرِب تّ  Vurduّض 

 

Ayetleri tahlil edin. 

Ey iman edenler! Sizden öncekilere yazıldığı gibi, korunmanız için sizin üzerinize oruç yazıldı (2:183) 

لِكُمّ  ا كُتِب  ع ل ى ال  ذٖين  مِن  ق ب  م  ي امُ ك  كُمُ الص ِ ّل ع ل  كُم  ت ت  قُونّ  ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا كُتِب  ع ل ي 
İnsan zayıf yaratıldı (4:28) 

عِيفًانّ خُلقِ  الا ِّ انُ ض  ّس 
Böylece sihirbazlar bilinen bir günün belirlenen vaktinde bir araya getirildi (26:38)  

لوُمٍّ مٍ م ع  اتِ ي و  ةُ لمِٖيق  ر  ح  ّف جُمِع  الس  
Eğer Allah yolunda öldürülürseniz, ya da ölürseniz Allah'ın bağışlaması ve rahmeti onların topladıklarından daha 
hayırlıdır (3:157) 

عُونّ  م  ا ي ج  ر  مِم   ي  ة  خ  م  ح  ر  ة  مِن  الِِٰ و  غ فرِ  مُ  ل م  بٖيلِ الِِٰ ا و  مُت  ل ئِن  قتُِل تُم  فىٖ س  ّو 
Bundan dolayı sen çağır ve emrolunduğun gibi dosdoğru ol. Onların hevâ ve heveslerine uyma (42:15) 

اء هُمّ  و  لا  ت ت  بِع  ا ه  ت  و  ا امُِر  م  ت قِم  ك  اس  عُ و   ف لذِٰلكِ  ف اد 
8:2  

هِم  ايٰ اتهُُ  اِذ ا تلُِي ت  ع ل ي  جِل ت  قلُوُبهُُم  و  مِنُون  ال  ذٖين  اِذ ا ذُكِر  الُِٰ و  ا ال مُؤ  اناًاِن  م  ت هُم  ايٖم  اد   ز 
Kendilerine savaş açılmış olanlara, zulmedilmiş oldukları için izin verildi. (22:39) 

ات لوُن  باِ ن  هُم  ظلُِمُوا   اذُِن  للِ  ذٖين  يقُ 
59:11 

تُمّ  رِج  لِ ال كِت ابِ ل ئِن  اخُ  رُوا مِن  ا ه  ف  انهِِمُ ال  ذٖين  ك  و  ن   م ع كُمّ  ي قُولوُن  لِاِخ  رُج  ّل ن خ 
33:14 

ا ثمُ   سُّ هِم  مِن  ا ق ط ارِه  ل و  دُخِل ت  ع ل ي  ن ةّ  لوُائِّو  هّ  ال فِت  ٰت و  ّالا 
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81:08-09 

وّ  اِذ ا ال م  ةُ سُئِل تّ ئُّو  ِ ذ نبٍ قتُِل تّ  د    باِ ى 
02:61 

بٍ  ب اؤُ بغِ ض  ك ن ةُ و  س  ال م  ل  ةُ و  ِ هِمُ الذ  ضُرِب ت  ع ل ي  ّمِن  الِِّٰو 
10:52 

سِبُونّ  تُم  ت ك  ا كُن  ن  اِلا   بمِ  و  ز  اب  ال خُل دِ ه ل  تجُ  ّثمُ   قيٖل  للِ  ذٖين  ظ ل مُوا ذُوقوُا ع ذ 
81:05 

اِّ تّ و  ّذ ا ال وُحُوشُ حُشِر 
81:10 

اِّ تّ و  حُفُ نشُِر  ُ ّذ ا الص 
03:101 

ت صِم  باِلِِٰ ف ق د  هُدِى  اِلىٰ  م ن  ي ع  ت قيٖمٍّو  اطٍ مُس  ّصِر 
40:12 

تمُّ  ر  ف  هُ ك  د  ح  ّذٰلكُِم  باِ ن  هُ اِذ ا دُعِى  الُِٰ و 
6:45 

ِ ر ب ِ ال ع ال مٖينّ  دُ لِِٰ م  ال ح  مِ ال  ذٖين  ظ ل مُوا و  ابرُِ ال ق و  ّف قُطِع  د 
82:04 

اِّ تّ و  ثِر  ّذ ا ال قُبُورُ بعُ 
م ...ا ّ... ا  

Bu kalıpla yapılan cümleler “yapsan da, yapmasan da” “olsa da olmasa da” anlamlarına gelir. Fiiller geçmiş zaman 
çekiminde gelir, fakat mana geniş zamandadır. Ayrıca, “o mu yoksa bu mu”, “öyle mi yoksa böyle mi“ anlamında da 
kullanılır.  
Yasin 10 

اء ّ و  س  مِنُونّ  و  هُم  لا  يؤُ  ت هُم  ا م  ل م  تنُذِر  ر  هِم  ا ا نذ   ع ل ي 
Şuara 136 

ع ظ ت  ا م  ل م  ت كُنّ  ن ا ا و  اء  ع ل ي  و  اعِظِينّ  ق الوُا س    مِن  ال و 
Tur 15 

صِرُونّ  ا ا م  ا نتُم  لا  تبُ  ر  هٰذ   ا ف سِح 
Naziat 27 

ل قًا ا مِ  ُ خ  د  اءُّا ا نتُم  ا ش  م  ا الس     ب ن اه 
Cin 10 

دًا ش  ب هُُم  ر  اد  بهِِم  ر  ضِ ا م  ا ر  ر   ارُِيد  بمِ ن فيِ الا  ر  رِي ا ش  ا ن  ا لا  ن د    و 
Araf 193 



 

Kur’an Anahtarı - 128 

امِتُونّ  تمُُوهُم  ا م  ا نتُم  ص  كُم  ا د ع و  اء  ع ل ي  و    س 
02-06 

رُوااِّ ف  وّ  ن   ال  ذِين  ك  هِم  اس  ت ّء  ع ل ي  ر  هُم  لاّ ا ا نذ  ذِر  مِنُونّ  هُم  ا م  ل م  تنُ  ّيؤُ 
12-39 

احِدُ ال ق ه  ارُّ ُ ال و  ر  ا مِ الِ   ي  قوُن  خ  ِ ر  ب اب  مُت  ف  ّا ا ر 
14-21 

وّ  ق الوُا ي ن اكُم  س  ُ ل ه د  ان ا الِ   د  نّ ال و  ه  نّ  اء  ع ل ي  زِع  ا ل ن ا مِن مّ  اا ج  ن ا م  ب ر  ّحِيصٍّا م  ص 
 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ّسُئِل تّ  ّ ّجُمِعّ  ّ تّ اُّ  مِر 

ّ ّسُئِلوُا ّ ّقطُِعّ  ّ تّ  ثِر  ّبعُ 
ّ ّ ظلُمُِوا ّقتُِل تّ  ّ تّ  ّحُشِر 
ّ تّ  ر  ّفجُ ِ ّ ّقتُِل تُمّ  ّ ّخُلِقّ 
ّ ّهُدِىّ  ّ ّقيِل ّ ّ ّدُخِل تّ 
ّ تّ  ّسُي ِر  ّ ّكُتِبّ  ّدُعِىّ  
ّ ّضُرِب تّ  ّ تّ  ّنشُِر  ّ ّذكُِرّ 
ّ رِي ّن د  ّ ب ابّ ا اّ ّ ّر  ّ امِتُونّ  ّ ص 
ّ اتوُا ّه  ّ ّنتُمّ ا اّ ّ ّ بوُنّ  ر  ّت ش 
ّ ان ا د  ّه  ّ ت هُمّ ا اّ ّ ر  ّنذ  ّ ل مُونّ  ّت ع 
ّ ّكُلُّا يّ ّ ّ زِع نّ ا ّ ّاج  ّ هُمّ  ّتنُذِر 
ّ افوُنّ  ّي خ  ّ ادّ ا ّ ّر  اء ّ  و  ّس 
ّ زُقُّ ّي ر  ّ د ُّا ّ ّش  ّ ّم ّا ّ
ّ ّءُّاي شّ  ّ ّ ا ّ ر  ّش  ع ظ تّ ا ّ  ّو 
ّ بُّ ر  ّي ش  ّ رّ ا ّ ّف سِح  ّ ا   ب ن اه 

ّ كّ  ر  ّيشُ  ّ ّي قُولوُنّ  ّ ّكُلوُنّ ا تّ ّ
ّ ل مُونّ  ّي ع  ّ ن اهُم ل ق  ّخ  ّ  ء هُمّ اجّ 
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حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

اباً ي سٖيرًا (٧) ف ا م  ا م ن  اوُتىِ  كِت اب هُ بيِ مٖينِهّٖ  بُ حِس  اس  ف  يحُ  و  لِهٖ  (٨) ف س  ق لبُِ اِلىٰ ا ه  ي ن  رُورًاو  ا م  ا م ن  اوُتىِ  كِت اب هُ  (٩) م س  و 
رِهّٖ اء  ظ ه  ر  عوُا ثبُُورًا (١۰) و  ف  ي د  و  عيٖرًا (١١) ف س  لىٰ س  ي ص  ّ(١٢) و 

Kime kitabı sağından verilirse, kolay bir hesapla hesaba çekilecek, sevinçli olarak ailesine dönecektir. Fakat kime kitabı 

sırtının arkasından verilirse, yok olmayı isteyecek ve alevli ateşe girecektir. (İnşikak 7-15) 
 

Geniş zamanın edilgeni: 
Muzariyat harfinin harekesi ötre, ikinci kök harfin harekesi üstün yapılarak geniş zamanın edilgeni elde edilir. 

Etken muzari Edilgen muzari 

تُلُّ ت لُّ Öldürürّي ق   Öldürülürّيقُ 

فُرُ  رُّ İnkâr eder ي ك  ف   İnkâr edilir يكُ 

مُّ ح  مُّ Merhamet ederّي ر  ح   Merhamet edilirّيرُ 

 Zulmedilirّيظُ ل مُّ Zulmederّي ظ لِمُّ

جِعُّ عُّ Dönerّي ر  ج   Döndürülürّيرُ 

Not: Bazı fiil kalıplarının muzariyat harfleri ötrelidir. Bu bakımdan edilgene benzerler. Bunları ayırt etmek için fiilin 

ikinci kök harfinin harekesine bakmak gerekir. Bu hareke üstün ise edilgendir, esre ise türetilmiş bir fiilin etken muzari 

halidir:               ُّب ِح رِجُّ  يسُ  اهِدُّ  يخُ       يجُ 

Ayetlerdeki edilgen fiilleri tahlil edin. 

O gün kimse günahından sorulmaz, ne bir insan ne de bir cin.  (55:39) 

م ئِذٍ لا  يسُّ  ان  ّئّ ف ي و  لا  ج   لُ ع ن  ذ ن بِهٖ اِن س  و 
Suçlular simalarından tanınırlar ve alınlarından ve ayaklarından yakalanırlar (55: 41) 

امِّ الا  ق د  اصٖى و  ذُ باِلن  و  خ  رِمُون  بسِٖيمٰيهُم  ف يُؤ  فُ ال مُج  ر   يعُ 
Onların bu şahitliği yazılacak ve sorguya çekilecekler. (43:19) 

تهُُم   ه اد  ت بُ ش  تُك  ا لوُنّ س  يسُ  ّو 
Artık o gün kimseye zerre kadar zulüm yapılmaz ve size yaptıklarınızın karşılığından başkası verilmez. (36:54) 

لوُنّ  م  ن  اِلا   م ا كُنتُم  ت ع  و  ز  لا  تجُ  ئًا و  ي  س  ش  م  لا  تظُ ل مُ ن ف   ف ال ي و 
34:25 

ا ئّ قلُ  لا  تسُّ  لا  نسُّ لوُن  ع م   ن ا و  م  ر  لوُنّ ئّ ا ج  م  ا ت ع   لُ ع م  
16:20  

يّ  لقُُون  ش  عوُن  مِن  دُونِ الِِٰ لا  ي خ  ال  ذٖين  ي د  ًّئو  ل قُونّ  ا هُم  يخُ   و 
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3:132 

مُونّ  ح  سُول  ل ع ل  كُم  ترُ  الر   ا طٖيعُوا الِٰ  و   و 
16:50 

قهِِم   ب  هُم  مِن  ف و  افوُن  ر  م رُونّ ي خ  ا يؤُ  ع لوُن  م  ي ف   و 
Bakara 279 

اِّ لا  تظُ ل مُونّ  نّ و  الكُِم  لا  ت ظ لمُِون  و  و  تُم  ف ل كُم  رُءوُسُ ا م  ّ تبُ 
Ankebut 57 

تِّ و  سٍ ذ ائقِ ةُ ال م  عُونّ ثمُ   اِّ كُل ُ ن ف  ج  ن ا ترُ    ل ي 
11:15 

ا  ن ي  ُ ي اة  الد  ان  يرُِيدُ ال ح  ف ِ اِّم ن ك  زِين ت ه ا نوُ  سُونّ و  هُم  فيِه ا لا  يبُ خ  ال هُم  فيِه ا و  هِم  ا ع م   ل ي 
35:36 

ه ن  م  لا   رُوا ل هُم  ن ارُ ج  ف  ال  ذِين  ك  هِم  ف ي مُوتوُاو  ىٰ ع ل ي  ض  ّ يقُ 
76:17 

بٖيلًاّ ن ج  اجُه ا ز  ان  مِز  ا سًا ك  ن  فيٖه ا ك  ق و  يسُ  ّو 
83:17 

بوُنّ  ثمُ   يقُ الُّ ِ تُم  بهِٖ تكُ ذ  ا ال  ذٖى كُن  ّهٰذ 
78:18 

م  ينُّ  ًّي و  اجا ورِ ف ت ا توُن  ا ف و  ُ خُ فىِ الص  ّف 
77:36 

ت ذِرُونّ  ذ نُ ل هُم  ف ي ع  لا  يؤُ  ّو 
76:15 

ا ارٖير  ان ت  ق و  ابٍ ك  و  ا ك  ةٍ و  هِم  باِنٰيِ ةٍ مِن  فضِ   يطُ افُ ع ل ي  ّو 
75:36 

بُ الا ِّ س  ك  سُدًىنّ ا ي ح  ر  انُ ا ن يتُ  ّس 
70:38 

ن  ة  ن عيٖمٍّ ل  ج  خ  هُم  ا ن  يدُ  رِئٍ مِن  عُ كُل ُ ام  ّا ي ط م 
68:42 

ن  اِّ ع و  يدُ  اقٍ و  فُ ع ن س  ش  م  يكُ  ت طِيعُونّ ي و  جُودِ ف لا  ي س  ُ ّل ى الس 
66:6 

م رُونّ  اي ع صُون  الِ    مّ  لاّ  ا يؤُ  ع لوُن  م  ي ف  هُم  و  ّا م ر 
64:16 

سِهِ ف اوُوّ  لحُِونّ م ن يوُق  شُح   ن ف  ئِك  هُمُ ال مُف  ٰـ ّل 
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Temyiz  
Bir işin hangi bakımdan yapıldığını göstermek için tenvinli mansub isimler kullanılır.   

O halde tadın, sizi azaptan başka bir bakımdan arttırmayacağız. (Nebe 30) 

اباًن ّ ف ذُوقوُا ف ل نّ  كُم  اِلا   ع ذ  ّ زِيد 
Arkadaşıyla konuşurken ona; "Ben malca senden fazlayım, adamca da senden güçlüyüm" dedi. (Kehf 34) 

ث رُ مِنّ  اوِرُهُ ا ن ا ا ك  هُو  يحُ  احِبِهِ و  رًاف ق ال  لصِ  ُ ن ف  ا ع ز  ّ ك  م الًا و 
Mülk 2 

ت   و  ل ق  ال م  لاًّال  ذِى خ  نُ ع م  س  كُم  ا ي كُُم  ا ح  لوُ  ي اة  ليِ ب  ال ح  ّو 
Taha 114 

نىٖ عِل مًا ب ِ زِد  قلُ  ر  يُهُ و  ح  ضٰى اِل ي ك  و  لِ ا ن  يقُ  انِٰ مِن  ق ب  ل  باِل قُر  لا  ت ع ج  ّو 
Nisa 22 

بٖيلًاّ اء  س  س  تًا و  م ق  ةً و  ان  ف احِش  ّاِن  هُ ك 
Ahzab 22 

اد هُم   ا ز  م  ليٖمًاو  ت س  اناً و  ّاِلا   ايٖم 
37:11 

زِبٍّ ن اهُم  مِن  طٖينٍ لا  ل ق  ن ا اِن  ا خ  ل ق  ل قًا ا م  م ن  خ  ُ خ  د  تِهِم  ا هُم  ا ش  ت ف  ّف اس 
40:07 

عِل مًا ةً و  م  ح  ءٍ ر  ى  سِع ت  كُل   ش  ب  ن ا و  ّر 
40:21 

اثٰ ارًا فىِ الا  ّ ةً و  هُم  قوُ   د   مِن  انوُا هُم  ا ش  اقٍّك  ان  ل هُم  مِن  الِِٰ مِن  و  م ا ك  هُمُ الُِٰ بذُِنوُبهِِم  و  ذ  ضِ ف ا خ  ّر 
9:20 

د  الِِّٰ ةً عِن  ج  ا ن فُسِهِم  ا ع ظ مُ د ر  الهِِم  و  و  بٖيلِ الِِٰ باِ م  دُوا فىٖ س  اه  ج  رُوا و  اج  ه  نُوا و  ّا ل  ذٖين  امٰ 
30:24 

مِن  ايٰ اتهِِ يرُِيكُمُ  ًّو  عا ط م  فاً و  و  ق  خ  ّال ب ر 
41:33 

لِمٖينّ  ق ال  اِن  نٖى مِن  ال مُس  الحًِا و  ع مِل  ص  لًا مِم  ن  د ع ا اِل ى الِِٰ و  نُ ق و  س  م ن  ا ح  ّو 
6:19 

ه ادّ  ب رُ ش  ءٍ ا ك  ي  ُ ش  ُّقلُ  ا ى  ن كُمّ  ةً قلُِ الِ   ب ي  نِى و  هِيد  ب ي  ّش 
18:39 

ل تّ  لا  اِذ  د خ  ل و  ل دًاو  و  نِ ا ن ا ا ق ل   مِن ك  م الًا و  ة  اِلا   باِلِِٰ اِن  ت ر  اء  الُِٰ لا  قوُ   ن  ت ك  قلُ ت  م ا ش  ّ ج 
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Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّلُّا ّيسُّ   ّ ع لوُنّ  ّي ف  ّ م رُونّ  ّيؤُ 
ل ّ  خ  ّيدُ  ّ ّيطُ افُّ ّ ّيوُقّ 
ل قُونّ   ّ يخُ  ّ لوُنّ ا ّيسُّ  ذ نُّ ّيؤُ 
ف  فُّ  ّيخُ  ّ نّ  ع و  ّيدُ  ّ ىّٰ ّيوُح 
سُونّ   ّ يبُ خ  ت ل ّ ّيقُ  فُّ  ّيكُ ش 
مُونّ   ح  ّ ترُ  ت بُّ ّتكُ  ّ ىّٰ ّيقُ ض 
عُونّ   ج  ّ  ترُ  م رُونّ  ّيقُ الُّ   تؤُ 
نّ   ق و  ّيسُ  ّ ّتظُ ل مُّ فُّ  ّيعُ ر 
 ًّ ّعِل ما ّ ًّاٰوّّ  ّث ارا ّ اباً ّ ع ذ 

ّ بِيلًاّ ّ س  ّ ةًّ ج  ّد ر  ّ ّم الاًّ
ّ ةًّ ّقوُ   ّ ًّ فا و  ّخ  ّ رًا ّ ن ف 
ّ ّع م لاًّ ّ ًّ عا ّط م  ّ ل داًّ ّو 
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Ders 40 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

ل ةٍ مِنّ  ي ل ن ا ق د  كُن  ا فىٖ غ ف  رُوا ي ا و  ف  ارُ ال  ذٖين  ك  ة  ا ب ص  اخِص  ُ ف اِذ ا هِى  ش  ق  دُ ال ح  ع  ب  ال و  اق ت ر  ا ب ل  كُن  ا ظ المِٖينّ و   ﴾٩٧﴿ هٰذ 
ارِدُونّ  ه ن  م  ا ن تُم  ل ه ا و  بُ ج  ص  بُدُون  مِن  دُونِ الِِٰ ح  ا ت ع  م  كُل   فيٖه ا  ﴾٩٨﴿ اِن  كُم  و  ا و  دُوه  ر  ءِ الٰهِ ةً م ا و  ان  هٰؤُلا  ل و  ك 

الدُِونّ   ﴾٩٩﴿ خ 
 

Gerçek vaad yaklaştı. İnkâr edenlerin gözleri birden donup kalır. "Vah bize, biz bundan gaflet içinde idik. Meğer biz 
zalimler imişiz!" . Siz ve Allah'tan başka taptıklarınız cehennemin odunusunuz. Siz, oraya gireceksiniz. Eğer onlar 
tanrı olsalardı oraya girmezlerdi. Hepsi orada sürekli kalacaklardır. (Enbiya 97-99) 
 

İsmi failin fiil anlamında kullanımı 
İsmi fail, geniş zaman fiili olarak kullanılabilir ve cümlenin manasına bağlı olarak “yapar, yapacak” anlamlarına gelir. 
İsmi mef’ul de benzer şekilde “yapılır, yapılacak” anlamında kullanılır. 
 

Hani, Rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir halife yapacağım” demişti (2:30) 
ةًّ ليٖف  ضِ خ  اعِل  فىِ الا  ر  ةِ اِن ىٖ ج  لئِٰك  ب كُ  للِ م  اِذ  ق ال  ر   و 

Hiçbir şey hakkında sakın “yarın şunu yapacağım” deme (18:23) 
ءٍ اِن ىٖ ف اعِل  ذٰلكِ  غ دًا اى  لا  ت قُول ن   لشِ   و 

Rabbimiz! Şüphesiz sen hakkında şüphe olmayan bir günde insanları toplayacaksın. (3:9) 

ي ب  فيٖهِّ مٍ لا  ر  امِعُ الن  اسِ ليِ و  ب  ن ا اِن  ك  ج   ر 
Mutlaka ben Rabbime gideceğim. O, bana yol gösterecektir. (37:99) 

ب ىٖ  ق ال  اِن ىٖ ذ اهِب  اِلىٰ ر  دٖينِّو  ي ه   س 
Onlara orada hiçbir yorgunluk dokunmaz, onlar oradan çıkarılmayacaklar. (15:48) 

جٖينّ  ر  ه ا بمُِخ  ا هُم  مِن  م  ب  و  هُم  فيٖه ا ن ص  ُ ّلا  ي م س 
Ve Allah, gizlemekte olduğunuzu ortaya çıkaracaktır (2:72) 

تُمُّ تُم  ت ك  ا كُن  رِج  م  الُِٰ مُخ  ّونّ و 
Kıyamet günü mutlaka gelecektir. Sen şimdi güzel bir şekilde hoşgörü ile muamele et. (15:85) 

مٖيل ّ ح  ال ج  ف  حِ الص   ف  ٰتيِ ة  ف اص  اع ة  لا  اِن   الس   ّو 
39:30 

ي ِت  وّ اِّ ّي ِتُونّ ن  هُم  مّ اِّن  ك  م 
52:07-08  

اقعِّ  ب كِ  ل و  اب  ر  ا ل هُّ اِن   ع ذ  افعٍِّ م  ّمِن  د 
06:134 

جِزٖينّ  ا ا ن تُم  بمُِع  م  ٰتٍ و  ا توُع دُون  لا  ّاِن   م 
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5:37 

ارِجِّ م ا هُم بخِ  اب  مُّو  ل هُم  ع ذ  ه ا و  ّقِيمّ ين  مِن 
2:156 

اجِعُونّ  هِ ر  اِن  ا اِل ي  ِ و  هُم  مُصٖيب ة  ق الوُا اِن  ا لِِٰ اب ت  ّا ل  ذٖين  اِذ ا ا ص 
5:22 

ه ا ف اِن  ا د اخِلوُنّ اِن    رُجُوا مِن  ا ف اِن  ي خ  ه  رُجُوا مِن  تٰى ي خ  خُل ه ا ح  اِن  ا ل ن  ن د  ب  ارٖين  و  مًا ج   فيٖه ا ق و 
41:50 

ةًّ اع ة  ق ائمِ  ُ الس   ا ا ظنُ  م  ا لىٖ و  هُ ل ي قُول ن   هٰذ  ت  اء  م س   ر   دِ ض  ةً مِن  ا مِن  ب ع  م  ح  ل ئِن  ا ذ ق ن اهُ ر  ّو 
6:29 

عُوثيٖنّ  ب  نُ بمِ  ا ن ح  م  ن ي ا و  ُ ا الد  ي اتنُ  ق الوُا اِن  هِى  اِلا   ح  ّو 
83:15 

جُوبوُنّ  ئِذٍ ل م ح  م  ب هِِم  ي و  لا   اِن  هُم  ع ن  ر  ّك 
34:38 

رُونّ  ض  ابِ مُح  ن  فىٖ ايٰ اتنِ ا مُع اجِزٖين  اوُلئِٰك  فىِ ال ع ذ  ع و  ال  ذٖين  ي س  ّو 
44:35 

رٖينّ  اِنّ  ش  نُ بمُِن  ا ن ح  م  وُلىٰ و  ت تُن ا الا  ّهِى  اِلا   م و 
11:37 

قوُنّ  ر  نٖى فىِ ال  ذٖين  ظ ل مُوا اِن  هُم  مُغ  اطِب  لا  تخُ  ّو 
Yapagelmek: Geniş zaman fiilinden önce (کان) fiilinin geçmiş zamanı gelirse “geçmişte sürekli yapmak, 

yapagelmek, edegelmek” anlamları elde edilir.  

Araf 39 

سِبُونّ  تُم  ت ك  ا كُن  اب  بمِ  لٍ ف ذُوقوُا ال ع ذ  ن ا مِن  ف ض  ان  ل كُم  ع ل ي  ا ك  رٰيهُم  ف م  ق ال ت  اوُليٰهُم  لِاخُ  ّو 
Rum 56 

ا  ل مُونّ ف هٰذ  تُم  لا  ت ع  لكِٰن  كُم  كُن  مُ ال ب ع ثِ و  ّي و 
6-164 

ت لفُِونّ  تُم  فيٖهِ ت خ  ا كُن  ئُكُم  بمِ  ب ِ جِعُكُم  ف يُن  ب كُِم  م ر  ّثمُ   اِلىٰ ر 
Yasin 65 

تِمُ ا ّ م  ن خ  سِبُونّ  ع لىٰل ي و  انوُا ي ك  ا ك  جُلهُُم بمِ  ه دُ ا ر  ت ش  لِ مُن ا ا ي دِيهِم  و  تكُ  اهِهِم  و  ّ ا ف و 
Âl-i İmran 106 

د  اِّ تمُ ب ع  ر  ف  د  ت  وُجُوهُهُم  ا ك  و  فُرُونّ ف ا م  ا ال  ذِين  اس  ا كُنتُم  ت ك  اب  بمِ  انكُِم  ف ذُوقوُا ال ع ذ  ّ يم 
Yunus 70 

فُرُونّ ن ي ا ثمُ   اِّم ت اع  فيِ الد ُّ انوُا ي ك  ا ك  دِيد  بمِ  اب  الش   جِعُهُم  ثمُ   نذُِيقُهُمُ ال ع ذ  ر  ن ا م  ّ ل ي 
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Tevbe 77 

انوُا ي كّ  ا ك  بمِ  ع دُوهُ و  ل فُوا الِٰ  م ا و  ا ا خ  ن هُ بمِ  مِ ي ل ق و  اقاً فىٖ قلُوُبهِِم  اِلىٰ ي و  ّذِبوُنّ ف ا ع ق ب هُم  نفِ 
Maide 62 

لوُنّ  م  انوُا ي ع  ت  ل بِئ س  م ا ك  ح  لِهِمُ الس ُ ا ك  انِ و  و  ال عُد  ث مِ و  ِ ارِعوُن  فىِ الا  هُم  يسُ  ثيٖرًا مِن  ت رٰى ك  ّو 
7-70 

بُدُ ابٰ اؤُن ا ان  ي ع  ر  م ا ك  ن ذ  هُ و  د  ح  بُد  الِٰ  و  ت ن ا لنِ ع  ّق الوُا ا جِئ 
7-137 

عُ  ن  ان  ي ص  ن ا م ا ك  د م  ر  رِشُونّ و  انوُا ي ع  م ا ك  مُهُ و  ق و  نُ و  ع و  ّفرِ 
12-57 

انوُا ي ت  قُونّ  ك  نُوا و  ر  للِ  ذٖين  امٰ  ي  ةِ خ  ٰخِر  رُ الا  لا  ج   و 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ّغ دًا ّ اعِل ّ ّج  ّ ب كُ    ر 

ّ رِينّ بمُِنّ  ّش  ّ ّ ف اعِل ّ  لا  ت قُول ن   

ّ تُم   فُرُونّ ت ّكُن  ّ ك  ّ امِعُّ ّج  ّ ي ب    ر 

ّ ف حِّ ّف اص  ّ جِينّ  ر  ّبمُِخ  ّ ب   ّن ص 
ّ ّي ِتُونّ مّ  ّ رِجّ  ّمُخ  ّ قوُنّ مُّ ر  ّغ 
ّ افعٍِّ ّد  ّ ّم ي ِتّ  ّ اع ة   ّالس  
ّ عُولاًّ ّم ف  ّ ارِجِينّ  ّبخِ  ّ ّقِيمّ مُّ
ّ اجِعونّ  ّر  ّ ّصِيب ة ّمُّ ّ هُم اب ت  ّا ص 
ّ ذِبوُنّ  انوُا ي ك  ّ ك  ّ ّد اخِلوُنّ  ّ ع دُهُّ ّو 
ّ طِرّ  ّمُنف  ّ ةًّاق ّ ّئمِ  ّ م ئِذٍّ ّي و 
ّ جُوبوُنّ ل ّ ّم ح  ّ جِزِينّ  ّبمُِع  ّ عُوثيِنّ  ب  ّبمِ 
ّ رُونّ  ض  ّمُح  ّ سِبُونّ  ّ كُنتُم  ت ك  ّ فُرُونّ  انوُا ي ك  ّ ك 
ّ لوُنّ  م  انوُا ي ع  ّ ك  ّ ت لفُِونّ  تُم  فيِهِ ت خ  ّكُن  ّ تُمُونّ  تُم  ت ك  ّكُن 
ّ بُدُّ ان  ي ع  ّك  ّ سِبُونّ  انوُا ي ك  ّ ك  ّ ل مُونّ  ّ كُنتُم  لا  ت ع 
ّ ن عُّ ان  ي ص  ّك  ّ فُرُونّ  ّ كُنتُم  ت ك  ّ انوُا  ي ت  قُونّ  ّك 
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Ders 41 

 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
ا  ن  ك  ا ال  ذٖى ب ار  جِدِ الا  ق ص  امِ اِل ى ال م س  ر  جِدِ ال ح  لًا مِن  ال م س  دِهٖ ل ي  رٰى بعِ ب  ان  ال  ذٖى ا س  ل هُ لنُِرِي هُ مِن  ايٰ اتنِ ا اِن  هُ هُو  سُب ح  و  ح 

مٖيعُ ال ب صٖيرُّ كيٖلًاّ ﴾١﴿الس   اي لٖ  ا لا   ت ت  خِذُوا مِن  دُونىٖ و  ر  ع ل ن اهُ هُدًى لبِ نٖى اِس  ج  ى ال كِت اب  و  ن ا مُوس  اتٰ ي     ﴾٢﴿و 
Kendisine ayetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed'i) bir gece Mescid-i Haram'dan çevresini 
bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa'ya götüren Allah'ın şanı yücedir. Hiç şüphesiz o, hakkıyla işitendir, hakkıyla 
görendir. Mûsâ'ya Kitab'ı (Tevrat'ı) verdik ve onu, "Benden başkasını vekil edinmeyin" diyerek, İsrail oğullarına bir 
rehber yaptık. (İsra 1-2) 
 

İsmi zaman- İsmi mekân 

Bir işin yapılma zamanını veya yerini gösteren isimlerdir. Mim ile başlayan üç kalıp halinde olur:   ع ل ة ع ل ، م ف  عِل ، م ف   م ف 
Bu isimlerin çoğulu  ُّاعِل م ف    kalıbı üzere olur.  

Manaّ Çoğul İsmi zaman- İsmi mekân Fiil 

Secde zamanı ve yeri ُّاجِد جِدّ  م س  دّ  م س  ج   س 

Mesken, ikametgâh ُّاكِن ّم س  ك ن   نّ  -م س  ك  ّة ّم س  ك نّ   س 

Kabir ُِّابر ّم ق  ة ّ ب ر  ّم ق  ّق ب رّ 
İçme yeri-zamanı ُّارِب ّم ش  بّ  ر  ّم ش  رِبّ  ّش 

  

İsra 1 

ان  ال  ذِي  ىٰ بِّسُب ح  ر  لًا مِّا س  دِهِ ل ي  امِ اِّع ب  ر  جِدِ ال ح  ىن  ال م س  جِدِ الا  ق ص   ل ى ال م س 
Bakara 14 

م ن  ا ظ ل مُ مِم  نّ  ابهِ امّ  و  ر  ع ىٰ فيِ خ  س  مُهُ و  ر  فيِه ا اس  ك  ِ ا ن يذُ  اجِد  الِ    ن ع  م س 
Bakara 60 

نًاف انّ  ة  ع ي  ر  هُ اث ن ت ا ع ش  ت  مِن  ر  ب هُمّ كُل ُ انُ اسٍ مّ ق د  ع لمِ   ّف ج  ر   ش 
İbrahim 45 

هُمّ  اكِنِ ال  ذِين  ظ ل مُوا ا نفُس  ك نتُم  فيِ م س  س   و 
Bakara 115 

هُ الِِّٰ ج  ل وُا ف ث م   و  ا توُ  رِبُ ف ا ي ن م  غ  ال م  رِقُ و  ِ ال م ش  لِِٰ  و 
Mearic 40 

ارِقِ  بِ  ال م ش  غ ارِبِ ا ن  ا ل ق ادِرُونّ ف لا  اقُ سِمُ برِ  ال م    و 
Şuara 38 

رّ  ح  مٍ مّ ف جُمِع  الس   اتِ ي و  لوُمٍّةُ لمِِيق   ع 



 

Kur’an Anahtarı - 137 

Tekasur 2 

اثرُُّ ابرِّ ا ل هٰيكُمُ الت  ك  ق  تمُُ ال م  ت  ىٰ زُر   ح 
Yasin 52 

ي ل ن ا م ن ب ع ث ن ا مِن مّ ق الوُا ي ّ ق دِن اا و   ر 
Secde 16 

اف ىٰ جُنُوبهُُم   ق ن اهُم  ينُفِقُونّ ت ت ج  ز  ا ر  مِم   عًا و  ط م  فاً و  و  ب  هُم  خ  عوُن  ر  اجِعِ ي د   ع نِ ال م ض 
Hud 81 

حُ بقِ رِيبٍّاِّ ب  ُ حُ ا ل ي س  الص  ب  ُ هُمُ الص  عِد  ّ ن   م و 
79:39 

ن ي ا ف ا م  ا م ن  ط غٰى ُ يٰوة  الد  اثٰ ر  ال ح  ا وٰى و  حٖيم  هِى  ال م   ف اِن   ال ج 
02:126 

هُ  ُ ط ر  عُهُ ق لِيلاً ثمُ   ا ض  ت ِ ر  ف امُ  ف  م ن ك  صِيرُّ اِلىٰ  و  بئِ س  ال م  ابِ الن  ارِ و  ّع ذ 
03:151 

ى الظ  المِٖينّ  و  بئِ س  م ث  ا وٰيهُمُ الن  ارُ و  م  ّو 
75:29-30 

اقِّ اقُ باِلس   ال ت ف  تِ الس   اقُّ و  ئِذٍ ال م س  م  ب كِ  ي و  ّاِلىٰ ر 
56:75 

اقعِِ الن جُُومِّ و  ل مُون  ع ظٖيمّ  ف لا  اقُ سِمُ بمِ  م  ل و  ت ع  اِن  هُ ل ق س   و 
 

İsmi alet 

İsmi alet  ّع ال ّمِف    veznine göre olur. Çoğulu ise اعِل   .vezninde olur  م ف 

Kök Fiil İsmi alet Çoğul Manaّ

ت احّ  ف ت حّ  اتحِّ  مِف   Anahtar م ف 

جّ  اجّ  ع ر  ر   Merdivenّم ع ارِجّ ّمِع 

ز نّ  انّ ّو  ازِنّ ّمِيز    Tartıّم و 

  

Enam 59 

عِنّ  ل مُه ا اِلا   هُوّ و  بِ لا  ي ع  اتحُِ ال غ ي  هُ م ف  ّد 
Mearic 3 

اقعٍِّ ابٍ و  ائلِ  بعِ ذ  ا ل  س  اف عِ   س  ِد  ِل ه  ِل ي س  اف رٖين  ار جِ ِل ل ك  ع  ِذ ىِال م  ِاللّٰه  ن  ّم 
Nur 35 

ضِّ الا  ر  اتِ و  او  م  ُ نوُرُ الس   ب احّ  الِ   اةٍ فيِه ا مِص  ك  مِش  ّم ث لُ نوُرِهِ ك 
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11:85 

ا فىِ الا  ّ ث و  لا  ت ع  ي اء هُم  و  سُوا الن  اس  ا ش  خ  لا  ت ب  طِ و  ان  باِل قِس  ال مٖيز  ي ال  و  فوُا ال مِك  مِ ا و  ي ا ق و  سِدٖينّ و  ضِ مُف   ر 
21:47 

ئاً  ي  س  ش  ةِ ف لا  تظُ ل مُ ن ف  مِ ال قِي ام  ط  ليِ و  ازِين  ال قِس  و  عُ ال م  ن ض   و 
39:63 

اسِرُونّ  رُوا باِيٰ اتِ الِِٰ اوُلئِٰك  هُمُ ال خ  ف  ال  ذٖين  ك  ضِ و  الا  ر  اتِ و  مٰو  اليٖدُ الس    ل هُ م ق 
 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ك اةٍّ ّمِش  ّ ّ م غ رِبُّ ىّٰا ّمّ   و 

ّ ب احّ  ّمِص  ّ اتحُِّ ّم ف  ّ ىّٰ و  ّم ث 
ّ ّم صِيرُّ ّ ابرِّ  ّ م ق  ق دِن امّ   ر 

ّ اجِعِّ ّم ض  ّ ّم ق اليِدُّ ّ اجِدّ  ّم س 
ّ ّم ع ارِجِّ ّ ي الّ  ّمِك  ّ اقُّ ّم س 
ّ ّم غ ارِبِّ ّ ازِينّ  ّم و  اكِنِّ  ّم س 
ّ انّ  ّمِيز  ّ اقعِِّ ّم و  ّ جِدِّ ّم س 
ّ ّمِيق اتِّ ّ هُمُّ عِد  ّم و  ارِقِّ  ّم ش 
ّ اكِنُّ ّم س  ّ رِقُّ ّم ش  ب هُمّ مّ   ر   ش 
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Ders 42 
 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  

ي قُولوُن  سّ  بِ و  مًا باِل غ ي  ج  ل بُهُم  ر  ادِسُهُم  ك  ة  س  س  م  ي قُولوُن  خ  ل بُهُم  و  ابعُِهُم  ك  ي قُولوُن  ث لثٰ ة  ر  ب ىٖ س  ل بُهُم  قلُ  ر  ث امِنُهُم  ك  ع ة  و  ب 
تِ فيٖهِمّ  ت ف  لا  ت س  اءً ظ اهِرًا و  ارِ فيٖهِم  اِلا   مِر  ل مُهُم  اِلا   ق ليٖل  ف لا  تمُ  ا ي ع  تهِِم  م  ل مُ بعِِد   دًا ا ع  هُم  ا ح  ّ﴾٢٢﴿مِن 

Görülmeyene taşlayarak: "Onlar üçtür, dördüncüleri köpekleridir" diyecekler; "Beştir, altıncıları köpekleridir" 
diyecekler. "(Hayır,) Yedidir, sekizincileri köpekleridir.' diyecekler. De ki: "Onların sayısını Rabbim daha iyi bilir. Onları 
bilen azdır." Onun için onlar hakkında, sathi tartışma dışında, derin münakaşaya girme ve onlar hakkında bunlardan 
hiçbirine bir şey sorma. (Kehf 22) 
 

Sayılar 

فُّ 1/2 رّ  10  ة ّمِائ ّ 100  نصِ  دّ  احِدّ وّ  1  ع ش   ()ا ح 

رونّ  20  مِائ ت انِّ 200  لثُُّثُّ 1/3 نِ(ث ن انِ )اِّاِّ 2  عِش   ث ن ي 

 ث لا ثّ  3  ونّ ث لاثُّ 30  ا ل فّ  1000  ثلُثُ انِّ 2/3

نِّ 2/3 ب عُّ 40  نِّيّ ا ل فّ  2000  ثلُثُ ي  ب عّ  4  ونّ ا ر   ا ر 

سُّ 50     ثلُثُ يّ  2/3 م  سّ  5  ونّ خ  م   خ 

ّ  6  سِت وُنّ  60     رُبعُُّ 1/4  سِت 

عُونّ  70     سُدُسُّ 1/6 ب  عّ  7  س  ب   س 

انوُنّ  80     ثمُُنُّ 1/8 انيِّ  8  ث م   ث م 

عُونّ  90       عّ  9  تسِ   تسِ 

Sayıların genel yapısı yukarıda verildiği gibidir. Bunlara ilave olarak sayıların sonuna (ة) eklenerek dişil yapılabilir: 

( مّ  ة ّسّ خ  ) beş. Birinci harften sonra (ا) eklenerek sıralama sayısına döndürülebilir: ( امِسّ    .beşinci (خ 
Kesirli sayılar da bu köklerden türetilir. 

Ayrıca, 10-90 arası sayıların sonu, cümledeki yerine göre ( ون) yerine ( ين) şeklini alabilir: ( عُونّ  ب  ) veya (س  عِينّ  ب   .gibi (س 

Yunus 3 

ض  فيِ سِت  ةِ  الا  ر  اتِ و  او  م  ل ق  الس   ُ ال  ذِي خ  ب  كُمُ الِ    امٍّي  اّ ّا ن   ر 
Muddessir 27-30 

ق رُّ رٰيك  م ا س  ا ا د  م  رُّ و  لا  ت ذ  قىٖ و  رِّ لا  تبُ  ة  للِ ب ش  اح  رّ  ل و   ع ة  ع ش  ه ا تسِ   ع ل ي 
Sad 23 

ااِّ ةًّ ن   هٰذ  عُون  ن ع ج  تسِ  ع  و   ا خِي ل هُ تسِ 
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Araf 155 

ىّٰ ت ار  مُوس  اخ  جُلًا لِّو  عِين  ر  ب  م هُ س  اتنِ ا ق و   مِيق 
Mearic 4 

وحُ اِّ ُ الر  ئكِ ةُ و  رُجُ ال م لا  ن ةٍّت ع  سِين  ا ل ف  س  م  ارُهُ خ  د  ان  مِق  مٍ ك  هِ فيِ ي و   ل ي 
Maide 26 

ة   م  ر   ن ةًّق ال  ف اِن  ه ا مُح  ب عيٖن  س  هِم  ا ر   ع ل ي 
Tevbe 2 

جِزِى الِِّٰ رُ مُع  ل مُوا ا ن  كُم  غ ي  اع  هُرٍ و  ب ع ة  ا ش  ضِ ا ر   ف سٖيحُوا فىِ الا  ر 
Nisa 12 

بُّ ُ ل د  ف ل كُمُ الر  ان  ل هُن   و  ل د  ف اِن  ك  اجُكُم  اِن  ل م  ي كُن  ل هُن   و  و  ك  ا ز  ا ت ر  فُ م  ل كُم  نصِ  نّ و  ك  ا ت ر   عُ مِم  
69:32 

لكُُوهُّ اعاً ف اس  عُون  ذِر  ب  عهُ ا س  ّثمُ   فىِ سِل سِل ةٍ ذ ر 
02:60 

ىّٰ ىٰ مُوس  ق  ت س  اذِ اس  رِب بِّ و  مِهِ ف قُل ن ا اض  ر  ف انّ لقِ و  ج  اك  ال ح  ناً ع ص  ة  ع ي  ر  هُ اث ن ت ا ع ش  ت  مِن  ر  ّف ج 
02:196 

امِل ة ّف م ن  ل م  ي جِد  ف صِي امُ  ة  ك  ر  تُم  تلِ ك  ع ش  ع  ج  ع ةٍ اِذ ا ر  ب  س  ج ِ و  ةِ ا ي  امٍ فىِ ال ح  ّث لثٰ 
58:04 

نّ  نِ مِنّ ل ّ ف م  ي نِ مُت ت ابعِ ي  ر  ه  لِ ا ن ي ت مّ  م  ي جِد  ف صِي امُ ش  ا ف م نّ اق ب  ت طِع  ف اِّل ّ س   كِيناً م  ي س  ين  مِس  ّط ع امُ سِت ِ
24:04 

ال  ذِين   مُون  ال ّو  ن اتِ ثمُ   ل م  ي ا توُاي ر  ص  ب ع ةِ شُه دّ  مُح  ةً اباِ ر  ل د  انيِن  ج  لدُِوهُم  ث م  ّء  ف اج 
 

Te’kid 

Te’kid (kuvvetlendirme, vurgulama) alameti olarak kelimelerin başında (ّ ل) ve ( ) ve (ن) sonlarında ise ,(ق دّ   ّ  harfleri (ن 

kullanılır.  
Tevbe 128 

مُّ  ا ع نِت  هِ م  سُول  مِن  ا ن فُسِكُم  ع زٖيز  ع ل ي  اء كُم  ر  ّل ق د  ج 
Alak 15 

ع ن  باِلن  اصِي ةِّ ف  هِ ل ن س  ت  لا   ل ئِن  ل م  ي ن  ّك 
Bakara 155 

اتِ  ر  الث  م  الا  ن فُسِ و  الِ و  و  صٍ مِن  الا  م  ن ق  ال جُوعِ و  فِ و  و  ءٍ مِن  ال خ  ي  ن  كُم  بشِ  لوُ  ل ن ب  ّو 
Bakara 221 

لا  ّ ر  مِّو  ي  مِن ة  خ  ة  مُؤ  ةٍّن مُّم  رِك   ش 
Nisa 119 
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كُن   اذّٰ  ن  هُم  ف ل يُب ت ِ مُر  ٰ لا  ي ن  هُم  و  ن ِ مُ  لا  ضُِل  ن  هُم  و  لا  ل ق  الِِّٰو  رُن   خ  ن  هُم  ف ل يُغ ي ِ ٰمُر  لا  ّان  الا  ن ع امِ و 
14:12 

ع ل ى الِِّٰ ا اذٰ ي تُمُون ا و  ن   ع لىٰ م  بِر  ل ن ص  ا سُبُل ن ا و  دٰين  ق د  ه  ل  ع ل ى الِِٰ و  ك   ا ل ن ا ا لا   ن ت و  م  ِلوُنّ و  ك  لِ ال مُت و  ك   ّ ف ل ي ت و 
14:13 

ق ال   رُوا  لرُِّو  ف  ن  ـكُم  مِّال  ذِين  ك  رِج  ضِنّ سُلِهِم  ل نُخ  ىٰ اِّ ان  ا ر  ح  لِك ن   الظ  المِِينّ ا و  ل ت عُودُن   فىِ مِل  تِن ا ف ا و  ب هُُم  ل نُه  هِم  ر  ّل ي 
16:41 

رُوا اج  ال  ذِين  ه  دِ م ا ظلُمُِوافىِ ا و  ِ مِن  ب ع  ن ةًّ لِ   س  ن ي ا ح  ُ ئ ن  هُم  فىِ الد  ِ ّل نُب و 
20:71 

 ّ ع ن  قُ ط ِ جُل كُم  مِّف لا  ا ر  ل مُن   ا ي نُّ  ا ي دِي كُم  و  ل ت ع  لِ و  ل ِب ن  كُم  فىِ جُذُوعِ الن  خ  صُ  لا  ا ب ق ىّٰ ان  خِلا فٍ و  اباً و  ُ ع ذ  د  ّا ش 
20:97 

ان ظرُ  اِلىٰ اِلهِٰك  ال  ذٖى ظ ل ت  ع ل ّ فًاو  ِ ن س  ن  هُ فىِ ال ي م  سِف  ق ن  هُ ثمُ   ل ن ن  ِ ر  هِ ع اكِفًا ل نُح  ّي 
 
Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ بعُُّ ُ ّالر  ّ ع ةّ  ّتسِ  ّ ة ّ ث ن ت ااِّ ر  ّع ش 
ّ ادِسُهُمّ  ّس  ّ ث ة ّ ّث لا  ّ ب ع ةّ ا ّ ّر 
ّ عُونّ  ب  ّس  ّ انيِنّ  ّث م  ّ ب عِينّ ا ّ ّر 
ّ عِينّ  ب  ّس  ّ ة ّ س  م  ّخ  ّ ّل فّ ا ّ
ّ ّسِت  ةِّ ّ سِينّ  م  ّخ  ّ عّ  ّتسِ 
ّ ّسِت ِينّ  ّ ّابعُِهُمّ رّ  ع ةٍّ  ب  ّس 
ّ ّالث لُثُُّ ّ ة ّ ر  ّع ش  ّ عُونّ  ّتسِ 
ّ دُسُّ ُ ّ الس  رّ  ّ ع ش  فُّ  ّالن ِص 
ّ ن  كُمّ  لوُ  ل ن ب  ّو  ّ ع نّ  ف  ّل ن س  دّ   ّل ق 
ّ ضُِل  ن  هُمّ  لا  ّو  ّ ن ّ  بِر  ل ن ص  ّو  ن  هُمّ   ٰمُر  لا  ّو 
ّ ق ن  هُّ ِ ر  ّل نُح  ّ ل مُن ّ  ل ت ع  ّو  ل بِ ن  كُمّ   صُ  لا  ّو 
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Ders 43 

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر    بسِ 

رِي ّ لا  ت نِي ا فيِ ذِك  ا خُوك  باِيٰ اتيِ و  ن  اِّ ﴾٤٢﴿ اِذ ه ب  ا ن ت  و  ع و  َٓا اِلىٰ فرِ  ب  لاً ل ي ِناً ل ع ل  هُ  ﴾٤٣﴿ ن  هُ ط غٰى ّاِذ ه  ف قُولا  ل هُ ق و 
رُّ ك   شٰى ي ت ذ  َٓا اِّ ﴾٤٤﴿ ا و  ي خ  ن   ـ ب  َٓا ا و  ا ن  ي ط غٰىق الا  ر  ن  رُط  ع ل ي  افُ ا ن  ي ف  ن ا ن خ   ـ َٓا اِّ ﴾٤٥﴿ ن  اف  عُ ق ال  لا  ت خ  م  َٓا ا س  ن  نِي م ع كُم 
ا رٰى َٓ اِّ ﴾٤٦﴿ و  لاّ  ن  اف ا تيِ اهُ ف قُولا  اي لِ  و  َٓ ر  ع ن ا ب نَِٓي اِس  سِل  م  ب كِ  ف ا ر  سُولا  ر  مُ  ر  لا  الس   ب كِ   و  ن اك  باِيٰ ةٍ مِن  ر  ب هُم   ق د  جِئ  ِ تعُ ذ 
ب ع  ال هُدٰى ع لىٰ نِ ات  ـ  ﴾٤٧﴿ م 

Sen ve kardeşin, ayetlerimi götürün, beni anmakta gevşeklik etmeyin. Firavuna gidin, çünkü o azdı. Ona yumuşak 
söz söyleyin, belki öğüt alır veya korkar. Dediler ki: "Rabbimiz, onun bize taşkınlık etmesinden, yahut iyice 
azmasından korkuyoruz." Korkmayın, dedi, ben sizinle beraberim, işitir ve görürüm. Haydi, varın ona, deyin ki: Biz 
senin Rabbinin elçileriyiz; İsrail oğullarını bizimle gönder, onlara azap etme. Biz Rabbinden sana bir ayet getirdik. 
Esenlik, hidayete uyanlaradır. (Taha 42-47) 
 

İkil 

İki tane olan nesneleri ifade etmek için ikil hal kullanılır. İkil hal, kelimenin sonuna merfu hal için (ِّان), mansub ve 

mecrur hal için (ِّي ن) harfleri getirilerek yapılır. 

ن  ت انِّ ت انِّ İki cennet ج  ا ت انِّاِّ İki kere  م ر   ر  ت انِّ İki kadınّ م   İki taife, grupّ ط ائفِ 

نِّ ن  ت ي  نِّ İki cennet ج  رِق ي  نِّ İki doğu م ش  رِب ي  ي نِّ İki batıّم غ  ر   İki denizّب ح 

İkil halin zamirleri ve fiil çekimleri aşağıda verilmiştir. 

ا ا  Siz ikiniz ا ن تُم   Siz ikinizi/ikinize/ikinizinّكُم 

ا ا O ikisi هُم   O ikisini/ikisine/ikisinin هُم 

 

3ncü Şahıs 2nci Şahıs  
Mazi Muzari  Mazi Muzari  Emir 

ان ا ا ي كُون انِّ ك  تُم   كُون ا ت كُون انِّ كُن 

ا ي قُولا نِّّق الا ّ  قوُلاّ  ت قُولا نِّ قلُ تُم 

ب ا ب انِّّذ ه  ه  اّي ذ  تُم  ب  ب انِّّذ ه  ه  ب اّت ذ  ّاِذ ه 
  

Maide 23 

ا هِم  ُ ع ل ي  افوُن  ا ن ع م  الِ   نِ مِن  ال  ذِين  ي خ  جُلا  هِمُ ال ب اب   ق ال  ر  خُلوُا ع ل ي  ل تُمُوهُ ف اِّف اِّاد  ّغ البُِونّ  ن  كُمّ ذ ا د خ 
Kehf 32 

رِب  ل هُمّ  اض  ام ث لًا رّ  و  دِهِم  ع ل ن ا لِا ح  نِ ج  ع ل ن ا جُل ي  ج  لٍ و  ا بنِ خ  ن اهُم  ف  ف  ح  نِ مِن  ا ع ن ابٍ و  ن  ت ي  عاً ج  ر  ا ز  ن هُم  ّ ب ي 
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Rahman 46 

ن  ت انِّ بِ هِ ج  اف  م ق ام  ر  لمِ ن  خ  ّو 
Rahman 17 

نِّ رِب ي  غ  ُ ال م  ر ب  نِ و  رِق ي  ُ ال م ش  ّ ر ب 
Ahzab 4 

جُلٍ مِّمّ  ُ لرِ  ع ل  الِ   فهِِّ نّ ا ج  و  نِ فيِ ج  ّق ل ب ي 
Taha 49 

نّ  ىّٰرّ  ق ال  ف م  ا ي ا مُوس  ّب كُُم 
Kasas 23 

ا ط بُكُم  ّق ال  م ا خ 
Bakara 36 

ه ا  ط انُ ع ن  ي  ا الش   ل  هُم  ان ا فيِهِّف ا ز  ا مِم  ا ك  هُم  ج  ر   ف ا خ 
Haşr 17 

زّ  ذٰلكِ  ج  ي نِ فيٖه ا و  الدِ  ا فىِ الن  ارِ خ  ا ا ن  هُم   الظ  المِٖينّ  ؤُاف ك ان  ع اقبِ ت هُم 
Maide 75 

ُهُ مّ  امُ  سُلُ و  ُ لِهِ الر  ل ت  مِن ق ب  سُول  ق د  خ  ي م  اِلا   ر  سِيحُ اب نُ م ر  ة ّا ال م  يق  نِ الط  ع ام ّّصِدِ  ان ا ي ا كُلا   ك 

İkil isimlerin yer aldığı isim tamlamalarında, muzaf (birinci kelime) ikil ise, bu kelimenin sonundaki (ن) harfi düşer. 
20:47 

اي لٖ ّ ر  ع ن ا ب نٖى اِس  سِل  م  ب كِ  ف ا ر  سُولا  ر   ف ا تيِ اهُ ف قُولا  اِن  ا ر 
18:80 

رًا كُف  اناً و  ي  ا طغُ  هِق هُم  شٖين ا ا ن  يرُ  نِ ف خ  مِن ي  اهُ مُؤ  مُ ف ك ان  ا ب و  ا م  ا ال غُلا  ّو 
12:100 

اًّ د  وا  ل هُ سُج   ُ ر  خ  شِ و  ي هِ ع ل ى ال ع ر  ف ع  ا ب و  ر  ّو 
22:10 

مٍ  ا ن   الِٰ  ل ي س  بظِ لا   اك  و  م ت  ي د  ا ق د   ّللِ ع بٖيدِّذٰلكِ  بمِ 
111:1 

ّ  ات ب  ت  ي دّ  ت ب  ّا بىِ ل ه بٍ و 
 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ّق الاّ  ّ نِّ جُلا  ّر  ّ ااِّ ب   ذ ه 

ّ ّف كُلا ّ ّ ا هِم  ّع ل ي  ّ نِّ  ي ا كُلا 

ّ ب ا ر  ّلا  ت ق  ّ ا ّكُم  ّ ا  ع اقبِ ت هُم 
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ّ ّف ت كُون ا ّ ا ّ هُم  اا نّ   تُم 

ّ ّذ اق ا ّ ا ت انِّاِّ ر  ّ م  ّ ا هُم  ج  ر   ف ا خ 

ّ ّام ع كُمّ  ّ نِّ رِب ي  ّم غ  ا  ط بُكُم  ّخ 
ّ ب كِّ  سُولا  ر  ّر  ّ ت انِّ ّ ط ائفِ  ّ ا ب كُُم  ّر  
ّ ا ّا ل م  ا ن ه كُم  ّ ي نِّ ر  ّب ح  نِّ  جُل ي  ّر  
ّ ا ّل كُم  ّ ت انِّ نِّ   م ر   ن  ت ي  ّج 
ّ ّف ا تيِ اهُّ ّ نِّ رِق ي  ا  م ش  دِهِم  ّلِا ح 
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Ders 44 
 الرحيمبسم الله الرحمن 

ث رُِ ّي ّ رّ  ﴾٢﴿ قمُ  ف ا ن ذِر  ّ ﴾١﴿ ا ا ي هُ ا ال مُد   ب ِ ب  ك  ف ك  ر  ر  ّ ﴾٣﴿ِ ّ و  ثيِ اب ك  ف ط ه ِ جُر  ّ ﴾٤﴿ و  ز  ف اه  ج  ُ الر  نُن   ﴾٥﴿ و  لا  ت م  و 
ثِرُ ّ ت ك  بِرّ  ﴾٦﴿ ت س  ب كِ  ف اص  لرِ     ﴾٧﴿ ِ ّو 

Ey örtünüp bürünen (Peygamber!) Kalk da uyar. Rabbini yücelt. Elbiseni temizle. Pislikten uzak dur. Verdiğini çok 
bularak başa kakma. Rabbin için sabret. (Muddessir 1-7) 
 
Türetilmiş fiiller: 
Fiillerin kök harflerine başka harfler ilave edilerek fiiller türetilir. Bu işlem, Türkçedeki fiil türetmeye benzer. Örnek 
olarak bakmak fiiline bazı eklemeler yapılarak bakışmak, baktırmak, bakıştırmak, vs. fiillerinin türetilmesi 
gösterilebilir. Türetilmiş fiillerin çeşitli kalıpları vardır. Bu kalıplar fiillerin manalarını değiştirir. Kur’an’da çok kullanılan 
kalıplar ayrı ayrı derslerde anlatılacaktır. Ön bilgi için Kitabın sonunda bulunan “Sülasi Mezid Fiil Çekimleri” ve “Fiil 
Kalıpları Özeti” tablolarını inceleyin. 
 
Fiillerin hangi kalıptan olduğunu tesbit etmek için fiilin tekil üçüncü şahıs mazi çekimindeki harfler sayılır. Örnekler: 

FiilّHarf sayısı Kök harfleri Kalıp  Cinsi  Anlamı  

 I Üçlü, basitّYaptıّف ع ل 3ّف ع ل ّ

ب  حّ   II Dörtlü, türetilmiş Tesbih ettiّس ب ح 4ّس 

دّ  اه   III Dörtlü, türetilmiş Cihat ettiّج ه د 4ّج 

جّ  ر    IV Dörtlü, türetilmişّÇıkardıّخ ر ج 4ّا خ 

رّ  ك    V Beşli, türetilmişّÖğüt aldı, derin düşündüّذ ك ر 5ّت ذ 

ائ ل ّ   VI Beşli, türetilmişّSoruştuّل اس  5 ت س 

ط رّ اِنّ    VII Beşli, türetilmişّYarıldıّف ط ر 5 ف 

ت ل فّ   VIII Beşli, türetilmişّAnlaşmazlığa düştüّخ ل ف 5 اِخ 

رّ  ف  ت غ   X Altılı, türetilmişّBağışlanma dilediّغ ف ر 6 اِس 

سّ  و  س    Dörtlü, basit Fısıldadı ّو س و س 4ّو 

( ع ِلُّ -ف ع  ل   يفُ  ) kalıbı 

İkinci kök harfe şedde konularak yapılır. Genel olarak çok yapma, devamlı yapma ve yaptırma anlamlarını katar. Bazı 
fiillerde farklı anlamlar kazanır.  

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ب  ح   حُّ س  ب ِ حّ  يسُ  ب ِ حّ  س  ب ِ ب  حّ  مُس  حّ  مُس  بِي   Yüceltmek, övmek ت س 

 
Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   
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Ben ُّت ب  ح  ن ا Biz س  ب  ح  حُّ Benّ س  ب ِ حُّ Biz اسُ  ب ِ ّنسُ 
 Sen  ّت ب  ح  تُمّ  Sizّس  ب  ح  حُّ Sen ّ س  ب ِ حُونّ  Siz تسُ  ب ِ  تسُ 

O (er)  ّب  ح ب  حُوا Onlar س  حُّ O (er)ّ س  ب ِ حُونّ  Onlar يسُ  ب ِ  يسُ 

O (dş)  ّت ب  ح  حُّ O (dş)ّّّ س  ب ِ ّّ تسُ 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

بّ  ذ   ب ّ يكُ ذ ِبُّ ك  ذ ِ بّ  ك  ِ بّ  مُك ذ  ذِيبّ  مُك ذ    Yalanlamak ت ك 

م ّ ر   م ّ ح  ِ ر  م ّ يحُ  ِ ر  م ّ ح  ِ ر  م ّ مُح  ر   رِيمّ  مُح   Haram kılmak ت ح 

ل ّ لُّ ن ز   ِ لّ  ينُ ز  ِ ل ّ ن ز  ِ ل ّ مُن ز  زِيل ّ مُن ز    İndirmek ت ن 

رّ  رُّ ب ش   ِ رّ  يبُ ش  ِ رّ  ب ش  ِ رّ  مُب ش  شِيرّ  مُب ش    Müjde vermek ت ب 

ئُّ ن ب  ا ّ ئ ّ ينُ ب ِ  Haber vermek --- --- --- ن ب ِ

ى ي ن ج    Kurtarmak --- --- مُن ج ٍّ ن ج ِّ ينُ ج ِ

بّ  بُّ ع ذ   ب ّ يعُ ذ ِ بّ مُعّ  ع ذ ِ بّ مُعّ  ذ ِ ذِيبّ  ذ    Cezalandırmak ت ع 

نّ  يبُ ي ِنُّ ب ي  نّ  نّ  ب ي ِ يِينّ  مُب ي  نّ  مُب ي ِ  Açıklamak ت ب 

ليِمّ  مُعل  مّ  مُعل ِمّ  ع ل ِمّ  يعُ ل ِمُّ ع ل  مّ   Öğretmek ت ع 

ل  ى ل يِ و  ل ِّ يوُ  ل ٍّ و   Dönmek --- --- مُو 

ي  نّ  ي نُِّ ز  ي نِّ  يزُ  ي نِّ  ز  ي  نّ  مُز  ييِنّ  مُز   Süslemek ت ز 

م ّ مُّ ق د   ِ م ّ يقُ د  ِ م ّ ق د  ِ م ّ مُق د  دِيمّ  مُق د    İleri göndermek, sunmak ت ق 

 

12:21 

ادٖيثِّ هُ مِن  ت ا وٖيلِ الا  ح  لنُِع ل مِ  ضِ و  ذٰلكِ  م ك  ن  ا ليُِوسُف  فىِ الا  ر  ك   و 
12:37 

ق انهِٖ اِلا    ز  ا ط ع ام  ترُ  ب ىٖق ال  لا  ي ا تيٖكُم  نٖى ر  ا ع ل  م  ا مِم   ا ذٰلكُِم  ل  ا ن  ي ا تيِ كُم  ا بتِ ا وٖيلِهٖ ق ب   ن ب  ا تكُُم 
17:44 

لكِٰن  لاّ  دِهٖ و  م  حُ بحِ  ب ِ ءٍ اِلا   يسُ  ى  اِن  مِن  ش  م ن  فيٖهِن   و  ضُ و  الا  ر  عُ و  ب  اتُ الس   مٰو  حُ ل هُ الس   ب ِ هُمّ  تسُ  بٖيح  ق هُون  ت س   ت ف 
18:57 

اهُّ م ت  ي د  ا ق د   ن سِى  م  ه ا و  ض  ع ن  ب هِٖ ف ا ع ر  ِر  باِيٰ اتِ ر  م ن  ا ظ ل مُ مِم  ن  ذكُ  ّو 
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24:61 

ذٰلكِ  يبُ ي ِّ ب ةً ك  ةً ط ي ِ ك  دِ الِِٰ مُب ار  ل مُِوا ع لىٰ ا ن فُسِكُم  ت حِي  ةً مِن  عِن  ل تُم  بيُُوتاً ف س  قِلوُننُ الُِٰ ل كُمُ الا ّٰف اِذ ا د خ   ي اتِ ل ع ل  كُم  ت ع 
26:169-170 

لوُنّ  م  ا ي ع  لىٖ مِم   ا ه  نٖى و  ن اهُّ ر ب ِ ن ج ِ ي  عِينّ  ف ن ج   م  ل هُ ا ج  ا ه   و 
37:112 

الحِٖينّ  حٰق  ن بِي ًا مِن  الص   ن اهُ باِِس  ر  ب ش    و 
39:17 

ا  بُدُوه  ت ن بُوا الط  اغوُت  ا ن  ي ع  ال  ذٖين  اج  ر  عِب ادِّو  ِ رٰى ف ب ش  ا ن ابوُا اِل ى الِِٰ ل هُمُ ال بُش   و 
39:23 

ابهًِا م ث انىِّ  اباً مُت ش  دٖيثِ كِت  ن  ال ح  س  ل  ا ح   ا لُِٰ ن ز  
40:13 

لُّ هُو  ال  ذِي يرُِيكُم  ايٰ اتهِِّ ِ ينُ ز  قاً و  اءِ رِز  م   ل كُم  مِن  الس  
42:23 

رُ  ِ اتِّذٰلكِ  ال  ذٖى يبُ ش  الحِ  ع مِلوُا الص   نُوا و  هُ ال  ذٖين  امٰ   الُِٰ عِب اد 
42:48 

م ت  ا ي دٖيهِم  ف ّ ا ق د   ة  بمِ  ئ  ي ِ هُم  س  اِن  تصُِب  ةً ف رِح  بهِ ا و  م  ح  ان  مِن  ا ر  ن س  ِ اِن  ا اِذ ا ا ذ ق ن ا الا  فُورّ و  ان  ك  ن س  ِ  اِن   الا 
43:25 

هُم  ف انّ  ن ا مِن  ان  ع اقبِ ةُّف ان ت ق م  ي ف  ك  بيِنّ  ظرُ  ك  ِ  ال مُك ذ 
43:63 

ةِّ م  تُكُم  باِل حِك  نّ  ق د  جِئ  لِابُ ي ِ ت لفُِون  فيِهِّ و   ل كُم  ب ع ض  ال  ذِي ت خ 
3:129 

اءُّ بُ م ن  ي ش  ِ يعُ ذ  اءُ و  ضِ ي غ فرُِ لمِ ن  ي ش  ا فىِ الا  ر  م  اتِ و  مٰو  ا فىِ الس   ِ م  لِِٰ  و 
49:1 

سُولهِّٖي ا  ر  یِ الِِٰ و  ن  ي د  مُوا ب ي  ِ  ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا لا  تقُ د 
57:17 

قِلوُنّ  ٰي اتِ ل ع ل  كُم  ت ع   ق د  ب ي  ن  ا ل كُمُ الا 
66:3 

هُ الُِٰ ع ل ّ ا ظ ه ر  ا ن ب  ا ت  بهِٖ و  دٖيثًا ف ل م   اجِهٖ ح  و  ضِ ا ز  ُ اِلىٰ ب ع  ر   الن  بِى  اِذ  ا س  ض  ع ن  ب ع ضٍّو  ا ع ر  هُ و  ف  ب ع ض  هِ ع ر   ّي 
78:27-28 

اباً جُون  حِس  انوُا لا  ي ر  بوُا اِن  هُم  ك  ذ   ك  اباًباِيٰ اتنِ ا كِّ و   ذ  
82:9 

لا   ب ل ّ بوُنّ  ك  ِ ينِّ تكُ ذ  ِ  باِلد 
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9:29 

ٰخِرِ  مِ الا  لا  باِل ي و  مِنُون  باِلِِٰ و  ق ِّق اتلِوُا ال  ذٖين  لا  يؤُ  لا  ي دٖينُون  دٖين  ال ح  سُولهُُ و  ر  م  الُِٰ و  ر   مُون  م ا ح  ِ ر  لا  يحُ   و 
 
Tabloyu doldurun 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

بّ  ذ          ك 

ل ّ        ن ز  

       ن ب  ا ّ

بّ         ع ذ  

       ع ل  مّ 

م ّ ر          ح 

رّ         ب ش  

ى        ن ج  

م ّ        ق د  

ل ّ        ب د  

رّ  خ          س 

ل  مّ        ّك 

رّ        ّذ ك  

ت  عّ        ّم 

ل ّ        ف ص  

ل ّ        ف ض  
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Ders 45 
  

 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
الهِِم   و  دُوا باِ م  اه  ج  رُوا و  اج  ه  نُوا و  ليِ اءُ ب ع ضٍ اِن   ال  ذٖين  امٰ  رُوا اوُلئِٰك  ب ع ضُهُم  ا و  ن ص  ا و  و  ال  ذٖين  اوٰ  بٖيلِ الِِٰ و  ا ن فُسِهِم  فىٖ س  و 

رُوكُم   ت ن ص  اِنِ اس  تٰى يهُ اجِرُوا و  ءٍ ح  ى  ي تِهِم  مِن  ش  لا  ا ل كُم  مِن  و  ل م  يهُ اجِرُوا م  ال  ذٖين  امٰ نُوا و  كُمُّو  ٖينِ ف ع ل ي  رُ اِلا    فىِ الد  الن  ص 
لوُن  ب صٖيرّ  م  ا ت ع  الُِٰ بمِ  ن هُم  مٖيث اق  و  ب ي  ن كُم  و  مٍ ب ي  ّع لىٰ ق و 

Onlar ki inandılar, hicret ettiler, Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla savaştılar ve onlar ki (yurtlarına göçenleri) 
barındırdılar ve yardım ettiler; işte onlar, birbirlerinin velisidir. İnanıp da hicret etmeyenlere gelince, onlar hicret 
edinceye kadar, onların velâyetinden size bir şey yoktur (onları korumakla yükümlü değilsiniz). Fakat dinde yardım 
isterlerse (onlara) yardım etmeniz gerekir. Yalnız, aranızda antlaşma bulunan bir topluma karşı (yardım etmeniz) 
olmaz. Allah, yaptıklarınızı görmektedir.(Enfal 72) 

( يفُا عِلُّ -ف اع ل   ) kalıbı 

Birinci kök harften sonra bir elif eklenerek yapılır. Bir birine karşı yapmak anlamını katar.  
Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

دّ  اه  اهِدُّ ج  اهِدّ  يجُ  اهِدّ  ج  دّ  مُج  اه  ة ّ مُج  د  اه   Cihat etmek مُج 

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben  ّد اه  دّ  Biz تُّج  اه  اهِدُّ Benّ ن اج  اهِدُّ Biz اجُ  ّنجُ 
Sen  ّد اه  دّ  Siz تّ ج  اه  اهِدُّ Senّ تمُّ ج  اهِدُونّ  Siz تجُ   تجُ 

O (er)  ّد اه  دُوا Onlar ج  اه  اهِدُّ O (er)ّ ج  اهِدُونّ  Onlar يجُ   يجُ 

O (dş)  ّت اه د  اهِدُّ O (dş)ّّّ ج  ّّ تجُ 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ات ل ّ مُق اتلِ ّ ق اتلِ ّ يقُ اتلُِّ ق ات ل ّ ات ل ة ّ مُق   Savaşmak مُق 

 ّ اج  اج ُّّح   Tartışmak, çekişmek --- --- ---ّ---ّيحُ 

 Çağırmak, nida etmek --- --- مُن ادٍّ ن ادِّ ينُ ادِي ن اد ى

دّ  ة ّ --- --- ع اهِدّ  يعُ اهِدُّ ع اه  د   Ahitleşmek, sözleşmek مُع اه 

اد ل ّ ادِلُّّج  ادِلّ ّيجُ  ادِل ّّج  ل ة ّ --- مُج  اد    Tartışmak مُج 

ذّ اّٰ اخِذُّّخ  ة ّ --- ---ّ---ّيؤُ  ذ  اخ   مُؤ 
Sorumlu tutmak, ceza 
vermek 

رّ  اج  اجِرّ  يهُ اجِرُّ ه  ة ّ --- مُه اجِرّ  ه  ر   Göç etmek مُه اج 

ع ّ ار  ارِعُّ س  ارِعّ  يسُ   Yarışmak --- --- --- س 
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16:91ّ
تمُّ  د  دِ الِِٰ اِذ ا ع اه  فوُا بعِ ه  ا و   و 

18:58ّ
ةِ  م  ح  ب كُ  ال غ فُورُ ذُو الر   ر  ابّ و  ل  ل هُمُ ال ع ذ  بُوا ل ع ج   س  ا ك  اخِذُهُم  بمِ  ّل و  يؤُ 

18:73 

رًا رٖى عسُ  نٖى مِن  ا م  هِق  لا  ترُ  ا ن سٖيتُ و  نىٖ بمِ  اخِذ   ق ال  لا  تؤُ 

22:39 

دٖيرّ  رِهِم  ل ق  اِن   الِٰ  ع لىٰ ن ص  ات لوُن  باِ ن  هُم  ظلُِمُوا و   اذُِن  للِ  ذٖين  يقُ 

3:193 

ن  ارّ  ب كُِم  ف امٰ  انِ ا ن  امِٰنُوا برِ  يٖم  ن ا مُن ادِياً ينُ ادٖى للِا  مِع   ب  ن ا اِن  ن ا س 

3:65 

دِهّٖ ن جٖيلُ اِلا   مِن  ب ع  ِ الا  رٰيةُ و  ا انُ زِل تِ الت  و  م  ون  فىٖ اِب رٰهٖيم  و  ُ اج  ل  ال كِت ابِ لمِ  تحُ  قِلوُنّ  ي ا ا ه   ا ف لا  ت ع 

3:66 

ا  ا ل ي س  ل كُم  بهِٖ عِل مّ ه  ون  فيٖم  ُ اج  ا ل كُم  بهِٖ عِل م  ف لِم  تحُ  تُم  فيٖم  ج  اج  ءِ ح   ا ن تُم  هٰؤُلا 

33:15 

ؤُلاًّ دُ الِِٰ م س  ان  ع ه  ك  ب ار  و  ل وُن  الا  د  دُوا الِٰ  مِن  ق ب لُ لا  يوُ  انوُا ع اه  ل ق د  ك   و 

35:45 

اخِذُ الُِٰ  ل و  يؤُ  م ًىو  لٍ مُس  رُهُم  اِلىٰ ا ج  خ ِ لكِٰن  يؤُ  اب  ةٍ و  ا مِن  د  رِه  ك  ع لىٰ ظ ه  ا ت ر  بُوا م  س  ا ك   الن  اس  بمِ 

4:100 

تِهِ مُه اجِراً اِّ رُج  مِن ب ي  م ن ي خ  ع ةً و  س  ثِيراً و  اغ ماً ك  ضِ مُر  ِ ي جِد  فىِ الا ر  بِيلِ الِ   م ن يهُ اجِر  فىِ س  ِ وّ و  هُ ل ى الِ   رِك  سُولهِِ ثمُ   يدُ  ر 
ًّ حِيما ُ غ فُوراً ر   ان  الِ   ك  ِ و  رُهُ ع لى  الِ   ق ع  ا ج  تُ ف ق د  و  و   ال م 

48:16 

لِمُون  قلُ لِّ اتلِوُن هُم  ا و  يسُ  دِيدٍ تقُ  لىِ ب ا سٍ ش  مٍ اوُ  ن   اِلىٰ  ق و  ع و  تُد  ابِ س  ل  فِين  مِن  الا ع ر   ل مُخ 

49:15 

ا ا ن فُسِهِم  فىٖ اِن  م  الهِِم  و  و  دُوا باِ م  اه  ج  ت ابوُا و  سُولهِٖ ثمُ   ل م  ي ر  ر  مِنُون  ال  ذٖين  امٰ نُوا باِلِِٰ و  ادِقوُنّ  ال مُؤ  بٖيلِ الِِٰ اوُلئِٰك  هُمُ الص    س 

5:58 

ل عِبًا ذٰلكِ   ا هُزُوًا و  ذُوه  لوٰةِ ات  خ  ي تُم  اِل ى الص   اِذ ا ن اد  قِلوُنّ و  م  لا  ي ع   باِ ن  هُم  ق و 

61:11 

ر  ل كُم  اِّ ي  ا ن فُسِكُم  ذٰلكُِم  خ  الكُِم  و  و  بٖيلِ الِِٰ باِ م  اهِدُون  فىٖ س  تجُ  سُولهِٖ و  ر  مِنُون  باِلِِٰ و  ل مُونّ تؤُ  تُم  ت ع   ن  كُن 

66:9 

ال مُن افقِيٖ ار  و  اهِدِ ال كُف   ُ ج  بئِ س  ال م صٖيرُّي ا ا ي هُ ا الن  بِى  ه ن  مُ و  ا وٰيهُم  ج  م  هِم  و  لظُ  ع ل ي  اغ   ن  و 
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8:72 

ن صّ  ا و  و  ال  ذٖين  اوٰ  بٖيلِ الِِٰ و  ا ن فُسِهِم  فىٖ س  الهِِم  و  و  دُوا باِ م  اه  ج  رُوا و  اج  ه  نُوا و  ليِ اءُ ب ع ضٍّاِن   ال  ذٖين  امٰ   رُوا اوُلئِٰك  ب ع ضُهُم  ا و 

 

Tabloyu doldurun 
Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

       ق ات ل ّ

       ن اد ى

دّ  اه         ج 

اد ل ّ       ّج 

رّ  اج         ه 

 ّ اج        ّح 

دّ         ع اه 

ذّ اّٰ       ّخ 

ع ّ ار         س 
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 بسم الله الرحمن الرحيم

هِمّ  اء  ع ل ي  و  س  مِنُونّ  و  هُم  لا  يؤُ  ذِر  ت هُم  ا م  ل م  تنُ  ر  هُ ( ١۰) ء ا ن ذ  ر  ِ بِ ف ب ش  مٰن  باِل غ ي  ح  شِى  الر   خ  ر  و  ك  ِ نِ ات  ب ع  الذ  ذِرُ م  ا تنُ  اِن  م 
رٖيمٍّ رٍ ك  ا ج  ةٍ و  غ فرِ  هُم  وّ (١١) بمِ  اثٰ ار  مُوا و  ا ق د   تُبُ م  ن ك  تٰى و  و  يِ ال م  نُ نحُ  امٍ مُبٖينٍّاِن  ا ن ح  ن اهُ فىٖ اِم  ي  ص  ءٍ ا ح  ى   (١٢) كُل   ش 

ّ

Onları uyarsan da uyarmasan da onlar için birdir, inanmazlar. Sen ancak zikre uyan ve görmeden Rahman’dan 
korkan kimseyi uyarabilirsin. İşte öylesini bir mağfiret ve güzel bir mükâfatla müjdele. Biziz, biz ki, ölüleri diriltiriz ve 
öne sürdükleri işleri ve bıraktıkları eserleri yazarız. Zaten biz, her şeyi apaçık bir kütüğe ayrıntılı olarak tek tek saydık.  
(Yasin 10-12)   

( عِلُّ -ا ف ع ل   يفُ  ) kalıbı 

Bu kalıp, fiilin başına bir (ا) harfi ilave edilerek yapılır.  Bu şekilde fiile yaptırmak, ettirmek anlamı kazandırılır. 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

جّ  ر  رِجُّّا خ  رِجّ ّيخُ  رِجّ ّا خ  جّ ّمُخ  ر  اجّ ّمُخ  ر   Çıkarmakّاِخ 

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben ُّت ج  ر  ن ا Biz ا خ  ج  ر  رِجُّ Benّ ا خ  رِجُّ Biz اخُ  ّنخُ 
 Sen  ّت ج  ر  تُمّ  Siz ا خ  ج  ر  رِجُّ Sen ّ ا خ  رِجُونّ  Siz تخُ   تخُ 

O (er)  ّج ر  جُو Onlar ا خ  ر  رِجُّ O (er)ّ اا خ  رِجُونّ  Onlar يخُ   يخُ 

O (dş)  ّت ج  ر  رِجُّ O (dş)ّّّ ا خ  ّّ تخُ 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

مِنُّّامٰ ن    مِنّ  مِنّ اّٰ يؤُ  انّ ّ--- مُؤ   ,İnanmak, iman etmekّاِيم 
emniyet vermek 

تيِ  ت ىاّٰ  Vermekّاِيت اء ّّ--- --- تِّاّٰ يؤُ 

ل ّ زِلُّ  ا ن ز  زِل ّ ا ن زِلّ  ينُ  ل ّ مُن  ز  ال ّاِنّ ّمُن   İndirmek, açıklamakّز 

ادّ   Niyet etmek, istemekّ---ّ--- --- --- يرُِيدُّ  ا ر 

ل ّ س  سِلُّ  ا ر  سِل ّ يرُ  سِل ّ ا ر  ل ّ مُر  س  ال ّّمُر  س   Göndermekّاِر 

 İtaat etmekّاِط اع ة ّّمُط اع ّ مُطِيعّ  ا طِعّ  يطُِيعُّ  ا ط اع ّ

ى ح   Vahyetmek, ilhamّ---ّ--- --- --- يوُحِي ا و 
etmek 

كّ  ر  رِكُّ ا ش  رِكّ  يشُ  رِكّ  ا ش   Ortak koşmakّ---ّ--- مُش 

 Atmak, yerleştirmekّ---ّ--- --- ا ل قِّ يلُقِي  ا ل ق ى
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قّ  فِقُّ ا ن ف  فِقّ  ا ن فِقّ  ينُ  اقّ اِنّ ّ--- مُن   Harcamakّف 

 ّ ب  بِب ّ يحُِب ُّ ا ح   Sevmekّ---ّ--- --- ا ح 

ابّ  اب ة ّّ--- مُصِيبّ  ا صِب ّ يصُِيبُّ ا ص   İsabet etmek, başınaّاِص 
gelmek 

ل  ّ ُّ ا ض  لِل ّ يضُِل  لا ل ّّ--- مُضِل  ّ ا ض   Saptırmakّاِض 

 Kılmak,   kaldırmakّاِق ام ة ّّ--- مُقِيمّ  ا قمِّ  يقُِيمُّ ا ق ام ّ

ي ا يِي ا ح  يِّ يحُ  يِي ا ح  ي اء ّّ--- مُح   ,Hayat vermekّاِح 
yaşatmak, 

ل كّ  لكُِّ ا ه  لِكّ  يهُ  لِكّ  ا ه   Helak etmekّ---ّ--- مُه 

رّ  ذِرُّ ا ن ذ  ذِرّ  ا ن ذِرّ  ينُ  ارّ اِنّ ّ--- مُن   İkaz etmek, uyarmakّذ 

 ,Zenginleştirmekّ---ّ--- --- ا غ نِّ يغُ نِي ا غ ن ى
kurtarmak 

 

 2:3 

فقُِونّ  ق ن اهُم  ينُ  ز  ا ر  مم   لاة  و  يقُِيمُون  الص   بِ و  مِنُون  باِل غ ي   ال  ذِين  يؤُ 
2:6 

رُوااِّ ف  وّ  ن   ال  ذِين  ك  مِنُونّ اس  هُم  لا  يؤُ  ذِر  ت هُم  ا م  ل م  تنُ  ر  هِم  ا ا نذ   ء  ع ل ي 
2:43 

ا قيٖمُوا  اكِعيٖنّ و  عُوا م ع  الر   ك  ار  كٰوة  و  اتٰوُا الز   لوٰة  و   الص  
6:19 

كُم  بهِّٖ انُٰ لِانُ ذِر  ا ال قُر  اوُحِى  اِل ى   هٰذ  ن كُم  و  ب ي  نٖى و  هٖيد  ب ي   قلُِ الُِٰ ش 
6:124 

مُو ر  يُصِيبُ ال  ذِين  ا ج  انوُ اس  ا ك  دِيد  بمِ  اب  ش  ع ذ  ِ و  غ ار  عِند  الِ   كُرُونّ ص   ا  ي م 
10:88 

ب  ن ا ليُِضِّ ن ي ا ر  ُ يٰوةِ الد  الًا فىِ ال ح  و  ا م  م لا  هُ زٖين ةً و  ن  و  ع و  ب  ن ا اِن  ك  اتٰ ي ت  فرِ  ق ال  مُوسٰى ر  بٖيلِكّ و   ل وُا ع ن  س 
11:28 

دِهٖ ِّ ةً مِن  عِن  م  ح  اتٰٰينٖى ر  ب ىٖ و  ن ةٍ مِن  ر  تُ ع لىٰ ب ي ِ ا ي تُم  اِن  كُن  مِ ا ر   ق ال  ي ا ق و 
13:11 

الٍّ ا ل هُم  مِن  دُونهِٖ مِن  و  م  د   ل هُ و  ر  مٍ سُوءاً ف لا  م  اد  الُِٰ بقِ و  اِذ ا ا ر   و 
14:10 

ر  مِثّ  بُدُ ابٰ اؤُن ا ف ا توُن ا بسُِل ط انٍ مُبٖينٍّق الوُا اِن  ا ن تُم  اِلا   ب ش  ان  ي ع  ون ا ع م  ا ك  ُ لنُ ا ترُٖيدُون  ا ن  ت صُد   
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40:42 

ارِّ عوُكُم  اِل ى ال ع زٖيزِ ال غ ف   ا ن ا ا د  ا ل ي س  لىٖ بهِٖ عِل م  و  رِك  بهِٖ م  اشُ  فُر  باِلِِٰ و  عوُن نٖى لِا ك   ت د 
40:73 

رِكُونّ ثمُ    تُم  تشُ  ا كُن  قيٖل  ل هُم  ا ي ن  م   
44:8 

ليٖنّ  ُ ابٰ ائكُِمُ الا  و   ر ب  ب كُُم  و  يمُٖيتُ ر  يٖ و   لا  اِلهٰ  اِلا   هُو  يحُ 
45:5 

ي احِّ ِ رٖيفِ الر  ت ص  تهِ ا و  و  د  م  ض  ب ع  ي ا بهِِ الا  ر  قٍ ف ا ح  اءِ مِن  رِز  م  ل  الُِٰ مِن  الس   ا ا ن ز  م  قِلوُنّ  و  مٍ ي ع  ايٰ ات  لقِ و   
45:24 

لِكُنّ  ا يهُ  م  ي ا و  ن ح  ا ن مُوتُ و  ن ي  ُ ي اتنُ ا الد  ق الوُا  م ا هِى  اِلا   ح  رُّ او  ه  اِلا   الد    
46:27 

ل ق دّ  ل كُم  مِّو  و  ن ا م ا ح  ل ك  ف ن ا الا ّٰ ا ه  ر   ص  ىٰ و  جِعُونّ ن  ال قُر  ي اتِ ل ع ل  هُم  ي ر   
49:14 

يّ  الكُِم  ش  كُم  مِن  ا ع م  سُول هُ لا  ي لتِ  ر  اِن  تطُٖيعُوا الِٰ  و  ًّئو  حٖيمّ  ا اِن   الِٰ  غ فُور  ر   
56:69 

زِلوُنّ  نُ ال مُن  نِ ا م  ن ح  ل تُمُوهُ مِن  ال مُز   ا ا نتُم  ا ن ز 
58:13 

ت ابّ  كُم  ف ا قيِمُوا و  ُ ع ل ي  لا ة   الِ   ا طِيعُواتوُا  اٰوّّ الص   اة  و  ك  سُول هُّ الز   ر  الِ    و   
60:1 

اِي  اكُمّ  سُول  و  رِجُون  الر   ِ يخُ  ق  اء كُم  مِن  ال ح  ا ج  رُوا بمِ  ف  ق د  ك  د  ةِ و  و  هِم  باِل م   تلُ قُون  اِل ي 
61:11 

 ِ بِيلِ الِ   اهِدُون  فىِ س  تجُ  سُولهِِ و  ر  ِ و  مِنُون  باِلِ   ا نفُسِكُمّ تؤُ  الكُِم  و  و  باِ م   
61:14 

ب حُّ هِم  ف ا ص  ِ نُوا ع لىٰ ع دُو  ن ا ال  ذٖين  ا م  ة  ف ا ي  د  ت  ط ائفِ  ر  ف  ك  اي لٖ  و  ر  ة  مِن  ب نٖى اِس  وا ظ اهِرٖينّ ف امٰ ن ت  ط ائفِ   
65:7 

قهُُ ف ل يُّ هِ رِز  م ن  قدُِر  ع ل ي  ع تِهٖ و  ع ةٍ مِن  س  فِق  ذُو س  ُّليُِن  ا اتٰٰيهُ الِٰ فقِ  مِم   ن   
71:18 

اجًا ر  رِجُكُم  اِخ  يخُ   ثمُ   يعُيٖدُكُم  فيٖه ا و 
73:15 

سُولاًّ ن  ر  ع و  ل ن ا اِلىٰ فرِ  س  ا ا ر  م  كُم  ك  اهِدًا ع ل ي  سُولًا ش  كُم  ر  ل ن ا اِل ي  س   اِن  ا ا ر 
Tabloyu doldurun 

Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  
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       امٰ ن   

       ت ىاّٰ

ل ّ        ا ن ز 

ادّ         ا ر 

ل ّ س         ا ر 

جّ  ر         ا خ 

       ا ط اع ّ

ى ح         ا و 

كّ  ر         ا ش 

       ا ل ق ى

قّ         ا ن ف 

 ّ ب         ا ح 

ابّ         ا ص 

ل  ّ        ا ض 

       ا ق ام ّ

ي ا        ا ح 

ل كّ         ا ه 

رّ         ا ن ذ 
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Ders 47 
 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  

اءُ مِن  عِب ادِهٖ وّ  ُ ع لىٰ م ن  ي ش  لكِٰن   الِٰ  ي مُن  لكُُم  و  ر  مِث  نُ اِلا   ب ش  ان  ل ن ا ا ن  ن ا تيِ كُمّ ق ال ت  ل هُم  رُسُلهُُم  اِن  ن ح  بسُِل ط انٍ اِلا    م ا ك 
مِنُونّ  لِ ال مُؤ  ك   ع ل ى الِِٰ ف ل ي ت و  نِ الِِٰ و  ا اذٰ ي تُمُون ا (١١) باِِذ  ن   ع لىٰ م  بِر  ل ن ص  ا و  دٰين ا سُبُل ن  ق د  ه  ل  ع ل ى الِِٰ و  ك   ا ل ن ا ا لا   ن ت و  م  و 

ِلوُنّ  ك  لِ ال مُت و  ك   ع ل ى الِِٰ ف ل ي ت و  ّ(١٢) و 
Elçileri onlara dediler ki: Evet biz de sizin gibi insandan başka bir şey değiliz. Fakat Allah, kullarından dilediğine 
lütfeder. Allah'ın izni olmadan biz size delil getiremeyiz. İnananlar yalnız Allah'a dayansınlar. Bize yollarımızı 
göstermişken neden biz Allah'a dayanmayalım? Sizin bize yaptığınız eziyetlere katlanacağız. Tevekkül edenler, 
Allah'a dayansınlar. (İbrahim 11-12) 

( ع  ل   ع  لُّ -ت ف  ي ت ف  ) kalıbı: 

  .ilave edilerek yapılır. Kendisi için yapmak, kendisini yapmak anlamlarını katar ت kalıbındaki fiillerin başına فع  ل

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ل ّ ك   لُّ ت و  ك   ل ّ ي ت و  ك   ِل ّ ت و  ك  ل ّ مُت و  ك   ُل ّ مُت و  ك   Dayanmak, tevekkül etmek ت و 

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben ُّل ت ك   ل ن ا Biz ت و  ك   لُّ Benّ ت و  ك   لُّ Biz ا ت و  ك   ّن ت و 
 Sen  ّل ت ك   ل تُمّ  Sizّت و  ك   لُّ Sen ّ ت و  ك   لوُنّ  Siz ت ت و  ك    ت ت و 

O (er) ّ ل ك   لوُا Onlar ت و  ك   لُّ O (er)ّ ت و  ك   لوُنّ  Onlar ي ت و  ك    ي ت و 

O (dş)  ّل ت ك   لُّ O (dş)ّّّ ت و  ك   ّّ ت ت و 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ل  ى ل  ى ت و  ل  ّ ي ت و  ل ٍّ ت و   Dönmek, dost edinmek --- --- مُت و 

رّ  ك   رُّ ت ذ  ك   رّ  ي ت ذ  ك   ِرّ  ت ذ  ك  رّ  --- مُت ذ  ُ ك   Öğüt almak,  hatırlamak ت ذ 

ف  ى ف  ى ت و  ّ  ي ت و  ف  ف ٍّ ت و  ف  ّ مُت و   Öldürmek ---ّىمُت و 

ب  رّ  ب  رّ ّي ت ك ب  رُّّت ك  رّ ّت ك  ب ِ رُّ  --- مُت ك  ب    Büyüklenmek ت ك 

نُّ  --- --- ت ب ي  نّ  ي ت ب ي  نُّ ت ب ي  نّ   Açık olmak, açığa çıkmak ت ب ي 

ك  رّ  ك  رُّ ت ف  ك  رّ  ي ت ف  رّ  ت ف  رُّ  --- مُت فك ِ ك   Düşünmek, tefekkür etmek ت ف 

 Öğrenmek --- --- --- ع ل  مّ ت ّ ي ت ع ل  مُّ تع ل  مّ 

ب  لُّ ت ق ب  ل ّ  Kabul etmek --- --- --- ت ق ب  ل ّ ي ت ق 
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3:193 

ف  ن ا م ع   ت و  ئ اتنِ ا و  ي ِ ِر  ع ن  ا س  ف  ك  ب  ن ا ف اغ فرِ  ل ن ا ذُنوُب ن ا و  ارِّر   الا ب ر 
4:97 

ع فيٖن  فىِ الا  ّ ت ض  تُم  ق الوُا كُن  ا مُس  لئِٰك ةُ ظ المِٖى ا ن فُسِهِم  ق الوُا فيٖم  كُن  فيٰهُمُ ال م  ضِّاِن   ال  ذٖين  ت و   ر 
9:114 

اه   هُ اِن   اِب رٰهٖيم  لا  و   ا  مِن  ِ ت ب ر   ا ت ب ي  ن  ل هُ ا ن  هُ ع دُو   لِِٰ ليٖمّ ف ل م    ح 
16:69 

ك  رُّ مٍ ي ت ف  ي ةً لقِ و  ٰ اء  للِن  اسِ اِن   فىٖ ذٰلكِ  لا  انهُُ فيٖهِ شِف  ت لِف  ا ل و  اب  مُخ  ر  رُجُ مِن  بطُوُنهِ ا ش   ونّ ي خ 
30:8 

 ّ ا اِلا  ن هُم  ا ب ي  م  ض  و  الا  ر  اتِ و  مٰو  ل ق  الُِٰ الس   ك  رُوا فىٖ ا ن فُسِهِم  م ا خ  ل م  ي ت ف  م ًىا و  لٍ مُس  ا ج  ِ و  ق  ّ باِل ح 
35:37 

ا للِظ  المِٖين  مِن  ن صٖيرٍّ اء كُمُ الن  ذٖيرُ ف ذُوقوُا ف م  ج  ر  و  ك   رُ فيٖهِ م ن  ت ذ  ك   ا ي ت ذ  كُم  م  ر  ل م  نعُ م ِ  ا و 
39:38 

ِلوُنّ  ك  لُ ال مُت و  ك   هِ ي ت و  ُ ع ل ي  بِى  الِ   س   قلُ  ح 
42:10 

ا  م  اِّو  ل تُ و  ك   هِ ت و  ب ىِ ع ل ي  ُ ر  ِ ذٰلكُِمُ الِ   مُهُ ال ى الِ   ءٍ ف حُك  ي  تُم  فيِهِ مِن ش  ت ل ف  هِ انُيِبُّاخ  ّل ي 
60:13 

هِمّ  مًا غ ضِب  الُِٰ ع ل ي  ا ق و  ل  و  ّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا لا  ت ت و 
64:12 

سُو ا طٖيعُوا الر   ا طٖيعُوا الِٰ  و  غُ ال مُبٖينُّو  سُولنِ ا ال ب لا  ا ع لىٰ ر  تُم  ف اِن  م  ل  ي  ّل  ف اِن  ت و 
7:146 

ق ِّ رِ ال ح  ضِ بغِ ي  رِفُ ع ن  ايٰ اتىِ  ال  ذٖين  ي ت ك ب  رُون  فىِ الا  ر  ا ص  ّس 
3:37 

ل ه ا  ف   ك  نًا و  س  ا ن ب ت ه ا ن ب اتاً ح  نٍ و  س  ب هُ ا بقِ بُولٍ ح  ب  ل ه ا ر  رِي  اف ت ق  ّز ك 
Not: Bazen (ُّع  ل ع  لُّ) çekiminde olan fiiller kısa olarak (ت ت ف  )        şeklinde yazılır ve okunur. Bu fiilleri dörtlü olan (ت ف   -ف ع  لُّ
ع ِلُّ  kalıbından ayırmanın en kolay yolu muzariyat harfidir. Muzariyat harfi dörtlü kalıpta ötreli, beşli kalıpta ise (يفُ 

üstünlüdür. 

26:221-222 

ئُكُم   لُ  م نّ  ع لىٰه ل  انُ ب ِ ي اطِينُ ت ن ز   لُ الش    كُل ِ ا ف  اكٍ ا ثيِمٍّ ع لىٰت ن ز  
69:42 

رُونّ  ك   ا ت ذ  اهِنٍ ق ليٖلًا م  لِ ك  لا  بقِ و   و 

 
ّ  
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Tabloyu doldurun 
Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

ل  ى        ت و 

رّ  ك          ت ذ 

ل ّ ك          ت و 

ف  ى        ت و 

       ت ب ي  نّ 

ك  رّ         ت ف 

ب  صّ         ت ر 

ت  عّ         ت م 

       ت ق ب  ل ّ

      ّ ت م نٰى

ىّٰ ك          ت ز 

قّ  ر          ت ف 

لّ         ت ن ز  

ب  رّ        ّت ك 
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 Ders 48 

 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
فوُا اِن   ا كّ  ق ب ائلِ  لتِ ع ار  ع ل ن اكُم  شُعُوباً و  ج  انُ ثٰى و  رٍ و  ن اكُم  مِن  ذ ك  ل ق  د  الِِٰ ا ت قٰيكُم  اِن   الِٰ  ع ليٖم  ي ا ا ي هُ ا الن  اسُ اِن  ا خ  م كُم  عِن  ر 

بٖيرّ  انُ فىٖ قلُوُبكُِمّ ( ١٣) خ  يٖم  خُلِ الا  ا ي د  ل م   ن ا و  ل م  لكِٰن  قوُلوُا ا س  مِنُوا و  ن  ا قلُ  ل م  تؤُ  ابُ امٰ  اِن  تطُٖيعُوا الِٰ   ق ال تِ الا  ع ر  و 
ي الكُِم  ش  كُم  مِن  ا ع م  سُول هُ لا  ي لتِ  ر  ًّئو  حٖيمّ  ا ّ(١٤) اِن   الِٰ  غ فُور  ر 

Ey insanlar, biz sizi bir erkek ve bir kadından yarattık ve birbirinizi tanımanız için sizi milletlere ve kabilelere ayırdık. 
Allah yanında en üstün olanınız, en çok korunanınızdır. Allah bilendir, haber alandır. Göçebe Araplar: "İnandık" 
dediler. De ki: "İnanmadınız, fakat 'İslâm olduk' deyin. Henüz iman kalplerinize girmedi. Eğer Allah'a ve Elçisine itaat 
ederseniz (Allah), yaptığınız güzel işlerden hiçbirinin sevabını size eksik vermez. Allah çok bağışlayan, çok 
esirgeyendir." (Hucurat 13-14) 

( اع ل   ي ت فا ع لُّ -ت ف  ) kalıbı: 

Birinci kök harften önce bir ت, ikinci kök harften sonra bir ا eklenerek yapılır. Birlikte yapma, birbirine yapma 

anlamını katar.  

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

فّ  مُت ع ارِفّ  ت ع ار فّ  ي ت ع ار فُّ ت ع ار فّ   ت ع ارُفّ  مُت ع ار 
Birbirini tanımak, 
tanışmak 

  

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben ُّف ت ف ن ا Biz ت ع ار  ّن ت ع ار فُّ Biz ا ت ع ار فُّ Benّ ت ع ار 
 Sen  ّف ت ف تُمّ  Sizّت ع ار  فوُنّ  Siz ت ت ع ار فُّ Sen ّ ت ع ار   ت ت ع ار 

O (er)  ّت ع ار ف Onlar فوُا فوُنّ  Onlar ي ت ع ار فُّ O (er)ّ ت ع ار   ي ت ع ار 

O (dş)  ّف ت ّّ ت ت ع ار فُّ O (dş)ّّّ ت ع ار 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ائ ل ّ ا ت س  ا ئ لُّي ت س  ائلِ ّ ئ ل ّت س  ائلُ ّ --- مُت س   ت س 
Soruşmak, birbirine 
sormak 

 Tartışmak, çekişmek --- --- --- --- ي ت ن از عُّ ت ن از ع ّ

اصّ   Birbirine tavsiye etmek --- --- --- --- --- ىت و 

اب ه ّ ابهِ ّ --- --- ت ش  ابهُ ّ --- مُت ش   Birbirine benzemek ت ش 

مّ  مُّ ت ق اس    Bölüşmek --- --- --- --- ي ت ق اس 

ي ي ت ن اج    Gizli danışmak --- --- --- --- ي ت ن اج 

 Birbirini görmek --- --- --- --- --- ء ّاّٰت رّ 
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رّ  رُّ ت ظ اه   --- --- --- --- ي ت ظ اه 
Birbirini desteklemek, 
arka çıkmak 

نّ  نُّّت ع او  نّ ّي ت ع او    Yardımlaşmak ت ع اوُنّ  --- ---ّت ع او 

اع دّ   --- --- --- --- --- ت و 
Vaadleşmek, 
sözleşmek 

ّ
Yunus 45 

ن هُم   فوُن  ب ي  اع ةً مِن  الن  ه ارِ ي ت ع ار  ا ن  ل م  ي ل ب ثُوا اِلا   س  شُرُهُم  ك  م  ي ح  ي و  ّو 
Furkan 1 

ق ان   ل  ال فُر  ك  ال  ذِي ن ز   دِهِ ليِ كُون  للِ ع ال مِين  ن ذِيرًا ع لىٰت ب ار  ّع ب 
2:118 

ذٰلكِ  ق ّ لِهِم  مِّك  اب ه ت  قلُوُبهُُم  ال  ال  ذِين  مِن ق ب  لهِِم  ت ش  ل  ق و   ث 
3:7 

ك م ات   هُ ايٰ ات  مُح  ل  ع ل ي ك  ال كِت اب  مِن  ابهِ اتّ هُو  ال  ذٖى ا ن ز  رُ مُت ش  اخُ   هُن   امُ ُ ال كِت ابِ و 
4:1 

قيٖبًا كُم  ر  ان  ع ل ي  ام  اِن   الِٰ  ك  ح  الا  ر  اء لوُن  بهِٖ و  ات  قُوا الِٰ  ال  ذٖى ت س   و 
5:2 

انِ  و  ال عُد  ث مِ و  ِ نوُا ع ل ى الا  لا  ت ع او  وٰى و  الت  ق  ِ و  نوُا ع ل ى ال بِر  ت ع او  دٖيدُ ال عِق ابِّو  ات  قُوا الِٰ  اِن   الِٰ  ش   و 
8:48 

نّ  و  كُم  اِن ىٖ ا رٰى م ا لا  ت ر  ق ال  اِن ىٖ ب رٖیء  مِن  هِ و  اء تِ ال فِئ ت انِ ن ك ص  ع لىٰ ع قِب ي  ا ت ر  ّف ل م  
13:16 

ل قُّ اب ه  ال خ  ل قِهٖ ف ت ش  خ  ل قُوا ك  اء  خ  ك  ِ شُر  ع لوُا لِِٰ احِدُ ال ق ه  ارُّ ا م  ج  هُو  ال و  ءٍ و  ى  القُِ كُل ِ ش  هِم  قلُِ الُِٰ خ   ع ل ي 
18:19 

ن هُمّ  اء لوُا ب ي  ن اهُم  ليِ ت س  ذٰلكِ  ب ع ث  ك   و 
18:21 

ل مُ بهِِمّ  ب هُُم  ا ع  ي اناً ر  هِم  بنُ  الوُا اب نُوا ع ل ي  هُم  ف ق  ر  ن هُم  ا م   اِذ  ي ت ن از عوُن  ب ي 
66:4 

ةُّ لئِٰك  ال م  مِنٖين  و  الحُِ ال مُؤ  ص  رٖيلُ و  جِب  ليٰهُ و  هِ ف اِن   الِٰ  هُو  م و  ا ع ل ي  ر  اِن  ت ظ اه  ّو 
90:17 

ةِّ م  ح  ا باِل م ر  و  اص  ت و  رِ و  ب  ا باِلص   و  اص  ت و  ان  مِن  ال  ذٖين  امٰ نُوا و  ّثمُ   ك 
4:59 

سُولِ  الر   ُوهُ اِل ى الِِٰ و  ءٍ ف رُد  ى  ّف اِن  ت ن از ع تُم  فىٖ ش 
27:49 

اِّ لِهٖ و  لكِ  ا ه  ن ا م ه  هِد  هٖ م ا ش  ليِ ِ ل هُ ثمُ   ل ن قُول ن   لوِ  ا ه  ن  هُ و  ت  ي ِ مُوا باِلِِٰ ل نُب  ادِقوُنّ ق الوُا ت ق اس  ّن  ا ل ص 
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28:45 

ا ن ا قرُُو لكِٰن  ا ا ن ش  هِمُ ال عُمُرُّو  ل  ع ل ي  ّناً ف ت ط او 
2:282 

تُبُوهُّ م ًى ف اك  لٍ مُس  ي نٍ اِلىٰ ا ج  تُم  بدِ  اي ن  ّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا اِذ ا ت د 
2:282 

هٖيدّ  لا  ش  اتبِ  و  ار   ك  لا  يضُ  تُم  و  هِدُوا اِذ ا ت ب اي ع  ا ش  ّو 
 

Tabloyu doldurun 
Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

ائ ل ّ        ت س 

       ت ن از ع ّ

اصّ         ت و 

اب ه ّ        ت ش 

مّ         ت ق اس 

ي        ت ن اج 

رّ         ت ظ اه 

نّ        ّت ع او 
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Ders 49 

 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
مّ  ت  ّاِذ ا الس   ط ر  ت  ّ ﴾١﴿ اءُ ان ف  اكِبُ ان ت ث ر  ك و  اِذ ا ال ـ اِذ ا ﴾٢﴿ و  ت  ّّو  ر  ارُ فجُ ِ ت  ّ ﴾٣﴿ ال بِح  ثِر  اِذ ا ال قُبُورُ بعُ   ﴾٤﴿ و 

 ّ ت  ر  ا خ   م ت  و  ا ق د   س  م  ك رِّنّ ا ا ي هُ ا الا ِّي ّ ﴾٥﴿ ع لمِ ت  ن ف  ب كِ  ال ـ ك  برِ  انُ م ا غ ر   وٰيك  ا ل  ذِّ ﴾٦﴿ يمِ ّس  ل ق ك  ف س  ل ك  ّي خ   ف ع د 
ةٍ م ا شّ  يفِّ ﴾٧﴿ ّ ا ي ِ صُور  ب ك  ك      ﴾٨﴿ اء  ر 

Gök yarıldığı zaman, Yıldızlar saçıldığı zaman, Denizler kaynayıp fışkırtıldığı zaman, Kabirlerin içindekiler dışarı 
çıkarıldığı zaman, her can önden gönderdiğini ve geriye bıraktığını bilir. Ey insan! Seni yaratan, şekillendirip ölçülü 
yapan, dilediği bir biçimde seni oluşturan cömert Rabbine karşı seni ne aldattı? (İnfitar 1-8) 
( ع ل  اِنّ  فّ  -ف  عِلُّي ن  ) kalıbı 

Birinci kök harften önce ( نّ اِّ )eklenerek yapılır. Kendine yapmak, kendiliğinden olmak anlamını katar.  

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ق لِبُّ ق ل بّ اِنّ  ق لِبّ مُّ ق لِب ّاِنّ  ي ن  ن  ق ل بّ مُّ  ن  قِلا بّ اِنّ    Dönmek, dönüşmek 

   

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben  ّق ل ب تُّاِن Biz  ّااِن ن  ل ب  ق لِبُّ Biz ا ن ق لِبُّ Benّ ق   ن ن 

 Sen  ّل ب تّ اِن تُمّ اِنّ  Siz ق  ل ب  ق لِبُّ Sen ّ ق  لِبُونّ  Siz ت ن  ق   ت ن 

O (er)  ّق ل بّ اِن Onlar  ّل بُوااِن ق لِبُّ O (er)ّ ق  لِبُونّ  Onlar ي ن  ق   ي ن 

O (dş)  ّل ب تّ اِن ق لِبُّ O (dş)ّّّ ق  ّّ ت ن 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ط لِقُّ ط ل قّ اِنّ   Yola çıkmak, gitmek طِلا قّ اِنّ  --- ---ّط لِقّ اِنّ  ي ن 

ب غِي ب غٰياِنّ   --- --- --- --- ي ن 
Uygun olmak, 
yaraşmak 

ط رّ اِنّ  طِرُّّف  ف  ف طِّّ---ّي ن   Yarılmakّفطِ ارّ اِنّ  --- رّ مُن 

ّ اِنّ  ق  ق ُّ ش   Yarılmak, ayrılmak شِق اقّ اِنّ  --- --- --- ي ن ش 

ّ اِنّ  ف ض ُّ ف ض    Dağılmak --- --- --- --- ي ن 

ل خّ اِنّ  لِخُّ س  لِخّ اِنّ  ي ن س   Sıyrılmak, çıkmak --- --- --- س 

 

18:71  

تٰى  يّ ف ان ط ل ق ا ح  ل ه ا ل ق د  جِئ ت  ش  ق ت ه ا لتُِغ رِق  ا ه  ر  ق ه ا ق ال  ا خ  ر  فيٖن ةِ خ  كِب ا فىِ الس   ًّئاِذ ا ر  رًا ا  اِم 
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9:127  

ف  الُِٰ قلُُّ ر  فوُا ص  ر  دٍ ثمُ   ان ص  ل  ي رٰيكُم  مِن  ا ح  ضُهُم  اِلىٰ ب ع ضٍ ه  ة  ن ظ ر  ب ع  ا انُ زِل ت  سُور  اِذ ا م  ق هُونّ وب هُم  و  م  لا  ي ف   باِ ن  هُم  ق و 
2:74 

اءُّ هُ ال م  رُجُ مِن  ق  قُ ف ي خ  ا ي ش   ه ا ل م  اِن   مِن  هُ الا  ن ه ارُ و  رُ مِن  ج   ا ي ت ف  ةِ ل م  ار  اِن   مِن  ال حِج   و 
3:159 

ل بِ  ل و  كُن ت  ف ظ اً غ ليٖظ  ال ق  ةٍ مِن  الِِٰ لنِ ت  ل هُم  و  م  ح  ا ر  لكِّ ف بِم  و  وا مِن  ح  ُ ن ف ض   لا 
7:175 

ط انُ ف ك ان  مِن  ال غ اوٖي ي  ه ا ف ا ت ب ع هُ الش   ل خ  مِن  ن اهُ ايٰ اتنِ ا ف ان س  ا  ال  ذٖى اتٰ ي  هِم  ن ب  ات لُ ع ل ي   نّ و 
22:11 

ا ن   بِّ ر  اط م  ي  اب هُ خ  فٍ ف اِن  ا ص  ر  بُدُ الِٰ  ع لىٰ ح  مِن  الن  اسِ م ن  ي ع  هِهّٖو  ج  ل ب  ع لىٰ و  ن ة  ان ق  هُ فتِ  اب ت  اِن  ا ص   هٖ و 
25:18 

ليِ اء ّ ب غٖى ل ن ا ا ن  ن ت  خِذ  مِن  دُونكِ  مِن  ا و  ان  ي ن  ان ك  م ا ك   ق الوُا سُب ح 
26:13 

سِل  اِلىٰ هٰرُونّ  انىٖ ف ا ر  ط لِقُ لسِ  لا  ي ن  رٖى و  د  ي ضٖيقُ ص   و 
26:227 

لبُِونّ  ق  ق ل بٍ ي ن  ل مُ ال  ذٖين  ظ ل مُوا ا ی   مُن  ي ع  س   و 
19:90 

ا ً د  ُ ال جِب الُ ه  ت خِر  ضُ و  ُ الا  ر  ق  ت ن ش  هُ و  ن  مِن  ط  ر  اتُ ي ت ف  مٰو  ادُ الس    ت ك 
63:7 

فّ  تٰى ي ن  سُولِ الِِٰ ح  د  ر  فِقُوا ع لىٰ م ن  عِن  واهُمُ ال  ذٖين  ي قُولوُن  لا  تنُ  ُ  ض 
55:37 

انِّ ه  ِ الد  د ةً ك  ر  اءُ ف ك ان ت  و  م  ق  تِ الس   ّف اِذ ا ان ش 
 

Tabloyu doldurun 
Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

       ط ل قّ اِنّ 

       ب غٰياِنّ 

ط رّ اِنّ        ّف 

ّ اِنّ  ق         ش 

ّ اِنّ         ف ض 

ل خّ اِنّ         س 
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 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
رٰى ر  اخُ  ة  وِز  ازِر  لا  ت زِرُ و  ه ا و  ا ي ضِل ُ ع ل ي  ل   ف اِن  م  م ن  ض  سِهٖ و  ت دٖى لنِ ف  ا ي ه  ت دٰى ف اِن  م  ع ث   م نِ اه  تٰى ن ب  بيٖن  ح  ِ ا كُن  ا مُع ذ  م  و 

سُولاًّ ن ا  (١٥) ر  د  اِذ ا ا ر  ميٖرًاو  ا ت د  ن اه  م  ر  لُ ف د  ه ا ال ق و  ق   ع ل ي  قُوا فيٖه ا ف ح  س  فيٖه ا ف ف  ر  ن ا مُت  ي ةً ا م ر  لكِ  ق ر  ّ(١٦) ا ن  نهُ 
Kim yola gelirse kendisi için yola gelmiş olur, kim de saparsa kendi aleyhine sapar. Hiçbir günahkâr, başkasının 
günah yükünü taşımaz. Biz elçi göndermedikçe azap edecek değiliz. Biz bir kenti helâk etmek istediğimiz zaman 
onun varlıklılarına emrederiz, orada kötü işler yaparlar, böylece o ülkeye (azap) karar(ı) gerekli olur, biz de orayı 
darmadağın ederiz. (İsra 15-16) 
( ت عِلي ّ -اِف ت ع ل   ُِّف  ) kalıbı 

Birinci kök harften önce (ِّا) eklenir, birinci kök harfe cezim konulur, birinci kök harften sonra (  eklenir. Kendine (تّ 

yapmak, kendini yapmak, kendisi için yapmak anlamlarını katar. 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ت ل فّ  ت لِفُّ اِخ  ت لِفّ  ي خ  ت لِفّ  اِخ  ت ل فّ ّمُخ  تِلا فّ ّمُخ   İhtilaf etmek, farklı olmakّاِخ 

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben  ّت ل ف ت ل فّ  Biz تُّاِخ  ت لِفُّ Benّ ن ااِخ  ت لِفُّ Biz ا خ   ن خ 

 Sen  ّت ل ف ت ل فّ  Siz تّ اِخ  ت لِفُّ Sen ّ تُمّ اِخ  ت لِفُونّ  Siz ت خ   ت خ 

O (er)  ّت ل ف ت ل فُوا Onlar اِخ  ت لِفُّ O (er)ّ اِخ  ت لِفُونّ  Onlar ي خ   ي خ 

O (dş)  ّت ل ف ت ت لِفُّ O (dş)ّّّ اِخ  ّّ ت خ 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

 Sakınmak, korunmakّ---ّ--- مُت  قٍّ اِت  قِّ ي ت  قِي اِت  ق ى

  Takip etmek, uymakّاِت بِ اع ّّ--- مُت  بِعّ  اِت  بِعّ  ي ت  بِعُّ اِت  ب عّ 

ذّ  اذ ّّ--- مُت  حِذّ  اِت  خِذّ  ي ت  خِذُّ اِت  خ   Edinmek, benimsemekّاِت حِ 

ى ت رِي اِف ت ر  ت رٍّ اِف ت رِّ ي ف  ى مُف  ت ر  اء ّ مُف   İftira etmek, uydurmakّاِف تِر 

ى ت د  ت دِي اِه  ت دِّ ي ه  ت دٍّ اِه  اء ّّ--- مُه  تِد   Doğru yolu bulmakّاِه 

عّ  ت م  ت مِعُّ اِس  ت مِعّ  ي س  تِمِعّ  إس   Dinlemekّ---ّ--- مُس 

ت وٰي ت وِي اِس   Eşit olmak, yönelmekّ---ّ--- ---ّ--- ي س 

ت غِي اِب ت غ ى  Aramak, istemekّاِب تِغ اء ّّ--- --- اِب ت غِّ ي ب 

ت رٰي ت رِي اِش  ت رٍّّ--- ي ش   Satın almakّ---ّ--- مُش 
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بّ  ت رِبُّ اِق ت ر    Yaklaşmakّ---ّ--- ---ّ--- ي ق 

 

4:44 

بٖيل ّا ل م  ت ر  اِل ى ال  ذٖين  اوُتوُا ن صٖيبًا مِن   يرُٖيدُون  ا ن  ت ضِل وُا الس   ل ة  و  لا  ت رُون  الض    ال كِت ابِ ي ش 
5:44 

نًا ق ليٖلًاّ ت رُوا باِيٰ اتىٖ ث م  لا  ت ش  نِ و  و  ش  اخ  وُا الن  اس  و  ش   ف لا  ت خ 
4:50 

فٰى بهِٖ اِث مًا مُبٖينًا ك  ت رُون  ع ل ى الِِٰ ال ك ذِب  و  ي ف  ي ف   انُ ظرُ  ك 
5:103 

قِلوُنّ  ث رُهُم  لا  ي ع  ا ك  ت رُون  ع ل ى الِِٰ ال ك ذِب  و  رُوا ي ف  ف  لكِٰن   ال  ذٖين  ك   و 
5:105 

جِعُكُمّ ي ا  ي تُم  اِل ى الِِٰ م ر  ت د  ل   اِذ ا اه  كُم  م ن  ض  ُ كُم  لا  ي ضُر  كُم  ا ن فُس  مٖيعًا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا ع ل ي   ج 
6:25 

ق رًاوّ  فىٖ اذٰ انهِِم  و  ق هُوهُ و  ع ل ن ا ع لىٰ قلُوُبهِِم  ا كِن  ةً ا ن  ي ف  ج  مِعُ اِل ي ك  و  ت  هُم  م ن  ي س   مِن 
7:43 

ُّ دٰين ا الِٰ لا  ا ن  ه  ت دِى  ل و  ا كُن  ا لنِ ه  م  ا و  دٰين ا لهِٰذ  ِ ال  ذٖى ه  دُ لِِٰ م  ق الوُا ال ح   و 
7:152 

ت رٖينّ اِن   ال  ذٖين   زِى ال مُف  ذٰلكِ  ن ج  ك  ن ي ا و  ُ يٰوةِ الد  ذِل  ة  فىِ ال ح  ب هِِم  و  ب  مِن  ر  ن الهُُم  غ ض  ي  ل  س  ذُوا ال عِج   ات  خ 
7:158 

ات  بِعُوهُ ل ع ل  كُمّ  اتهِٖ و  لمِ  ك  مِنُ باِلِِٰ و  مُ ِى ِ ال  ذٖى يؤُ  سُولهِِ الن  بِى ِ الا  ر  ت دُونّ  ف امِٰنُوا باِلِِٰ و   ت ه 
7:204 

مُونّ  ح  ا ن صِتُوا ل ع ل  كُم  ترُ  ت مِعُوا ل هُ و  انُٰ ف اس  اِذ ا قرُِئ  ال قُر   و 
9:16 

ل م  ي ت  خِذُوا مِن  دُونِ الِِٰ  كُم  و  دُوا مِن  اه  ل مِ الُِٰ ال  ذٖين  ج  ا ي ع  ل م   كُوا و  ر  تُم  ا ن  تتُ  سِب  لا  ا م  ح  سُولهِٖ و  لا  ر  ةًّو  ليٖج  مِنٖين  و   ال مُؤ 
9:23 

ر  ع ل ى الا ِّ ب وُا ال كُف  ت ح  ليِ اء  اِنِ اس  ان كُم  ا و  و  اِخ  انِّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا لا  ت ت  خِذُوا ابٰ اء كُم  و   يم 
22:69 

ت لفُِونّ  تُم  فيٖهِ ت خ  ا كُن  ةِ فيٖم  م  ال قِيٰم  ن كُم  ي و  كُمُ ب ي   ا لُِٰ ي ح 
29:17 

اع بُدُو ق  و  ز  ِ د  الِِٰ الر  قاً ف اب ت غُوا عِن  لِكُون  ل كُم  رِز  بُدُون  مِن  دُونِ الِِٰ لا  ي م  عُونّ اِن   ال  ذٖين  ت ع  ج  هِ ترُ  كُرُوا ل هُ اِل ي  اش   هُ و 
39:61 

هُّ ُ تهِِم  لا  ي م س  از  ف  ا بمِ  ى الُِٰ ال  ذٖين  ات  ق و  ينُ ج ِ نوُنّ و  ز  لا  هُم  ي ح  وءُ و  ُ ّمُ الس 
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40:58 

 ّ ك  ا ت ت ذ  لا  ال مُسٖىءُ ق ليٖلًا م  اتِ و  الحِ  ع مِلوُا الص   نُوا و  ال  ذٖين  امٰ  ال ب صٖيرُ و  ت وِى الا  ع مٰى و  ا ي س  م  ّرُونّ و 
41:18 

انوُا ي ت  قُونّ  ك  ن ا ال  ذٖين  امٰ نُوا و  ي  ن ج   ّو 
43:13 

ت وُا  ر  ل ن ا لتِ س  خ   ان  ال  ذٖى س  ح  ت قُولوُا سُب  هِ و  ي تُم  ع ل ي  ت و  ب كُِم  اِذ ا اس  ة  ر  م  كُرُوا نعِ  رِنيٖنّ ع لىٰ ظهُُورِهٖ ثمُ   ت ذ  ا كُن  ا ل هُ مُق  م  ا و  ّهٰذ 
43:63 

ّٖ لِفُون  ف ت  لِابُ ي ِن  ل كُم  ب ع ض  ال  ذٖى ت خ  ةِ و  م  تُكُم  باِل حِك  ا طٖيعُونِّق ال  ق د  جِئ  ّيهِ ف ات  قُوا الِٰ  و 
48:15 

لُّ ذٰلكُِم  ق ال  الُِٰ مِن  ق ب  ّقلُ  ل ن  ت ت  بِعُون ا ك 
52:21 

ن اهُم  مِن  ع ّ ا ا ل ت  م  ي  ت هُم  و  ن ا بهِِم  ذُر ِ ق  انٍ ا ل ح  ي  تُهُم  باِٖيم  هُم  ذُر ِ ات  ب ع ت  ال  ذٖين  امٰ نُوا و  ءٍ و  ى  لِهِم  مِن  ش   م 
 
Tabloyu doldurun 

Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

       اِت  ق ى

       اِت  ب عّ 

ذّ         اِت  خ 

ى        اِف ت ر 

ى ت د         اِه 

عّ  ت م         اِس 

ت وٰي        اِس 

       اِب ت غ ى

ت رٰي        اِش 

بّ         اِق ت ر 
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 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  
ن ه ارًا لًا و  مٖى ل ي  تُ ق و  ارًا (٥) ق ال  ر ب ِ اِن ىٖ د ع و  هُم  دُع ائىٖ اِلا   فرِ  ع لوُا (٦) ف ل م  ي زِد  فِر  ل هُم  ج  تهُُم  لتِ غ  ا د ع و  اِن ىٖ كُل  م  و 

ب ارًا تِك  ب رُوا اس  ت ك  اس  وا و  ُ ر  ا ص  ا ثيِ اب هُم  و  و  ت غ ش  اس  ابعِ هُم  فىٖ اذٰ انهِِم  و  ّ(٧) ا ص 
(Nuh:) "Rabbim, dedi, ben kavmimi gece gündüz davet ettim. Benim davetim, onlara kaçışlarını artırmaktan başka bir 
katkıda bulunmadı. Günahlarını bağışlaman için onları (sana) ne kadar davet ettimse parmaklarını kulaklarına 
tıkadılar, örtülerine büründüler, direttiler, büyüklendikçe büyüklendiler.” (Nuh 5-7) 

( ع ل   ت ف  عِلُّ -اِس  ت ف  ي س  ) kalıbı: 

Birinci kök harften önce (است) eklenerek yapılır. İsteme anlamını katar.  

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

رّ  ف  ت غ  فِرُّ اِس  ت غ  فِرّ  ي س  ت غ  فِرّ  اِس  ت غ  رّ  مُس  ف  ت غ  ارّ  مُس  ف  تِغ   Bağışlanma dilemek اِس 

Bu kalıptaki fiillerin şahıslara göre mazi ve muzari çekimleri şöyledir:   

Ben ُّت ر  ت غ ف  ن ا Biz اِس  ر  ف  ت غ  فِرُّ Benّ اِس  ت غ  فِرُّ Biz ا س  ت غ   ن س 

 Sen  ّت ر  ت غ ف  تمُّ  Siz اِس  ر  ف  ت غ  فِرُّ Sen ّ اِس  ت غ  فرُِونّ  Siz ت س  ت غ   ت س 

O (er)  ّر ف  ت غ  رُوا Onlar اِس  ف  ت غ  فِرُّ O (er)ّ اِس  ت غ  فرُِونّ  Onlar ي س  ت غ   ي س 

O (dş)  ّت ر  ت غ ف  فِرُّ O (dş)ّّّ اِس  ت غ  ّّ ت س 
Bu kalıptaki fiillerden Kur’an’da en çok kullanılanlar şunlardır: 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ت ط اع ّ ت طِيعُّ اِس  ت طِعّ  ي س   Yapabilmek --- --- --- اِس 

رّ  ب  ت ك  بِرُّ اِس  ت ك  بِرّ  ي س  ت ك  بِرّ  اِس  ت ك  ب ارّ  --- مُس  تِك   Tekebbür etmek, büyüklenmek اِس 

ابّ  ت ج  ت جِيبُّ اِس  ت جِب ّ ي س  ت جِبّ  اِس   Kabul etmek, cevap vermek --- --- مُس 

ا ّ ز  ت ه  زِئُّ اِس  ت ه  زِّ ي س  ت ه  زٍّ اِس  ته  اء ّ --- مُس  ز  تِه   Alay etmek اِس 

ل ّ ت ع ج  جِلُّ اِس  ت ع  جِل ّ ي س  ت ع  ال ّ --- --- اِس  تِع ج   Acele etmek, ettirmek اِس 

تّ  ذ نّ ا ّاِستّ   İzin istemek --- --- ---ّ--- ذِنُّا ّي س 

ت ق ام ّ ت قِيمُّ اِس  ت قِمّ  ي س  ت قِيمّ  اِس   Doğru olmak, doğru gitmek  --- مُس 

رّ  ت ا خ  تّ ّاِس    Geciktirmek --- --- ---ّ---ّخِرُّا ّي س 

 

Hud 52 

ةً اِّ كُم  قوُ   ي زِد  ارًا و  ر  كُم  مِد  اء  ع ل ي  م  سِلِ الس   هِ يرُ  ب  كُم  ثمُ   توُبوُا اِل ي  ت غ فرُِوا ر  مِ اس  ي ا ق و  تكُِمّ و  ّلىٰ قوُ  
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Yunus 50 

رِمُونّ قلُ   هُ ال مُج  جِلُ مِن  ت ع  اتاً ا و  ن ه ارًا م اذ ا ي س  ابهُُ ب ي  ا ي تُم  اِن  ا تٰيكُم  ع ذ  ّا ر 
Munafikun 6 

فرِ  الُِٰ ل هُم  اِن   الِٰ  لا  ي ه دِى فرِ  ل هُم  ل ن  ي غ  ت غ  ت  ل هُم  ا م  ل م  ت س  ر  ف  ت غ  هِم  ا س  اء  ع ل ي  و  م  ال فّ  س  ّاسِقيٖنّ ال ق و 
3:159 

رِ  هُم  فىِ الا م  اوِر  ش  فِر  ل هُم  و  ت غ  اس  هُم  و   ف اع فُ ع ن 
7:34 

دِمُونّ  ت ق  لا  ي س  اع ةً و  ت ا خِرُون  س  لهُُم  لا  ي س  اء  ا ج  ل  ف اِذ ا ج  لكُِل ِ امُ  ةٍ ا ج   و 
9:86 

ة  ا ن  امِٰنُوا باِلِِٰ وّ  اِذ ا انُ زِل ت  سُور  ن ا ن كُن  م ع  ال ق اعِدٖينّ و  ق الوُا ذ ر  هُم  و  لِ مِن  ا ذ ن ك  اوُلوُا الط  و  ت  سُولهِِ اس  اهِدُوا م ع  ر   ج 
9:93 

الفِِّ و  ضُوا باِ ن  ي كُونوُا م ع  ال خ  نِي اءُ ر  هُم  ا غ  ا ذِنوُن ك  و  ت  بٖيلُ ع ل ى ال  ذٖين  ي س  ا الس    اِن  م 
11:13 

تُمّ ا م  ي قُولوُن   تُم  مِن  دُونِ الِِٰ اِن  كُن  ت ط ع  نِ اس  عوُا م  اد  ي اتٍ و  ت ر  لِهٖ مُف  رٍ مِث  رِ سُو  ادِقيٖنّ  اف ت رٰيهُ قلُ  ف ا توُا بعِ ش   ص 
11:112 

لوُن  ب صٖيرّ  م  ا ت ع  ا اِن  هُ بمِ  لا  ت ط غ و  م ن  ت اب  م ع ك  و  ت  و  ا امُِر  م  ت قِم  ك   ف اس 
21:41 

ل ق دِّ زو  ت ه  انوُا بهِٖ ي س  هُم  م ا ك  خِرُوا مِن  اق  باِل  ذٖين  س  لِك  ف ح  زِئ  برُِسُلٍ مِن  ق ب  تُه   نّ ؤُّ اس 
24:59 

لِهِمّ  ت ا ذ ن  ال  ذٖين  مِن  ق ب  ا اس  م  ت ا ذِنوُا ك  الُ مِنكُمُ ال حُلمُ  ف ل ي س  اِذ ا ب ل غ  الا  ط ف   و 
41:6 

ا ا ن ا  ي ل  للِ مُشّ قلُ  اِن  م  و  فِرُوهُ و  ت غ  اس  هِ و  ت قيٖمُوا اِل ي  احِد  ف اس  ا اِلهُٰكُم  اِلهٰ  و  لكُُم  يوُحٰى اِل ى   ا ن  م  ر  مِث   رِكيٖنّ ب ش 
42:18 

ل مُون  ا ن  ه ا  ي ع  ه ا و  فِقُون  مِن  ال  ذٖين  امٰ نُوا مُش  مِنُون  بهِ ا و  جِلُ بهِ ا ال  ذٖين  لا  يؤُ  ت ع  ق ُّي س   ال ح 
42:26 

دٖيدّ  اب  ش  ال ك افرُِون  ل هُم  ع ذ  لِهٖ و  ي زٖيدُهُم  مِن  ف ض  اتِ و  الحِ  ع مِلوُا الص   نُوا و  ت جٖيبُ ال  ذٖين  امٰ  ي س  ّو 
42:47 

ا ل كُمّ  د   ل هُ مِن  الِِٰ م  م  لا  م ر  لِ ا ن  ي ا تىِ  ي و  ب كُِم  مِن  ق ب  ت جٖيبُوا لرِ  ا ل كُم  مِن  ن كٖيرٍّ اِس  م  ئِذٍ و  م  اٍ ي و  ل ج  ّمِن  م 
46:10 

لِهٖ ف ّ اي لٖ  ع لىٰ مِث  ر  اهِد  مِن  ب نٖى اِس  هِد  ش  ش  تمُ  بهِٖ و  ر  ف  ك  دِ الِِٰ و  ان  مِن  عِن  ا ي تُم  اِن  ك  تمُّ قلُ  ا ر  ب ر  ت ك  اس   امٰ ن  و 
46:20 

اب  ال هُونِ  ن  ع ذ  و  ز  م  تجُ  ق ِّف ال ي و  رِ ال ح  ضِ بغِ ي  بِرُون  فىِ الا  ر  ت ك  تُم  ت س  ا كُن   بمِ 
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46:24 

ل تُم  بهِٖ رّٖ ت ع ج  ا اس  طِرُن ا ب ل  هُو  م  ا ع ارِض  مُم  دِي تِهِم  ق الوُا هٰذ  بِل  ا و  ت ق  هُ ع ارِضًا مُس  ا و  ا ر  اب  ا ليٖمّ ف ل م   ّيح  فيٖه ا ع ذ 
46:35 

ب ر  اوُ ا ص  م  بِر  ك  جِل  ل هُمّ ف اص  ت ع  لا  ت س  سُلِ و  ُ مِ مِن  الر   لوُا ال ع ز 

Tabloyu doldurun 
Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

ت ط اع ّ        اِس 

رّ  ب  ت ك         اِس 

ابّ  ت ج         اِس 

ا ّ ز  ت ه         اِس 

ل ّ ت ع ج         اِس 

       ذ نّ ا ّاِستّ 

ت ق ام ّ        اِس 

رّ  ت ا خ        ّاِس 
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Ders 52 
حِيمِّ نِ الر   ٰـ م ح  ِ الر   مِ الِ    بسِ 

ال ه ا ّ ضُ زِل ز  ال ه ا ّ ﴾١﴿ اِذ ا زُل زِل تِ الا  ر  ضُ ا ث ق  تِ الا  ر  ج  ر  ا خ  ا ل ه ا ّ ﴾٢﴿ و  انُ م  ن س  ِ ق ال  الا  ا ّ ﴾٣﴿ و  ه  ب ار  ثُ ا خ  ِ د  ئِذٍ تحُ  م   ي و 

حٰى ل ه ا ّباِ ن    ﴾٤﴿ ب  ك  ا و  ال هُم  ّ ﴾٥﴿ ر  ا ا ع م  و  اتاً ليُِر  ت  دُرُ الن  اسُ ا ش  ئِذٍ ي ص  م  هُ ّ ﴾٦﴿ ي و  راً ي ر  ي  ةٍ خ  ق ال  ذ ر   ل  مِث  م   ﴾٧﴿ ف م ن  ي ع 

هُّ را ً ي ر  ةٍ ش  ق ال  ذ ر   ل  مِث  م  م ن  ي ع    ﴾٨﴿ و 
Yeryüzü kendine has bir sarsıntıya uğratıldığı, yeryüzü ağırlıklarını dışarıya çıkardığı ve insan, "Ona ne oluyor?" dediği 
zaman, İşte o gün, yer, kendi haberlerini anlatır. Çünkü Rabbin ona (öyle) vahyetmiştir. O gün insanlar amellerinin 
kendilerine gösterilmesi için bölük bölük kabirlerinden çıkacaklardır. Artık kim zerre ağırlığınca bir hayır işlerse onu 
görecektir. Kim de zerre ağırlığınca bir kötülük işlerse onu görecektir. (Zilzal) 
 

Rubai (dörtlü) fiil örnekleri 
Dört kök harften meydana gelen fiillere rubai (dörtlü) fiil adı verilir. Bunların sayısı çok az olduğu için tafsilatlı olarak 
incelenmemiştir. Kur’an’da geçen dörtlü fiil örnekleri aşağıdaki tabloda verilmiştir.  

82:04 

تّ  ثِر  اِذ ا ال قُبُورُ بعُ   بعثر و 

12:51 

ا تُ ال ع زٖيزِ ال ّ ر  ق ُّئّ ق ال تِ ام  ص  ال ح  ح  ص   حصحص ن  ح 

91:14 

وٰيه ا ن بِهِم  ف س  ب هُُم  بذِ  هِم  ر  م  ع ل ي  د  م  ا ف د  بوُهُ ف ع ق رُوه   دمدم ف ك ذ  

04:143 

ءِّ لا  اِلىٰ هٰؤُلا  ءِ و  ن  ذٰلكِ  لا  اِلىٰ هٰؤُلا  بيٖن  ب ي  ب ذ   ذبذب مُذ 

03:185 

ن  ة  ف ق د  ف ازّ  خِل  ال ج  ادُ  زِح  ع نِ الن  ارِ و   زحزح ف م ن  زُح 

02:214 

رُ الِِّٰ نُوا م ع هُ م تٰى ن ص  ال  ذٖين  امٰ  سُولُ و  تٰى ي قُول  الر   زُل زِلوُا ح  اءُ و  ر   الض   اءُ و  هُمُ ال ب ا س  ت   زلزل م س  

81:17 

ع سّ  لِ اِذ ا ع س  ال  ي   عسعس و 

39:23 

ب  هُمّ  ن  ر  و  ش  هُ جُلوُدُ ال  ذٖين  ي خ  ُ مِن  عِر  ش  ابهًِا م ث انىِ  ت ق  اباً مُت ش  دٖيثِ كِت  ن  ال ح  س  ل  ا ح   قشعر ا لُِٰ ن ز  

26:94 

كِبُوا ال غ اوُونّ  ف كُب   كبكب فيِه ا هُم  و 

07:20 

سّ  و  س  ا  ف و  ا م  دِي  ل هُم  ط انُ ليُِب  ي  ا الش   ال هُم  هُم   وسوس وُورِي  ع ن 

55:76 

انٍّ ٍ حِس  ق رِى  ع ب  رٍ و  فٍ خُض  ف ر  ّمُت  كِئٖين  ع لىٰ ر  ّعبقر
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Mef’ulü mutlak  
Cümlenin içinde geçen bir fiilin nasıl gerçekleştirildiğini belirtmek için cümlenin sonunda o fiilin mastarı kullanılır ki 
buna mef’ulü mutlak denir. Mastardan sonra bir sıfat da gelebilir. 

İsra 12 

صٖيلًاّ ل ن اهُ ت ف  ءٍ ف ص   ى  كُل   ش  ّو 
Nisa 116 

لًا ب عِيدًا لا  ل   ض  ِ ف ق د  ض  رِك  باِلِ   م ن يشُ  ّ و 
İsra 106 

ل ن اهُ  ن ز   ثٍ و  ا هُ ع ل ى الن  اسِ ع لىٰ مُك  ر  ق ن اهُ لتِ ق  انٰاً ف ر  قرُ  زٖيلًاّو  ّت ن 
Furkan 2 

دٖيرًا هُ ت ق  ر  ءٍ ف ق د   ى  ل ق  كُل   ش  خ  رٖيك  فىِ ال مُل كِ و  ل م  ي كُن  ل هُ ش  ّو 
İnsan 6 

جِيرًا رُون ه ا ت ف  جِ  ِ يفُ  بُ بهِ ا عِب ادُ الِ   ر  نًا ي ش  ّ ع ي 
17:111 

ل م  ي كُن  ل هُ  رٖيك  فىِ ال مُل كِ و  ل م  ي كُن  ل هُ ش  بٖيرًاو  هُ ت ك  ر  ب ِ ك  ل ِ و  ُ لىِ   مِن  الذ  ّو 
33:56 

ليٖ ل مُِوا ت س  س  هِ و  ل وُا ع ل ي  ل وُن  ع ل ى الن  بِى ِ ي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا ص  لئِٰك ت هُ يصُ  م  ّمًااِن   الِٰ  و 
76:28 

ل نّ  ن ا ب د   اِذ ا شِئ  هُم  و  ر  ن ا ا س  د  د  ش  ن اهُم  و  ل ق  نُ خ  دٖيلًاّن ح  ث ال هُم  ت ب  ّا ا م 
33:33 

كُم  ت ط هٖيرًا ر  يطُ ه ِ تِ و  ل  ال ب ي  س  ا ه  ِج  كُمُ الر  هِب  ع ن  ا يرُٖيدُ الُِٰ ليُِذ  ّاِن  م 
33:41 

ثٖيرًا رًا ك  كُرُوا الِٰ  ذِك  ّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا اذ 
73:10 

ا ي قُولوُن   بِر  ع لىٰ م  اص  مٖيلًاّو  رًا ج  هُم  ه ج  جُر  اه  ّو 
66:08 

ب ةً ن صُوحًا ّي ا ا ي هُ ا ال  ذٖين  امٰ نُوا توُبوُا اِل ى الِِٰ ت و 
 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ّ زُل زِلوُا  عِر ُّ ش  ّ  ت ق  ثِرّ   بعُ 

ّ ع سّ  ّ ع س  كِبُوا ّ  ف كُب  صّ  ح  ص   ح 

ّ زِحّ  ّ  زُح  سّ  و  س  ّ  ف و  م ّ د  م    ف د 

ّ ق رِي ٍّ ّ ع ب  وِسُ  س  ّيوُ  ّ بيِنّ  ب ذ    مُذ 
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ّ لوُا تِيلاًّ قتُ ِ ّت ق  ّ صِيلًاّ ّ ت ف  ّ ل ن اهُ  ّف ص  
ّ بِيراًّ هُ ت ك  ر  ب ِ ّك  ّ لًا ب عِيدًا لا  ّض  ّ ل  ّ ّ ض 
ّ ًّ لِيما ل مُِوا  ت س  ّس  ّ جِيرًا ّ ت ف  ّ رُون ه ا  جِ  ّيفُ 
ّ ل ن اهُ ت نّ  ّ زِيلًاّن ز   ّ ثِيراًّ راً ك  ّذِك  ّ هُم   ال ع ن  ّو 
ّ دِيرًا ا ت ق  رُوه  ّ ق د   ّ ب اراًّ تِك  ّاس  ّ ّاذ كُرُوا  الِ    
ّ ل نّ  دِيلاًّ اب د   ّت ب  ّ مِيلاًّ راً ج  ّه ج  هُمّ   جُر  اه  ّو 
ّ كُم  ت ط هِيـراًّ ر  ّيطُ ه ِ ّ ًّ ب ةً ن  صُوحا ّت و  ّ  ِ ّتوُبوُا  ال ى الِ  
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Ders 53 
 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر   ّلر  

اجِك   ا ي هُ ا الن  بِي ُّ اي ّ و  ن ي ا اِنّ قلُ  لِا ز  ُ يٰوة  الد  ن  ال ح  تُن   ترُِد  ًّ كُن  احا ر  كُن   س  ِح  ر  اسُ  كُن   و  ت ِع  ن  امُ  زِين ت ه ا ف ت ع ال ي  مِيلاًّ و   ﴾٢٨﴿ ج 

نّ  اِنّ وّ  تُن   ترُِد  ة  ف ّ كُن  ٰخِر  ار  الا  الد   سُول هُ و  ر  ّ الِٰ  و  ّ  ا ن  ًّ الِٰ  ا ع د  راً ع ظِيما كُن   ا ج  سِن اتِ مِن  اء  الن  بِي ِ م نّ ﴾٢٩﴿ للِ مُح  َٓ تِ ا يّ ّ ي ا نسِ 
ابُّ اع ف  ل ه ا ال ع ذ  ن ةٍ يضُ  ي ِ ةٍ مُب  احِش  كُن   بفِ  ان  ذٰلكِ  ع ل ى الِِٰ ي سِيراًّ مِن  ك  نِ  و  ي  ف  ّ  ﴾٣٠﴿ ضِع  كُن  نُت  مِن  م ن  ي ق  ِ  و  سُولهِِ لِِٰ ر  و 

ا ه  ر  َٓا ا ج  تهِ  الحِاً نؤُ  م ل  ص  ت ع  ًّ و  رِيما قاً ك  ن ا ل ه ا رِز  ا ع ت د  نِ  و  ت ي    ﴾٣١﴿ م ر  
Ey Peygamber! Hanımlarına de ki, "Eğer dünya hayatını ve onun süsünü istiyorsanız, gelin sizi faydalandırayım ve sizi 
güzelce bırakayım." "Eğer Allah'ı, Resulünü ve ahiret yurdunu istiyorsanız, bilin ki Allah içinizden iyilik yapanlara büyük 
bir mükâfat hazırlamıştır." Ey Peygamber'in hanımları! İçinizden kim apaçık bir çirkinlik yaparsa onun cezası iki kat 
verilir. Bu Allah'a göre kolaydır. İçinizden kim Allah'a ve Resulüne itaat eder ve salih bir amel işlerse, ona mükâfatını 
iki kat veririz. Biz ona bereketli bir rızık hazırlamışızdır. (Ahzab 28-31) 
 

Dişil çoğul fiil ve kelime örnekleri 
Dişil çoğulların zamirleri ve fiil çekimleri aşağıda verilmiştir. 

İkinci çoğul dişi çekim: Siz kadınlar 

Zamirّ Bitişik zamirّAnlam  Maziّ Muzari  

 ّ ّ    Siz kadınlar ا ن تُن  ظ تُن ّ ّ Sizi/size/sizinّكُن  ف  ظ نّ   Korudunuzّح  ف   Korursunuzّت ح 

ع ل نّ   Yaptınızّف ع ل تُن ّ ّ ّ ّ  Yaparsınızّت ف 

Üçüncü çoğul dişi çekim: O kadınlar 

 ّ ّ  O kadınlar هُن   هُن 
Onları/onlara
/ onların  ّ ّف ظ ن ظ نّ  Korudularّح  ف    Korurlarّي ح 

ع ل نّ   Yaptılarّف ع ل نّ ّ ّ ّ   Yaparlarّي ف 

 
Ayetteki çoğul dişil çekimleri tahlil edin.  
 

ارِهِن    ن  مِن  ا ب ص  مِن اتِ ي غ ضُض  قلُ  للِ مُؤ  رِب ن  بخُِمُرِهِن   ع لىٰ و  ل ي ض  ه ا و  دٖين  زٖين ت هُن   اِلا   م ا ظ ه ر  مِن  لا  يبُ  هُن   و  ظ ن  فرُُوج  ف  ي ح  و 
دٖين  زٖين ت هُن   اِلا   لبُِعُول تِهِن   ا و  ابٰ ائهِِن   ا و  ابٰ اءِ بعُُول تِهِن   ا و  ا ب ن ائِّ لا  يبُ  انهِِن   ا و  ب نٖى هِن   ا و  ا بّ جُيُوبهِِن   و  و  ن اءِ بعُُول تِهِن   ا و  اِخ 

رِ اوُلىِ  انهُُن   ا وِ الت  ابعِيٖن  غ ي  ل ك ت  ا ي م  ا م  ائهِِن   ا و  م  اتهِِن   ا و  نسِ  و  انهِِن   ا و  ب نٖى ا خ  و  لِ ال  ذٖين  ل م  اِخ  ف  الِ ا وِ الط ِ ِج  ب ةِ مِن  الر  ِر  الا 

مٖيعًّي ظ ه رُوا ع لىٰ ع وّ  توُبوُا اِل ى الِِٰ ج  فيٖن  مِن  زٖين تِهِن   و  ا يخُ  ل م  م  جُلِهِن   ليُِع  رِب ن  باِ ر  لا  ي ض  اءِ و  اتِ الن ِس  مِنُون  ر  ا ا ي هُ  ال مُؤ 
لحُِونّ  ّ (Nur 31)    ل ع ل  كُم  تفُ 
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İkinci dişil şahıs fiil ve isim örnekleri 
İkinci tekil dişi çekim: Sen (kadın) 

Zamirّ Bitişik zamirّ  Maziّ Muzari  

 ا ن تِّ
Sen 
(kadın)  ِّّـكSeni/sana/senin ِّّت ب ت  Yazarsınّبِينّ تُّت كّ    Yazdınّك 

ع لِينّ   Yaptınّف ع ل تِّّ ّ ّ  Yaparsınّت ف 

 

27:33 

اوُلوُا ب ا سٍ  ةٍ و  نُ اوُلوُا قوُ   كِ ف ان ظرُٖى م اذ ا ت ا مُرٖينّ ق الوُا ن ح  رُ اِل ي  الا  م  دٖيدٍ و   ش 
27:42 

لمِٖينّ  كُن  ا مُس  لِه ا و  اوُتيٖن ا ال عِل م  مِن  ق ب  ا ن  هُ هُو  و  شُكِ ق ال ت  ك  ا ع ر  اء ت  قيٖل  ا هٰك ذ   ف ل م  ا ج 
27:44 

هُ  سِب ت  ا ت هُ ح  ا ر  ح  ف ل م   ر  خُلِى الص   ه اقيِل  ل ه ا اد  اق ي  ف ت  ع ن س  ش  ك  ةً و   لجُ  
3:42 

اءِ ال ع ال مٖينّ  ط فٰيكِ ع لىٰ نسِ  اص  كِ و  ط ه  ر  ط فٰيكِ و  ي مُ اِن   الِٰ  اص  ةُ ي ا م ر  لئِٰك  اِذ  ق ال تِ ال م   و 

3:43 
اكِعيٖن   عىٖ م ع  الر   ك  ار  جُدٖى و  اس  ب كِِ و  ي مُ اق نُتٖى لرِ    ي ا م ر 

 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ ّ    ب ائهِِن   اّٰ ّ ّ ّ زِين ت هُن    ّ مِن اتِّ  مُؤ 

ّ ّ    ب ن ائهِِن   ا ّ ّ رِب نّ  ل ي ض  ّو  ّ ن   ّ  ي غ ضُض 
ّ انهِِن   ا و  ّ    خ  ّ ّ  خُمُرِهِن    ّ ارِهِن   ا ّ ّ ب ص 
ّ اتهِِن   ا ّب نِي  و  ّ  خ  ّ ّ  ّجُيُوبهِِن ّ  ف ظ نّ  ّي ح 
ّ ائهِِن    ّ  نسِ  ّ نِّ ي  ف  ّضِع  ّ هُن    ّ فرُُوج 
ّ انهُُن   ا ّ ّ        ي م  ّ ّ  بعُُول تِهِن    دِينّ   ّلا  يبُ 
ّ فيِن   ّ  يخُ  ّ جُلِهِن   ا ّ ّ    ر  رِب نّ   ّلا  ي ض 
ّ شُكِّ ّع ر  ّ ّف ان ظرُٖى ّت ا مُرٖينّ  
ّ كِّ ّط ه  ر  ّ ط فٰيكِّ ّاص  خُلِى  ّاد 
ّ عٖى ك  ّار  ّ جُدٖى ّاس  ّاق نُتٖى 
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 Ders 54 

 ِ مِ الِ   نِ ابسِ  ٰـ م ح  حِيمِّالر    لر  

ئِذٍ امِٰنُونّ  م  عٍ ي و  هُم  مِن  ف ز  ه ا و  ر  مِن  ي  ةِ ف ل هُ خ  ن  س  اء  باِل ح  ةِ ف كُب  ت  وُجُوهُهُم  فىِ الن  ارِ ه ل   ﴾٨٩﴿ م ن  ج  ئ  ي ِ اء  باِلس   م ن  ج  و 
لوُنّ  م  تُم  ت ع  ا كُن  ن  اِلا   م  و  ز  تُ ا ن  ا كُون  مِن   ﴾٩۰﴿تجُ  امُِر  ءٍ و  ى  ل هُ كُل ُ ش  م ه ا و  ر   ةِ ال  ذٖى ح  بُد  ر ب   هٰذِهِ ال ب ل د  تُ ا ن  ا ع  ا امُِر  اِن  م 

لِمٖينّ  ّ﴾٩١﴿ ال مُس 
Kim iyilik getirirse ona, ondan daha hayırlısı vardır. Ve onlar o gün korkudan güven içindedirler. Ve kim kötülük getirirse onların 
da yüzleri ateşe yıkılır: "Yaptıklarınızdan başka bir şeyle mi cezalandırılıyorsunuz?" (denilir). "Ben sadece bu beldenin Rabbine 
kulluk etmekle emrolundum. O, burayı saygıdeğer kıldı ve her şey O'nundur. Ve bana müslümanlardan olmam emrolundum." 
(Neml 89-91) 
 

Fiilin manasını değiştiren edatlar  
 

بّ   Getirmekّا ت ى بـِ Gelmek ا ت ى  ر  ب  فيِ  Vurmak   ض  ر   Seyahat etmek ض 

ب  ع ل ى    Zulmetmekّب غ ى ع ل ى Aramak ب غ ى  ر   ض 
Çarpmak, 
vurmak 

 Tevbeyi kabulّت اب  ع ل ى Tevbe etmek ت اب  ال ى 
etmek     ب  م ث لًا ر   Misal vermek ض 

اء    ج 
Gelmek, 
varmak ِاء  بـ ى  Getirmekّج  نّ  İcra etmek ق ض  ى ب ي   Hüküm vermek ق ض 

ل  ى  و 
Dönmek, 
döndürmek ِّل  ى ا ى ع ل ى    Bir şeye dönmek ل ىو   Öldürmek ق ض 

ل  ى ع ن   ّ  و 
Bir şeyden 
dönmek 

عّ   ض   و 
Koymak, 
yerleştirmek   ع  ع ن ض   Almak, çıkarmak و 

    

  ّ
Nisa 133 

ان   ك  رٖين  و  ي ا تِ باِخٰ  كُم  ا ي هُ ا الن  اسُ و  هِب  ا  يذُ   الُِٰ ع لىٰ ذٰلكِ  ق دٖيرًااِن  ي ش 
Sad 22 

ن ن ا بِّ كُم  ب ي  ضٍ ف اح  ضُن ا ع لىٰ ب ع  انِ ب غٰى ب ع  م  ص  ف  خ  هُم  ق الوُا لا  ت خ  زِع  مِن  اوُد  ف ف  لوُا ع لىٰ د  ق ِّاِذ  د خ   ال ح 
Maide 74 

الُِٰ غ فُور   فِرُون هُ و  ت غ  ي س  حٖيمّ ا ف لا  ي تُوبوُن  اِل ى الِِٰ و   ر 
Tevbe 117 

ةِّ ر  اع ةِ ال عُس  ارِ ال  ذٖين  ات  ب عُوهُ فىٖ س  الا  ن ص  ال مُه اجِرٖين  و   ل ق د  ت اب  الُِٰ ع ل ى الن  بِى ِ و 
Zariyat 26 

مٖينٍّ لٍ س  اء  بعِِج  لِهٖ ف ج  اغ  اِلىٰ ا ه  ّف ر 
Şuara 63 

ن ا  ي  ح  رِب بِّ اِلىٰ  ف ا و  ىٰ ا نِ اض  رّ مُوس  اك  ال ب ح  ّع ص 
Kehf 11 
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دًا فِ سِنٖين  ع د  ب ن ا ع لىٰ اذٰ انهِِم  فىِ ال ك ه  ر   ف ض 
Nisa 101 

كُم  جُن اح  ا ن ضِ ف ل ي س  ع ل ي  ب تُم  فيِ الا  ر  ر  اذ ا ض  تِن كُمُ ال  ذِينّ  و  تُم  ا ن ي ف  ةِ اِن  خِف  لا  صُرُوا مِن  الص   فّ  ت ق   رُواك 
Hac 73 

ت مِعُوا ل هُّ ث ل  ف اس   ي ا ا ي هُ ا الن  اسُ ضُرِب  م 
Kasas 15 

هِّ هُ مُوسٰى ف ق ضٰى ع ل ي  ز  ك  هٖ ف و  ِ ت غ اث هُ ال  ذٖى مِن  شٖيع تِهٖ ع ل ى ال  ذٖى مِن  ع دُو   ف اس 
Neml 78 

هُو  ال ع زٖيزُ  مِهٖ و  ن هُم  بحُِك  ضٖى ب ي  ب  ك  ي ق   ال ع ليٖمُّاِن   ر 
İnşirah 2 

كّ   ر  ن ا ع نك  وِز  ع  ض  و   و 
Kasas 24 

ل ِّ لىٰ اِل ى الظ ِ ا ثمُ   ت و  قٰى ل هُم   ف س 

Necm 29 

ن ي ا ُ يٰوة  الد  ل م  يرُِد  اِلا   ال ح  رِن ا و  لىٰ ع ن  ذِك   ف ا ع رِض  ع ن  م ن  ت و 

 

Aşağıdaki kelimelerin anlamını yazın. 

ّ نّ  ى ب ي  ّ ق ض  بّ  ر  ّ  ض  ّ ّت ى بـِا ّ
ّ ى ع ل ى ّ ق ض  ب  فيِ  ر  ّ ض  ّب غ ى ع ل ى
ّ ع  ع ن   ض  ّ و  ب  ع ل ى ر  ّ ض  ّت اب  ع ل ى
ّ ل  ى  ّ ل ىاو  ب  م ث لًا  ر  ّ ض  اء  بـِ ّج 
ّ ل  ى ع ن   ّ و  ى ّ ق ض   ت اب  ال ى
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Ders 55 
Tahlil - Fecr Suresi  

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
رِ ّ ال ف ج  رٍ ّ ﴾١﴿ و  ل ي الٍ ع ش  ت رِ ّ ﴾٢﴿ و  ال و  عِ و  ف  الش   رِ ّ ﴾٣﴿ و  لِ اِذ ا ي س  ال  ي  ل  فِّ ﴾٤﴿ و  م  لذِِّه  رٍّ ي ذٰلكِ  ق س   ﴾٥﴿ ي حِج 

ب كُ  بعِ ادٍ ّ ي ف  ف ع ل  ر  ادِ ّ ﴾٦﴿ ا ل م  ت ر  ك  م  ذ اتِ ال عِم  لهُ ا فيِ ا ل  تِّ ﴾٧﴿ اِر  ل ق  مِث  دِ ّي ل م  يخُ  ث مُود  ال  ذِّ ﴾٨﴿ ال بِلا  ابوُا و  ين  ج 

ادِ ّ ر  باِل و  خ  ت ادِ ّ ﴾٩﴿ الص   ن  ذِي الا  و  ع و  فرِ  دِ ّا ل  ذِّ ﴾١٠﴿ و  ا فيِ ال بِلا  ث رُوا فِّ ﴾١١﴿ ين  ط غ و  اد  ّف ا ك  س   ﴾١٢﴿ يه ا ال ف 

ابٍ ّ ط  ع ذ  و  ب كُ  س  هِم  ر  ب   ع ل ي  ّ اِّ ﴾١٣﴿ ف ص  ادِ ّ ن  ص  ب  ك  ل بِال مِر  رّ نّ ف ا م  ا الا ِّ ﴾١٤﴿ ر  ب هُُ ف ا ك  ا اب ت ليٰهُ ر  انُ اِذ ا م  هُ س  ن ع  م  م هُ و 

ب ِّ نِّ ف ي قُولُ ر  م  ر  ّ  ﴾١٥﴿ ي ا ك  ا م  ر  ع ّو  ا اب ت ليٰهُ ف ق د  ب ِّا اِذ ا م  ق هُ ف ي قُولُ ر  هِ رِز  ان نِ ّل ي  رِمُّ ﴾١٦﴿ ي ا ه  لا   ب ل  لا  تكُ   يم  ّون  ال ي تِّك 

لا  ت حّ  ﴾١٧﴿ كِّو  ون  ع لىٰ ط ع امِ ال مِس  ُ ت ّ ﴾١٨﴿ ينِ ّاض  ً ّا ّو  لاً ل ما  اث  ا ك  ً ّ ﴾١٩﴿ كُلوُن  الت رُ  ما  ال  حُبا ً ج  تحُِب وُن  ال م   و 

لا  ّ ﴾٢٠﴿ ً ّك  ضُ د كا ً د كا  تِ الا  ر  جّ  ﴾٢١﴿  اِذ ا دُك   ً ّو  فا  فا ً ص  ل كُ ص  ال م  ب كُ  و  ه ن  م  ِ﴾٢٢﴿ اء  ر  ئِذٍ بجِ  م  جٖىء  ي و  و 

رٰى ك  ِ ا نىٰ ل هُ الذ  انُ و  ن س  ِ رُ الا  ك   ئِذٍ ي ت ذ  م  ت نِّ ﴾٢٣﴿ ي و  ي اتِّي قُولُ ي ا ل ي  تُ لحِ  م  اب هُّف يّ  ﴾٢٤﴿ ي ّي ق د   بُ ع ذ  ِ ئِذٍ لا  يعُ ذ  م  د  ّ و   ا ح 

ث اق هُّ ﴾٢٥﴿ لا  يوُثقُِ و  ّ  و  د  ئِن  ةُ ّا ا ي  تُه ا ي ّ ﴾٢٦﴿ ا ح  سُ ال مُط م  جِعِّ ﴾٢٧﴿ الن  ف  ضِي  ةً ّاِر  اضِي ةً م ر  ب كِِ ر   ﴾٢٨﴿ ي اِلىٰ ر 

خُلِّ خُلِّ ﴾٢٩﴿ ي ّي عِب ادِّي فِّف اد  اد  ن  تِّو  ّ ﴾٣٠﴿ يي ج 

ّ
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Ders 56 
Tahlil - Kıyame Suresi  

حيِمِّ مٰنِ الر   ح  مِ الِِٰ الر   ّبسِ 
ةِ ّ مِ ال قِيٰم  لاّ  ﴾١﴿ لا  اقُ سِمُ بيِ و  ام ةِّو  سِ الل  و   بُ الا ِّ ﴾٢﴿  اقُ سِمُ باِلن  ف  س  هُ ّنّ ا ي ح  ع  عِظ ام  م  انُ ا ل  ن  ن ج  ين  ب لىٰ ق ادِرِّ ﴾٣﴿ س 

ّٰ ي  ب ن ان هُّع ل ِ و  هُ ّنّ يدُ الا ِّب ل  يرُِّ ﴾٤﴿ ى ا ن  نسُ  جُر  ا م ام  انُ ليِ ف  لُ  ﴾٥﴿ س   ـ  ةِ ّ ا ي ان  ي س  مُ ال قِيٰم  رُ ّف اِذ ا ب رِّ ﴾٦﴿ ي و   ق  ال ب ص 

رُ ّ ﴾٧﴿ ف  ال ق م  س  خ  رُ ّ ﴾٨﴿ و  ال ق م  سُ و  م  جُمِع  الش   ُ ّنّ ي قُولُ الا ِّ ﴾٩﴿ و  ر  ف  ئِذٍ ا ي ن  ال م  م  انُ ي و  ر  ّ ﴾١٠﴿ س  ز  لا   لا  و   ك 

﴿١١﴾  ّ ُ ر  ت ق  ٍۨ ال مُس  ئِذٍ م  ب كِ  ي و  ب  ؤُا الا ِّ ﴾١٢﴿ اِلىٰ ر  م  نّ ينُ  ا ق د   ئِذٍ بمِ  م  انُ ي و  ر  ّس  ا خ   سِهِّنّ ب لِ الا ِّ ﴾١٣﴿ و  انُ ع لىٰ ن ف   س 

ة  ّب صِّ ع اذِّ ﴾١٤﴿ ير  ل و  ا ل قٰى م  هُ ّو  ك  بهِِّ ﴾١٥﴿ ير  ِ ر  ل  بهِِ ّ لا  تحُ  ان ك  لتِ ع ج  ّ اِّ ﴾١٦﴿ لسِ  انٰ هُ ّ ن  قرُ  ع هُ و  م  ن ا ج   ﴾١٧﴿ ع ل ي 

انٰ هُ ّا ّف اِذ ا ق رّ  ّ اِّثمُ    ﴾١٨﴿ ن اهُ ف ات  بِع  قرُ  ن ا ب ي ان هُ ّ ن  لا   ب ل  تحُِب وُن  ال ع اجِل ة  ّ ﴾١٩﴿ ع ل ي  ة  ّ ﴾٢٠﴿ ك  ٰخِر  رُون  الا  ت ذ   ﴾٢١﴿ و 

ة  ّ ئِذٍ ن اضِر  م  ة  ّ ﴾٢٢﴿ وُجُوه  ي و  ب هِ ا ن اظِر  ة  ّ ﴾٢٣﴿ اِلىٰ ر  ئِذٍ ب اسِر  م  وُجُوه  ي و  ة  ّ ﴾٢٤﴿ و  ع ل  بهِ ا ف اقرِ  ُ ا ن  يفُ   ت ظنُ 

لا    ﴾٢٥﴿ اقيِ  ّك  قِّ ﴾٢٦﴿ اِذ ا ب ل غ تِ الت  ر  اقٍ ّ  يل  م نّ و  اقُ ّ ﴾٢٧﴿ ر  ظ ن   ا ن  هُ ال فرِ  اقِ ّ ﴾٢٨﴿ و  اقُ باِلس   تِ الس   ال ت ف    و 

اقُّ  ﴾٢٩﴿ ٍۨ ال م س  ئِذٍ م  ب كِ  ي و  لىٰ ّ ﴾٣٠﴿ ّ۟اِلىٰ ر  لا  ص  ق  و  د   لىٰ ّ ﴾٣١﴿ ف لا  ص  ت و  ب  و  ذ   لكِٰن  ك  ّٰ ثمُ   ذ ه بّ  ﴾٣٢﴿ و  ى اِل

لِهِّ لىٰ ّ ﴾٣٣﴿ ي ت م طىّٰ  ا ه  لىٰ ل ك  ف ا و  لىّٰ  ﴾٣٤﴿ ا و  لىٰ ل ك  ف ا و  بُ الا ِّ ﴾٣٥﴿ ثمُ   ا و  س  ك  سُدًىّ نّ ا ي ح  ر  انُ ا ن  يتُ   س 

نٰى ّ ﴾٣٦﴿ نِي ٍ يمُ  ةً مِن  م  ّ  ﴾٣٧﴿ ا ل م  ي كُ نطُ ف  وٰى ّ ثمُ  ل ق  ف س  ان  ع ل ق ةً ف خ  هُ  ﴾٣٨﴿ ك  ع ل  مِن  ر  ف ج  ك  نِ الذ   ي  ج  و  الز  

نُ ثٰىّ  الا  ّٰا ل ي س  ذٰلكِ  بقِ ادِّ ﴾٣٩﴿ و  تٰىرٍ ع ل و  يِي  ال م  ّ ﴾٤٠﴿ ى ا ن  يحُ 
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Ek A: Alıştırmaların cevapları 
Ders 1 

مّ  مِيعًا İsim, adّاِس   Malik, sahipّم الكِِّ Hepsi, tamamı ج 

ّ  den başka- اِلا     Doğruّالمُست قِيم   Rab, sahip, efendiّر ب 

دُّ م  غّ  Alemlerin rabbi ال ع ال مِينّ  ر ب ِّ Bütün övgülerّا ل ح   Öfkelenilmiş olanlar ضُوبِّالم 

ينُّ ِ مِّ Din, hesap, cezaّا لد   Kim, kim ki م نّ  Allah’ın adı الِ  ِّ اِس 

م نِّ ح  اطّ  Rahmanّا لر   ت عِينُ  Yol صِر   Yardım isteriz ن س 

حِيمِّ ال يِنّ   Rahimّا لر   بُدُّ Sapanlar الض    Taparız ن ع 

ا  Güzel, temizّط ي ِبّ  Allah içinّلِِ  ِّ  Buّهٰذ 

م ّ Üzerineّع ل ى e, -a- اِل ى  Günّي و 

رّ  Onların üzerine هِمّ ع ل يّ   Kiّا ن     -ا ن    Beşer, insanّب ش 

 Şerefliّم جِيدّ  den başka- رِّغ يّ   Eğer; değil اِن  

ّ اِّ كّ  e, içine, içinde-ّفيِ Gerçekten ن   Mübarek, kutluّمُب ار 

دّ  İçin, ait  لِّ Benّا ن ا  Kulّع ب 

تّ   Ne, değil, o şey ki م ا Değil, yok لا ّ Nimet verdin ا نع م 

ا  اِّ مِيعُ  Fakat, ama, lakin ل كِنّ  Ancak ن  م   İşitenّالس  

دِن ا İleّبِّ  Bilenّال ع لِيمُّ Bizi ilet اِه 
 

Ders 2 

ء ّ ي  ِ  Çok bağışlayıcıّال غ فُورُّ Şeyّش  مِ الِ    Allah’ın adı ileّبسِ 

دُودُّ Acayip, garip ع جِيبّ  ينِّ Çok seven ال و  ِ مِ الد   Dinin gününü sahibiّم الكِِ ي و 

ابّ  لُّ Azapّع ذ  ابِ ال فِيلِّا ّ Lütufّال ف ض  ح   Filin arkadaşları ص 

تّ  Büyük الك بِيرُّ Acıklı ليِمّ ا ّ ِ ل ة  الش   Kış yolculuğu ءِّارِح 

اطّ  Ateşّن ارّ  ر  ا ال ب ي تِّ  Yolّالص ِ  Bu evin rabbi ر ب   هٰذ 

امِي ة ّ كِينِّ Doğru المُست قِيمّ  Yakıcı ح   Yoksulun yiyeceği ط ع امِ ال مِس 
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 ّ ابّ  Rab, sahip, efendiّر ب  رِ  Azapّال ع ذ  ل ةُ ال ق د   Kadir gecesi ل ي 

ل قِّ Acıklıّليِمّ الا  ّ Çok bağışlayıcıّغ فُورّ   Sabah aydınlığının rabbi ر ب ِ ال ف 

ة ّ رِيمّ  Beldeّب ل د  اسِدٍ  Şerefli ا ل ك  ِ ح  ر   Hasetçinin kötülüğü ش 

ب ة ّ لِ  Güzel, temizّط ي ِ ط انِ اع م  ي   İnsanların ilahı الن  اسِّ اِلهِّٰ Şeytanın işiّلش  

سُول ّ دٍّ Elçiّر  مٰنِ  Birisinin babasıّا ب ا ا ح  ح  ل قِ الر    Rahman’ın yaratışıّخ 

رِيمّ  ه ن  م  ا ّ Şerefli ك  اب  ج   Cehenneminّب و 
kapıları ِّات او  م   Göklerin rabbi ر ب ِ الس  

رّ ا ّ نبِ اغ افرِِ  Karşılıkّج   Günahınّلذ  
bağışlayıcısı ّ ابُ الن  ارِّا ح   Ateşin arkadaşlarıّص 

رٍّ ي ُّ  Kayıpّخُس  ب كِّ  Gerçek diriّا ل ح   Senin rabbinّر 
 

Ders 3 

ن  ةُّ ق ب ةٍّ Ana    م  ّاُّ Cennetّال ج   Boyun, köleّر 

 Rüzgârّرِيحّ  Ümmet, toplulukّامُ  ةًّ  Zamanّحِينٍّ

تّ اُّ بِيل ّ Önceki, ilkّاوُل ى Kız kardeş   خ   Yolّس 

اطّ  Onlar اوُل ئِكّ  Kulakّ  ذُنّ اُّ   Yolّصِر 

اء ّ م  ة ّ Ayet, işaret, mucizeّايٰ ةٍّ İsimlerّا س  لا   Namaz, dua ص 

ابّ  ح   Acayip, garip ع جٖيبّ  El    ي دّ  Arkadaşlarّا ص 

ضُّ ن ةٍّ Yeryüzüّا لا  ر  نّ  Apaçık ب ي ِ  Göz, pınarّ ع ي 

ة ّ Evّا ل ب ي تُّ كِر  ن ة ّ Hatırlatma, öğüt ت ذ   İmtihan, deneme فتِ 

ن  ة ّ م ّ Şu, o (dş) تلِ ك       Bahçeّج   Ayakّ   ق د 

اءُّ م  ه ن  مُ  Gökّا لس   م ّ Cehennemّ  ج   Kavim, milletّق و 

سُّ م  بّ  Güneş  ا لش   ر  ى Harp, savaşّح  ر   En büyükّكُب 

رُّ ن ى Ay ال ق م   Bu (dş)ّهٰذِهٖ      En güzelّحُس 

اء ّ Diyetّدِي ة ّ ر  ض  ى Yeşilّخ  ا و   Sığınak ال م 

 Şu, oّذٰلكِ    Evّدا رّ  Malّم ت اع ّ
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Ders 4 

Oyun  ّل عِب  Gökler ِّات مٰو  لٍ  Süre الس   ّا ج 
Müminler için   ّمِنِين ّللِ مُؤ  İşiten ُّمِيع ضِّ Yeryüzü الس   ّالا ر 
Onlar için   ّل هُم Barış ُّل ح ُ ُّا ّ Allah الص  ّلِ  
Eğlence  ّو ّل ه  Bilen  ُّال ع لِيم ّ Allah’a iman ettik  ِّ  ِن  ا  باِل  امٰ 
Belirlenmiş, adı 
verilmiş م ًى ّمُس  Çok bağışlayan   غ فُور Ayet, işaret ًّايٰ ة 

Ortak koşanlar  ّرِكُون اسِقُونّ  Yoldan çıkanlar ال مُش  ّال ف  Övgüye layık ُّمِيد ّال ح 
Bozguncular  ّسِدُون ّال مُف  İmtihan, deneme ُّن ة ن ي ا  Yakın hayat ال فتِ  ُ ي اةُ الد   ال ح 

Meyve ّ ّف اكِه ة Allah’ın lütfu ُّل ّالِ  ِّ ف ض  Daha hayırlı   ّر ي  ّخ 
Şarap ُّر م  ّال خ  Fakirler  ّر ةُّ ارُّدّ ال Ahiret evi ءُ اال فُق  ٰخِر  ّ الا 
İnsanlardan ِّمِن  الن  اس Öldürme  ِّل ت  ّال ق  Şu, o  ِّذٰلك  

Müminler مِنُو س   pislik ق دِيرّ   Gücü yeten نّ ال مُؤ  ّرِج 
Pislik    س ّن ج  Şerefli  ّرِيم ّك  Allah’ın elçisi ِّ  ِسُولُ ال ّر 
Apaçık uyarıcı  ّن ذِير  مُبِين ّ Her ümmet ٍّكُل ِ امُ  ة Tek, bir  ّاحِد ّو 
 

Ders 5 

ة ّ Ben ا ن ا ٰخِر   Aksineّب ل ّ Ahiretّالا 

ة ّ En yüce  الا  ع ل ىّٰ Şüphesiz bizّن  ااِّ كِر   Hatırlatmaّت ذ 

ّ  Senّتّ ا نّ  دِيثِّ den başka-ّاِلا   Sözّال ح 

رّ ا ّ Sizّتُمّ ا نّ  ك  ِ كِيمُّ Öğüt, anmaّلذ   Hikmet sahibi  ال ح 

ارُّ ااِّ Yardımcılarّا نص  ن   Evّد ارُّ Bizeّل ي 

بِ كّ  Yoksaّا م ّ Şüphesiz senّن  كّ اِّ  Senin rabbinّر 

ااِّ ّ اِّ  Ancakّن  م   ,Şüphesizّن 
gerçekten ُّب كُُم  Sizin rabbinizّر 

ز  اقُّ Çok bağışlayanّال غ فُورُّ Şüphesiz ben ن  نِياِّ  Çok rızık verenّالر  

ة ّ Dediّق الّ  Şüphesiz oّن  هُّاِّ  Haksızlık yapanّظ المِ 
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 Gerçekten bilenّال ع لِيمُّ Deّقلُ ّ Şüphesiz o (dş)ّن  ه ااِّ

لا  ّ Sizin içinّل كُمّ  Şüphesiz benّن ىِاِّ  Hayırّك 

 Dönüş yeri  ال م صِيرُّ Uyarıcıّن ذِيرّ  O (dş)ّهِىّ 

دُودُّ  ,den, bazıları-ّنّ مِّ Öldürürüzّنمُِيتُّ Çok sevenّال و 
hiç 

ه  ابُّ  İnsanlarّالن  اسُّ Onlarّهُمّ  Çok hibe edenّال و 

يِي نُّ Oّهُوّ   Diriltirizّنحُ   Bizّن ح 
 

Ders 6 

ن ا ذ  ا ي تُّ Tuttuk, yakaladıkّا خ  خّ  Gördümّر   Üflediّن ف 

اء تّ  مىّٰ Geldi (dş)ّج  عّ  Attıّّر  ج   Geri döndüّر 

م ي تّ  Geldilerّءوُاجّ  دّ  Attınّر  ج   Secde ettiّس 

ل قّ  ب رُوا Yarattı خ  قُوا Sabrettilerّص   Yoldan çıktılarّف س 

ل ق تُّ بّ  Yarattımّخ  ر   Yaptınızّف ع ل تُمّ  Vurduّض 

ل تُمّ  تُّ Girdinizّد خ  رّ  Haksızlık yaptımّظ ل م   Bağışladıّغ ف 

ن ا ت ب  ن ا Yazdıkّك  ض   Dediّق الّ  Arz ettikّع ر 

ب تّ  س  تّ  Kazandı (dş)ّك  م   Dedi (dş)ّق ال تّ  Azmettinّع ز 

تُمّ  ب  س  تُمّ  Kazandınızّك   Öldürdümّق ت ل تُّ Bildinizّع لمِ 

رُّ ف  رّ  İşlediّع مِل ّ İnkar ettilerّواك   Andı, hatırladıّذ ك 

ع ل ّ Kaldınّل بِث تّ  انّ  Yaptıّج   Oldu, -dır, -dirّك 
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Ben    ت ب تُّ كُن تُّ قلُ تُّ ف ع ل تُّ ا ن ا ب تُّ ك  ر  تُّ ض   ع لمِ 
Sen    تّ  كُن تّ  قلُ تّ  ف ع ل تّ  ا ن ت ت ب  ب تّ  ك  ر  تّ  ض   ع لمِ 
O (er)     انّ   ق الّ  ف ع ل ّ هُو ك  ت بّ   بّ  ك  ر   ع لِمّ  ض 
O (dş)   ان تّ  ق ال تّ  ف ع ل تّ  هِي ت ب تّ  ك  ب تّ  ك  ر   ع لمِ تّ  ض 
Biz ُّن ن ا كُن  ا قلُ ن ا ف ع ل ن ا ن ح  ت ب  ب ن ا ك  ر  ن ا ض   ع لمِ 
Siz    تُمّ  قلُ تُمّ  ف ع ل تُمّ  ا ن تُم تُمّ  كُن  ت ب  ب تُمّ  ك  ر  تُمّ  ض   ع لمِ 
Onlar     انوُا ق الوُا ف ع لوُا هُم ت بُوا ك  بوُا ك  ر   ع لمُِوا ض 

 

Ders 7 

لوُنّ Zannederimّّا ظنُ ُّ م  بُدİşlersinizُّّّت ع  Taparızّ ن ع 

ق هُّ Dersinّت قُولTaparımُّّّا ع بُدُّ Anlarızّّن ف 

ل ق كُمّ Bilirimّّا ع ل مُّ رُجSizi yarattıُّّّخ  Çıkarّّي خ 

ل ق ه اYersinizّ ت ا كُلوُنّ  لقOnları yarattıُُّّّخ  Yaratırّّي خ 

ري ا ي تُمAkarُّّّت ج  Haksızlık ederّّي ظ لِمGördünüzُّّّر 

بوُنّ  ر  رُجُّ İşledilerّع مِلوُاİçersinizّ ت ش  Yükselirّّي ع 

بُدُونّ  ل مDediُّّّق الّ  Taparsınız ت ع  Bilirّّي ع 

ل مُّ ل مُونّ Dedilerّّق الوُاBilirsinّّت ع  Bilirlerّّي ع 

ل مُونّ  ىّٰ Bilirsiniz ت ع  تُلوُنّ  İcra ettiّق ض  Öldürürlerّّي ق 

Derّّي قُولOlُّّّكُنّ Girerّّي لِجُّ

زِلُّ ع لİnerُّّّي ن  فُرُونّ Yaparızّّن ج  İnkar ederlerّّي ك 

اكّ Olurّّ ي كُونُّ Seni görürüzُّّّن ر  İtip kakarّ ي دُع 

ن عُونّ Teşvik ederّّي حُض ُّ تُبEngel olurlarُّّّي م  Yazarّّي ك 

تُبُّ تُبYazarımُّّ ا ك  تُبُّّYazar (dş)ّت ك  Yazarsınّّت ك 

تُبُّ تُبُونّ Yazarızّّن ك  Yazarlarّّكتُبُون    ي Yazarsınızّّّت ك 
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Ben    تُبُّا ّ ا كُونُّ ا قوُلُّ ا ف ع لُّ ا ن ا ك  رِبُّ   ا ع ل مُّ ا ض 
Sen    ع لُّ ا ن ت تُبُّ ت كُونُّ ت قُولُّ ت ف  رِبُّت ّ ت ك  ض  ل مُّ   ت ع 
O (er)     ع لُّ هُو تُبُّ ي كُونُّ ي قُولُّ ي ف  رِبُّ ي ك  ل مُّ ي ض   ي ع 
O (dş)   ع لُّ هِي تُبُّ ت كُونُّ ت قُولُّ ت ف  رِبُّت ّ ت ك  ض  ل مُّ   ت ع 
Biz ُّن ع لُّ ن ح  تُبُّ ن كُونُّ ن قُولُّ ن ف  رِبُّ ن ك  ل مُّ ن ض   ن ع 
Siz    ع لوُنّ  ا ن تُم تُبُونّ  ت كُونوُنّ  ت قُولوُنّ  ت ف  رِبُّت ّ ت ك  نّ وض  ل مُونّ    ت ع 
Onlar     ع لوُنّ  هُم تُبُونّ  ي كُونوُنّ  ي قُولوُنّ  ي ف  رِبوُنّ  ي ك  ل مُونّ  ي ض   ي ع 

 
Ders 8 

ع ل ن ا Onların kulakları اذٰ انهِِمّ   Benim kullarımّعِب ادٖى Yaptıkّج 

ت هُّ Oğullarınızّا ب ن اء كُمّ  ل ق  ل كّ  Onu yarattınّخ   Seni düzgün yaptı ع د 

ل ق كّ  Oğullarımızّا ب ن اء ن ا  Bendenّع ن ٖى Seni yarattıّخ 

ي اكُمّ  اب كّ  Sizi dirilttiّا ح  دِكُمّ  Sana çarptıّا ص   Sizin ahdinizّع ه 

ُهُ  ب  ن ا Onun annesiّامُ  بُونِّ Rabbimizّر  ه   Benden korkun ف ار 

ب هُ ا Onu yetiştirdiّا ن ب ت ه ا هُّ Onun (dş) rabbiّر  ل  م   Onunla konuştuّك 

كُمّ  سُول هُّ Onun elçileri رُسُلِهّٖ Sizin kendiniz ا ن فُس   Onun elçisi ر 

ن ا اد هُمُّ Bizim kendimizّا ن فُس   Bizim kalplerimizّقلُوُب ن ا Onları arttırdıّز 

ب ىِ Gerçekten benّاِن ىٖ  Onların kalpleriّقلُوُبهِِمّ  Rabbimّر 

تِه ا وٰيكّ  Onun altındaّت ح   Senin kitabınّكِت اب كّ  Seni düzelttiّس 
 

Ben ا ن ا 
Bana, beni, benden 
Benim  ـيِ  ـنِي Biz ُّن  ن ح 

Bizi, bize, bizden  
Bizim  ـن ا 

Sen  ّا ن ت 
Sana, seni, senden 
Senin   ّـك Siz  ّا ن تُم 

Sizi, size, sizden  
Sizin   ّـكُم 

O (er)  ّهُو 
Ona, onu, ondan 
Onun ِّـهُ  ـه Onlar  ّهُم 

Onlara, onları, onlardan 
Onların  ّّمّ ـهِّ ـهُم

O (dş)  ّهِي 
Ona, onu, ondan 
Onun ّـه ا ّ ّ
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 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ل تُّ ا ف ت حُّ تُّف ت حّ  ا ن ا خُلُّ د خ   ا د 

Sen    تّ  ا ن ت ت حُّ ف ت ح  لّ  ت ف  خُلُّ تّ د خ   ت د 

O (er)     ت حُّ ف ت حّ  هُو ل ّ ي ف  خُلُّ د خ   ي د 

O (dş)   تّ  هِي ت حُّ ف ت ح  ل تّ  ت ف  خُلُّ د خ   ت د 

Biz ُّن ن ا ن ح  ت حُّ ف ت ح  ل ن ا ن ف  خُلُّ د خ   ن د 

Siz    تُمّ  ا ن تُم ت حُونّ  ف ت ح  ل تُمّ  ت ف  خُلوُنّ  د خ   ت د 

Onlar     ت حُونّ  ف ت حُوا هُم لوُا ي ف  خُلوُنّ  د خ   ي د 
 
Ders 9 

Her ümmet ٍّّكُل   امُ  ة Rabbinin nimetiyle ِ ِب ك ةِ ر  م  ّبنِِع  Allah’a iman ettik ِِّٰن  ا باِل ّ امٰ 
Onun hepsi ّكُل  ه ا Bir süreye kadar ِّلٍ ا ّل ى ا ج  İnsanlardan  ِّمِن  الن  اس    ّ
Her sabırlı ٍّب  ار ى   Önünde كُل ِ ص  ن  ي د  ّب ي  Allah için  ِ ّلِِ  
Her şey ٍّء ي  ّكُل   ش  Göklerde ne varsa  ِات او  م  ا فىِ الس   ّم  Onun elçisi için ِِّسُوله ّلرِ 
Bütün canlar ٍّس ّكُل ُ ن ف  Zorlukla birlikte  ِر ّم ع  ال عُس  Müminler için  ّمِنِين ّللِ مُؤ 
Her, hep, bütün ّ  ّكُل Elçinin üzerine ِّسُول ّع ل ى الر   Sinelerin üzerine ّ ةِّئِّع ل ى الا  ف ّد 
Allah’ın azabı 
gibi ِّ  ِابِ ال ع ذ  ّك  Allah katında  ّّدِ الِ  ِّعِن Rableri katında   ب هِِم ّعِند  ر 
Sağlam, temiz 
kalp ile ٍّليِم ّبقِ ل بٍ س  Başının üzerinde ِّا سِه ق  ر  ّ  ف و  Onun kullarından  ّٖع ن  عِب ادِه
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 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    ب تُّ ا ن ا ذ  ذِبُّّك  سِب تُّ ا ك  بُّ ح  س   ا ح 

Sen    ب تّ  ا ن ت ذ  ذِبُّّك  سِب تّ  ت ك  بُّ ح  س   ت ح 

O (er)     بّ  هُو ذ  ذِبُّّك  سِبّ  ي ك  بُّ ح  س   ي ح 

O (dş)   ب تّ  هِي ذ  ذِبُّّك  سِب تّ  ت ك  بُّ ح  س   ت ح 

Biz ُّن ب ن ا ن ح  ذ  ذِبُّّك  ن ا ن ك  سِب  بُّ ح  س   ن ح 

Siz    ب تُمّ  ا ن تُم ذ  ذِبوُنّ ّك  تُمّ  ت ك  سِب  بُونّ  ح  س   ت ح 

Onlar     بوُا هُم ذ  ذِبُّّك  سِبُوا نّ وي ك  بُونّ  ح  س   ي ح 
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Ders 10 

Çok, çokça ًّثِيرا ّك  Dünya, yakın  ّن ي ُ ّاالد  Akşamleyin  ِّّباِل ع شِي
Kafirler ُّة ر  ّال ك ف  Doğruluk ًّدا ش  قّ  Gök gürültüsü ر  ّال ب ر 
Söz ُّل ّق و  Saf halinde ًّ ا ف  ّص  Ansızın ًّت ة ّب غ 
Eğlence  ّو ّل ه  Zarar  ًّا ر  ّض  Hayır, aksine ّ ّب ل
Levha ٍّح ّل و  Alemler, 

dünyalar  ّّال ع ال مِين Yardım  ّر ّن ص 
Geceleyin ًّلا ّل ي  Gerçek bilen  ّّع ليِم İndiriş ًّزِيلا ّت ن 
Şanı yüce  ّم جِيد Günahkarlar ُّة ر  ّال ف ج  Övgüye layık 

olan ُّمِيد ّال ح 
Korunmuş ٍّفُوظ ّم ح  Bozgunculuk ُّاد ّال ف س  Yaratan ُِّالق ّخ 
Kuşatan ُّّحِيطّ م Lütuf ّلًا ّف ض  Korku için ًفا و  ّخ 
Adam, insan ُّء ر  ّال م  Yakın  ّّّق رِيب Daha hayırlı  ّر ي  ّخ 
İnsanlar  ّّالن  اس Kalpler  ّّقلُوُب Melekler ُّّال م لا ئكِ ة
Deniz ِّر ّال ب ح  Büyük ِّال ك بِير ّ Ümit için عًا ّط م 
Fetih, zafer  ّح ّف ت  Oyun   ّّل عِب O gün ٍّم ئِذ ّي و 
 

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    تُّ ا ن ا تُّ ا ظ لمُِّّظ ل م  ر   ا ن صُرُّ ن ص 

Sen    تّ  ا ن ت تّ  ت ظ لِمُّّظ ل م  ر  صُرُّ ن ص   ت ن 

O (er)     رّ  ي ظ لِمُّّظ ل مّ  هُو صُرُّ ن ص   ي ن 

O (dş)   تّ  ت ظ لِمُّّظ ل م تّ  هِي ر  صُرُّ ن ص   ت ن 

Biz ُّن ن ا ن ح  ن ا ن ظ لِمُّّظ ل م  ر  صُرُّ ن ص   ن ن 

Siz    تُمّ  ا ن تُم تمُّ  ت ظ لمُِونّ ّظ ل م  ر  صُرُونّ  ن ص   ت ن 

Onlar     رُوا ي ظ لمُِونّ ّظ ل مُوا هُم صُرُونّ  ن ص   ي ن 
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Ders 11 

ن اهُّ هُمّ  Ona verdikّاتٰ ي  ُ  Onlara zararّي ضُر 
verir ّ ع ل  Kıldıّج 

ن اهُمّ  ل مُّ Onlara getirdikّبِّ ا ت ي  ع ل ن اهُّ Bilirlerّونّ ي ع   Onu kıldıkّج 

رٍّ ل مُّ Karşılıkّا ج  سِرّ  Bilirّي ع   Kaybettiّخ 

عُهُمّ ي نّ  Olacağı zamanّذ ااِّ  Onlara faydaّف 
verir  ّل ق  Yarattıّخ 

ا لكُُمّ  ه دُّ Sizden isterimّا س  سّ  Şahitlik ederizّن ش  م   Güneşّالش  

هُّ ق كُمُّ Açtılarّف ت حُوا Olgunluk çağıّا شُد   د   Sizi doğruladıّص 

ل هُّ Dediّق الّ  Sığınırımّا عوُذُّ  Onu yediّا ك 

ق ِّ  Hak ile, gerçekّباِل ح 
olarak ّق الوُاDediler  ّت ب  Yazdıّك 

بوُا Gerçektenّق دّ  Hayır, aksineّب ل ّ ذ    Yalanladılarّك 

رُوا  Gerçektenّق دّ ل ّ Ulaştıّب ل غّ  ف   İnkar ettilerّك 

اذِبوُنّ  Deّقلُ ّ Kavuşmaّلقِ اءِّ  Yalancılarّك 

ل مّ  ةِّ Bilmenّت ع   Değilّل ي سّ  Kıyametّال قِي ام 

اء كّ  انّ  Sana geldiّج  ن ا Oldu, -dır, -dirّك  ك   Terk ettikّت ر 

ا لُّ بُدُونّ  Sorar, isterّي س  دُوا Taparlarّي ع  ج   Buldularّو 
  

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    تُّ ا ن ا تُّّمُرُّاّٰ ا م ر  ر  ف  فُرُّ ك   ا ك 

Sen    تّ  ا ن ت تّ  ت ا مُرُّ ا م ر  ر  ف  فُرُّ ك   ت ك 

O (er)     رّ  هُو رّ ّي ا مُرُّّا م  ف  فُرُّ ك   ي ك 

O (dş)   تّ  هِي تّ ّت ا مُرُّ ا م ر  ر  ف  فُرُّ ك   ت ك 

Biz ُّن ن ا ن ح  ن ا ن ا مُرُّ ا م ر  ر  ف  فُرُّ ك   ن ك 

Siz    تمُّ  ا ن تُم تمُّ  ت ا مُرُونّ  ا م ر  ر  ف  فُرُونّ  ك   ت ك 

Onlar     رُواّي ا مُرُونّ  ا م رُوا هُم ف  فُرُونّ  ك   ي ك 
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Ders 13 

بِيرُّ  Hakkıylaّال خ 
haberdar  ِّّذّ اOlduğu zaman  ّرِّو  Asra and olsun  ال ع ص 

ل فّ   رِّوّ  Olacağı zamanّذ ااِّ Arka خ   Fecre andolsunّال ف ج 

رّ  ك  قّ  Yemin ederimّاقُ سِمُّ Erkekّالذ    Üzerinde ف و 

عِّوّ  ف   ,Mutlak hakimّال ق اهِرُّ Önünde ا م ام         Çifte andolsunّالش  
ezen 

ال ّ  ُّ Sol شِم   Eskiّ ال ق دِيمِّ İşler مُورُّالا 

سِّ م  ُّا ّ Güneşّالش    Kaleme andّال ق ل مِّوّ  Dişiّنث ىلا 
olsun 

هِيدّ  رِّوّ  Nehirlerّن ه ارُّلا  ّا ّ Gören, şahitّش   Aya and olsunّال ق م 

حِّ ب  ُ اا ّ  Sabahّالص  لِّوّ  Her nerede ي ن م   Geceye andّالل  ي 
olsun 

ىوّ  ح  ُ  الض 
Kuşluğa and 
olsun   ّن رِكِينّ  Arasında ب ي   Ortak koşanlarّمُش 

يّ   Yıldızlarّالن جُُومِّ ن  ي د  قاً Önünde ب ي  ِ د   Doğrulayıcıّمُص 
olarak 

 Münafıklar مُن افقُِونّ  Allah’a and olsunّت الِ  ِّ Gündüzّلن  ه ارِّا ّ

الِ  ِّ تّ   Allah’a and olsunّو  هُّ Altında ت ح  ج   Yüzّو 

ت رِّوّ   Tek olana andّال و 
olsun  ّّالت ِينِّوİncire and olsun      اء ر   Arkasında و 

ي ثُّ ل ّ  Her nerede ح  و   Sağ; andّن   ي مِي Etrafında ح 

 

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    تُّ ا ن ا ب ر  بِرُّّص  ل تُّ ا ص  م  مِلُّ ح   ا ح 

Sen    تّ  ا ن ت ب ر  بِرُّّص  ل تّ  ت ص  م  مِلُّ ح   ت ح 

O (er)     ب رّ  هُو بِرُّّص  م ل ّ ي ص  مِلُّ ح   ي ح 

O (dş)   تّ  هِي ب ر  بِرُّّص  ل تّ  ت ص  م  مِلُّ ح   ت ح 

Biz ُّن ن ا ن ح  ب ر  بِرُّّص  ل ن ا ن ص  م  مِلُّ ح   ن ح 

Siz    تمُّ  ا ن تُم ب ر  بِرُونّ ّص  ل تُمّ  ت ص  م  مِلوُنّ  ح   ت ح 

Onlar     ب رُوا هُم بِرُونّ ّص  لوُا ي ص  م  مِلوُنّ  ح   ي ح 
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Ders 14 

Anlam  Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu çoğul İsim Anlam Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim 

Kâfirler  ّافرِِين ّك  افرُِونّ  ّك  افرِّ  ّك  Tevbe 
edenler ّ ّائبِّ ت ّ ائبُِونّ ت ّ ائبِِينّ ت

Müjdeleyiciler  ّرِين ِ ّمُب ش  رُونّ  ِ ّمُب ش  رّ  ِ ّمُب ش  Cahiller  ّاهِليِن اهِلوُنّ  ج  اهِل ّ ج   ج 

Sakınanlar  ّّمُت  قِين ّمُت  قُونّ  ّمُت  قٍّ Övenler  ّامِدِين ّح  امِدُونّ  ّح  امِدّ  ّح 
Gönderilenler  ّلِين س  لوُنّ  مُر  س  ل ّ مُر  س  اسِرِينّ  Zarar edenler مُر  اسِرُونّ  خ  اسِرّ  خ   خ 
Bağışlanma 
dileyenler  ّت غ فرِِين ّمُس  ت غ فرُِونّ  ّمُس  فِرّ  ت غ  ّمُس  Rüku edenler  ّاكِعِين ّر  اكِعُونّ  ّر  اكِعّ  ّر 
İsraf edenler  ّرِفيِن ّمُس  رِفوُنّ  ّمُس  رِفّ  ّمُس  İçenler  ّارِبيِن ّش  ارِبوُنّ  ّش  ارِبّ  ّش 
Teslim olanlar  ّلِمِين لمُِونّ  مُس  لِمّ  مُس  ابرِِينّ  Sabredenler مُس  ابرُِونّ  ص  ابرِّ  ص   ص 

Ortak koşanlar  ّرِكِين رِكُونّ  مُش  رِكّ  مُش   مُش 
Doğru 
söyleyenler  ّادِقيِن ادِقوُنّ  ص  ادِقّ  ص   ص 

Başaranlar  ّلِحِين لِحُونّ  مُف  لِحّ  مُف  الحِِينّ  Salihler مُف  الحُِونّ  ص  الحِّ  ص   ص 

Münafıklar  ّّمُن افقِِين ّمُن افقُِونّ  ّمُن افقِّ  Sapanlar  ّال يِن ال وُنّ  ض  ال  ّ ض   ض 

Uyaranlar  ّّمُنذِرِين ّمُنذِرُونّ  ّمُنذِرّ  Haksızlık 
edenler  ّظ المِّ  ظ المُِونّ  ظ المِِين 

Harcayanlar  ّفِقِين ّمُن  فِقُونّ  ّمُن  فِقّ  ّمُن  Kulluk edenler  ّع ابدِّ  ع ابدُِونّ  ع ابدِِين 

İman edenler  ّمِنِين مِنُونّ  مُؤ  مِنّ  مُؤ  ّق انتِِينّ  İtaat edenler مُؤ  ّق انتُِونّ  ّق انتِّ 
 
Ders 15 

Anlam  Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim Anlam Mansub-
mecrur çoğul 

Merfu 
çoğul 

İsim 

Oruç tutanlar  ِّائم ّاتٍّص  ائمِّ  ّاتّ ص  ة ّ ائمِ  ّص  Apaçık olanlar  ّن ّاتٍّب ي ِ نّ  ّاتّ ب ي ِ نّ  ّة ّب ي ِ
Namazlar ٍّات لا و  ّص  لا وّ  ّاتّ ص  لا ة ّ ّص  Tevbe edenler  ِّّاتٍّت ائب ّاتّ ت ائبِّ  ّت ائبِ ة ّ
İtaatkâr olanlar  ِّّاتٍّق انت ّاتّ ق انتِّ  ّق انتِ ة ّ Dullar  ّب ّاتٍّث ي ِ بّ  ّاتّ ث ي ِ ب ة ّ ّث ي ِ
Kelimeler  ِّلم ّاتٍّك  لمِّ  ّاتّ ك  ة ّ لمِ  ّك  Bahçeler  ّ ن  ّاتٍّج  ن ّ  ّاتّ ج  ن  ة ّ ّج 
Ayetler ٍّّايٰ ات ّايٰ اتّ  ّايٰ ة ّ Koruyanlar ّ ِافظ ّاتٍّح  افظِ ّ ّاتّ ح  افظِ ة ّ ّح 
Teslim olanlar  ِّلم ّاتٍّمُس  لمِّ  ّاتّ مُس  ة ّ لمِ  ّمُس  İyilikler  ّن س  ّاتٍّح  نّ  س  ّاتّ ح  ن ة ّ س  ّح 
Münafıklar  ِّّاتٍّمُن افق ّاتّ مُن افقِّ  ة ّ ّمُن افقِ  Huşu duyanlar   ّاشِع ّاتٍّخ  اشِعّ  ّاتّ خ  اشِع ة ّ ّخ 
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İman edenler  ّمِن ّاتٍّمُؤ  مِنّ  ّاتّ مُؤ  مِن ة ّ ّمُؤ  Ananlar  ّّاتٍّذ اكِر ّاتّ ذ اكِرّ  ة ّ ّذ اكِر 
Ortak koşanlar  ّرِك ّاتٍّمُش  رِكّ  ّاتّ مُش  ة ّ رِك  ّمُش  Gökler ِّات او  م  ّس  اتُّ او  م  ّس  اءُّ م  ّس 
Gönderilenler ّ لا س  ّتٍّمُر  لا ّ س  ّتّ مُر  ل ة ّ س  ّمُر  Kötülükler  ّئ ي ِ ّاتٍّس  ي ِئّ  ّاتّ س  ئ ة ّ ي ِ ّس 
Kulluk edenler  ِّّاتٍّع ابد ّاتّ ع ابدِّ  ة ّ ّع ابدِ  Sabredenler  ِّابر ّاتٍّص  ابرِّ  ّاتّ ص  ة ّ ابرِ  ّص 
Salihler, iyiler  ِّالح ّاتٍّص  الحِّ  ّاتّ ص  ة ّ الحِ  ّص  Doğru söyleyenler ّ ادِق ّاتٍّص  ادِق ّ ّاتّ ص  ادِق ّ ّة ّص 
 

Ders 16 

Anlam Tekil İsim Anlam Tekil İsim 

Kullar  ّد ّعِب اد ع ب  Kapılar  ّابٍّ ب اب ّا ب و 
Alimler  ِّاءُّ ع الم ّعلُ م  Kulaklar  ّّذ انّ اّٰ اذُُن
Pınarlar  ّن جّ  Eşler عيُُون ع ي  اج ز و  و   ا ز 

Günahkârlar  ّةُّ ف اجِر ر  ّف ج  İsimler  ّم مّ  اِس  ّءُّاا س 
Fakirler  ّرّ  ف قِير ّءِّافقُ  Aylar  ّر ه  هُرّ  ش  ّا ش 
Kalpler  ّّقلُوُبّ  ق ل ب Gözler  ّن ّا ع يُنّ  ع ي 
Kitaplar  ّّكُتُبِّ كِت اب Mallar ّ الُّ م ال و  ّا م 
Kâfirler  ِّافر ةُّ ك  ر  ف  ّك  Nebiler  ّ ّءّ اا ن بِيّ  ن بِي 
Mescidler  ّجِد اجِدّ  م س  ّم س  Çocuklar  ّل د لا د و  ّا و 
Miskinler  ّاكِينِّ كِينّ مِس ّم س  Dostlar  ّ ليِ  ليِّ  و  ّءُّاا و 
Anahtarlar  ّت اح اتحُِّ مِف  ّم ف  Beldeler  ّبلِا دِّ ب ل د 

Melekler  ّّةئكِّ م لاّٰ م ل ك Dağlar ّ ب ل ّجِب ال ج 
Hükümdarlar  ّّمُلوُك م لِك Adamlar ّ جُل ال ر  ّرِج 
Kadınlar ّ ئ ة ر  ّءِّانسِّ  اِم  Elçiler ّ سُول ّرُسُل ر 
Canlar  ّس ّا ن فُسّ  ن ف  Sihirbazlar  ّاحِر ةُّ س  ر  ح  ّس 
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Ders 17 

ن  ات   رُ ال ع امِلِينّ  Bahçeler   ج   İş yapanlarınّا ج 
mükafatı ّ ِائل ر   İsrail oğullarıّب نِي اِس 

رِمِينّ   Suçlularınّع اقبِ ةُ ال مُج 
sonu  ّّع اقبِ ةُ الظ  المِِينZalimlerin 

sonu  ّظ المِى ا ن فُسِهِم  Kendilerinin 
zulmedicileri 

لِينّ  ن ب اِّ س   Elçilerinّال مُر 
haberi  ٍايۤ ات   Ayetler ّت ارِكِي الٰهِ تِن اİlahlarımızın terk 

edicileri 

ليِنّ   Öncekilerinّخُلقُُ الا و  
ahlakı ِّاوُلىِ الا ل ب اب Akıl sahipleri  ّاكِمِين مِ ال ح  ك   Hüküm verenlerinّا ح 

en iyi hüküm vereni 

اتِ  او  م  ل قِ الس    Göklerinّ خ 
yaratılışı  ّسِنِين ر  ال مُح   İyilik yapanlarınّا ج 

mükafatı  ّلمِِين لُ ال مُس   Müslümanların ilkiّ ا و  

ليِنّ  اطِيرُ الا و    Öncekilerinّا س 
masalları   ا لِكُوه  نُ مُه   Onun helakّن ح 

edicileriyiz ِّالن  ه ار لِ و  تِلا فِ ال ل  ي   Gece ve gündüzünّاخ 
art arda gelişi 

 Ademّ د م  اّٰب نِى 
oğulları ِّمِ ال قِي ام ة وك   Kıyamet günüّ ي و  ُ  Senin kurtarıcılarınّ مُن ج 

حِيمِّ Nehirlerّ الا ن ه ارُ  الوُ ال ج   Cehenneminّص 
giricileri  ِي ة ذِهِ ال ق ر  ٰـ لِ ه  لكُِو ا ه    مُه 

Bu şehrin halkının 
helak edicileri 

سُّي ا  اي ا ا ي هُ ا  Ey canّا ي  تُه ا الن  ف  ل ٶ   Ey ileri gelenّال م 
kişiler ّي ا ا ب ان اEy babamız 

رِبّ  ل  ي ث   Ey Yesribّي ا ا ه 
halkı ّ ائيِل ر   Ey İsrailّي ا ب نِي اس 

oğulları ِّل  ال كِت اب  Ey kitap ehliّي ا ا ه 

ي مُّ  Ey akılّالا  ل ب ابِّي ا اوُليِ  Ey Meryemّي ا م ر 
sahipleri ُِّّي ا م الكEy Malik 
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Apaçık sapıklık ٍّلٍ مُبٖين لا  تّ   Değilsin ض  ًّاِّ Büyük günah ل س   ث ماً ع ظِيما

Çok şükreden kul ًّكُورا داً ش  تُّ Değilim ع ب  رِيمٍّ Cömert karşılık ل س  رٍ ك   ا ج 

Acıklı azap  ّاب  ا ليٖم تُمّ  Değilsiniz ع ذ  ت ةُّ Ölü yeryüzü ل س  ي  ضُ ال م   الا  ر 

Salih iş ًّ الحِا ّ  Değilsiniz (dş) ع م لاً ص  تُن   ل س 
Ayakta duran 
topluluk ّ ة  امُ  ة  ق ائمِ 

Apaçık bir kur’an ٍّانٍٰ مُبٖين ليِ اءُّ   Dostlar ل ي سّ   Değil قرُ   ا و 

Sabit söz  ِِّلِ الث  ابت سُوا  Değiller ال ق و  ن اتّ  Apaçık ayetler ل ي   ايٰ ات  ب ي ِ

Aşırı giden kavim  ّرِفوُن م  مُس   ال ب لا غُ ال مُبِينُّ Apaçık bildirme ل ي لاً ط وِيلاًّ Uzun gece ق و 

Yalancı  ّ اذِب ة مِيلاًّ Güzel sabır  ك  راً ج  ب   ص 
Dünya hayatı, yakın 
hayat ن ي ا ُ ي اةِ الد   ال ح 

Dosdoğru kitaplar ّ ة  كُتُب  ق ي ِم 
Temizlenmiş 
sahifeler ًّة  د اعِى  الِِّٰ Allah’ın davetçisi صُحُفاً مُط ه  ر 

Kötü bir ağaç gibi ٍّبِيث ة ةٍ خ  ر  ج  ش  ةًّ Tek çığlık ك  احِد  ةً و  ي ح  ادًا Yedi kuvvetli ص  عًا شِد  ب   س 

Pis, kötü söz ٍّبِيث ة ةٍ خ  لمِ  اءًّ  Eşit ك  و  ِس  Parlak kandil  ه  اجًا اجًا و   سِر 
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Yerine getirilen 
vaad ًّعُولا ع داً م ف  اجًا Bol su ن ذِير  مُبِينّ  Apaçık uyarıcı و   م اءً ث ج  
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Kılmadı ّ ع ل ّم ا ج  Olmaz  ُا ي كُون ّم  İstemem ُّا ل ّلا  ا س 
Onu asmadılar ُّل بُوه ّم ا ص  Bilmiyoruz  رِى ا ن د  ّم  Malik olmam ّ لكُِ  لا ّا م 
İnkar etmedi   ر ف  ّم ا ك  Ölmez  ُّلا  ي مُوت Tapmam  ُبُد ّلا  ا ع 
İşitmedik  ن ا مِع  ّم ا س  Bilmezler   ّل مُون ّلا  ي ع  Yemezsiniz  ّلا  ت ا كُلوُن 

Kâr etmedi   ت بحِ  ا ر  ّم  Akletmezler  ّقِلوُن ّلا  ي ع  Konuşmasınız   ّت نطِقُونّ لا
Ağlamadı   ا ب ك ت ّم  Anlamıyoruz  ُه ق  ا ن ف  ّم  Görmezsiniz ّ صِرُونّ  لا ّتبُ 
Doğrulamadı   ق د   ّف لا  ص  Onları tutmuyor    سِكُهُن ا يمُ  ّم  Yapmazsınız  ّع لوُن ّلا  ت ف 
Namaz kılmadı ل  ى لا  ص  ّو  Karşılık 

verilmezsiniz   ن و  ز  ا تجُ  ّم  Malik olmazsın  ُلِك ّلا  ت م 
Atılmadı  ّم ّف لا  اقت ح  Onlara 

zulmetmedi  ُهُم ّم ا ظ ل م  Secde etmezler  ّجُدُون ّلا  ي س 
Onu 
öldürmediler    ُا ق ت لوُه ّم  Yaratmadım  ُت ل ق  ّم ا خ  Demedim    ُا قلُ ت ّم 
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Böylece 
sabrettiler ب رُوا ّف ص  Güzel ّ مِيل ل ّ Süre ج  ّا ج 
O halde namaz 
kıl ِّ ل ّف ص  Delilik ٍّّجِن  ة Bir, bir kişi ًّدا ّا ح 
Böylece onu 
öldürdü ُّل ه ت  ّف ق  Kaybedenler  ّاسِرِين  ال خ 

Tuttum, 
yakaladım ُّت ذ  ّا خ 

Önce ِّل ّق ب  Korku  ّف و  ّخ  Ümmet, topluluk ٍّّامُ  ة
İcra etti ّق ضٰى Öğüt, hatırlama  ّر ّذِك  İş رًا ّا م 
Toptan, hep 
birlikte  ّّف  ةًّاك Saat ًّاع ة ّس  Malik olurum ُّلِك ّا م 
Apaçık  ّّمُبِين Hakkıyla işiten  ّمِيع ّس  Öncekiler ّ  ليِنّ الا ّو  
Sakınanlar  ّّال مُت  قُون İstedi  ّّء ّاش İnsan  ّر ّب ش 
Bilinen  ّلوُمٍّم ّع  Şiddetli ٍّدِيد ّش  Müjdeleyici ًّّب شِيرا
Uyarıcı  ّّن ذِير Sabır ًّرا ب  ّص  Gören  ّّب صِير
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Fayda ًّ عا ّن ف  Namaz ّ لوٰة ّالص   Diriltilmeniz  ّثُكُم ّب ع 
Benim inkarım ِّّن كِير Zarar ًّا ر  ّض  Ulaştırma, 

bildirme ُّغ  ال ب لا 

Ve gerçekten  ّل ق د ّو  Son  ّة ّال ع اقبِ  Sonra  ّ ّثمُ 
O halde sığın  ّت عِذ ّف اس  İlim, bilgi  ّّعِل م O halde sabret  ّبِر ّف اص 
Böylece oldu  ّب ح ّف ا ص  Aldanma ٍّغرُُور O halde ancak ِّاف ا ّن  م 
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 م ا
Ne, değil, o şey 
ki  ّّا ت اكSana geldi  ّّغ فُورÇok bağışlayan 

ذّ  Kim, ki o م ن   ل هُم Edindiّاِت  خ   Onlardan önceّق ب 

انُّالا ِّ Ne zaman م ت ى  س   Gücü yetenّق دِيرّ  İyilikّ ح 

 Nesiller, çağlar ال قُرُونِّ İzin verdinّا ذِن تّ  Nerede ا ي ن  

ي ف   ا ي تّ  Nasıl ك  م ّ ?Gördün müّا ر   Kavim, milletّال ق و 

م   انّ  Başardıّا ف ل حّ  Ne kadar ك   Olduّك 

 ُ ن ا  Hangi ا ي  ل ك   Şerefli, cömert ال ك رِيمِّ Helak ettikّا ه 

 Her, hep, bütünّكُلِ ّ Eyّا ي هُ ا Nereden ا ن  ى 

اءُّ ?mi? -mı- ا ّ ز   Çok, daha fazla م زِيدٍّ Karşılıkّج 

 Derizّن قُولُّ Ordular ال جُنُودِّ ?mi? -mı- ه ل  

رّ  Ne م اذ ا  ه   Bize gelirّي ا تيِن ا Açıkّال ج 

دِيثُّ Niçin لمِّ  ىّٰ Sözّح  ف   Gizlenir ي خ 

 ل و  لا  
Olmalı değil 
miydi كِيمًا ا Hikmetli ح  و   Görürlerّي ر 
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Hak, gerçek  ّ ق  ّح  Zalimler 
kavmi  ّم  الظ  المِٖين    ق دٖير   Gücü yeten ال ق و 

Gerçekten bunda 
ayetler var  ٍٰي ات ّاِن   فىٖ ذٰلكِ  لا  İyiler   ار ّالا  ب ر  Çok bağışlayan  ّغ فُور  ّ
Çok şükreden ًّ كُورا ّش  Nimetler ٍّّن عيٖم Çok merhametli  ّحٖيم ّر 
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Kul  ًدا ّع ب  Günahkarlar  ّار ّال فُج   Her şey  ٍء ى  ّكُل ِ ش 
Çok aceleci ًّّع جُولا Yoldan 

çıkanlar  ّاسِقُون ّال ف  Oldu, -dır, -dir   ان ّك 
Onların 
çalışması  ّيُهُم ع  ّ  س  Gerçekten 

elçilerimiz ِّّن   رُسُل ن ا ا Güçlü, yüce  ع زِيزًا 

Şükredilen كُورًا ّم ش  Yazarlar   تُبُون ّ ي ك  Hikmet sahibi كِيمًا ّح 
Olduğu zaman    ِاِذ Allah’ın vaadi ِّ  ِع د  ال ّ  و  Gerçekten Allah ّ ِٰاِن   ال    ّ
Ad’ın kardeşi    ٍا ع اد ل ق د   ِ  Gerçekten ا خ   Hakkıyla bilen ّع ليٖمًا
Onun kavmi   ُه م  ِق و  Allah razı oldu     ُ ضِي  الِ   ِر 

Hakkıyla 
haberdar بٖيرًا ّخ 

Tanınmayan 
kavim   ّك رُون م  مُن   ق و 

Bürüdüğü 
zaman ِ  ى  اِذ  ي غ ش 

Allah anıldığı 
zaman    ُ ّاِذ ا ذكُِر  الِ  

Okunduğu 
zaman     ل ى مِنِين     Müminler اِذ ا تتُ  ِال مُؤ  Kalpleri ürperir  ّجِل ت  قلُوُبهُُم ّو 
Öncekilerin 
masalları ّ  اطِيرُ الا ليِنّ ا س  ّو   Sana biat 

ediyorlar    ّيبُ ايعُِون ك Haksızlık ettikleri 
zaman ِّل م  ا ظ ل مُوا

Atıldıkları zaman   ّاِذ ا الُ قُوا Ağacın 
altında ِّة ر  ج  ت  الش   ق ن اهُم   ِ Onları boğduk ت ح   ا غ ر 

 

Ders 23 

Rabbinin 
nimetiyle   بِ ك ةِ ر  م  ّ  تلِ كّ  Şu, o (dş) بنِِع  Hayır, asla ّ  لا ّك 
Sizin için yoktur   ا ل كُم ّم  Ümmet, topluluk ّ امُ  ة   ِ Değil  ّل ي س  

Hiçbir dost ٍّ ِلى ّ  اوُلئِٰك   Onlar مِن  و  Ne, değil, o şey 
ki ّم ا

Kesinlikle zalim 
değil ِّ ٍم لحُِونّ   Başaranlar ل ي س  بظِ لا   ِال مُف  Değil, yok ّ ّلا
Bu   ا ّهٰذ  Bunlar ِ   ِء ّ هٰؤُلا  Değil, başka ر ّغ ي 
Bu (dş) ِّهٰذِه  ّ Ayetler  ِ   ُايٰ ات ّ -den başka  ّّدُونِّ مِن
Ateş   ُالن  ار ِ Peşin, acil ِ    ال ع اجِل ة ّ -den başka  ّ ّاِلا 
Şu, o  ّلكِّ ذ   ّ ّ Eskilerin 

masalları  ّليٖن اطٖيرُ الا  و   ّب ل ّ Hayır, aksine ا س 
Yol gösterici  هُدًى  ِ Hesapsız ٍّاب رِ حِس  ّبغِ ي  Eğer  ّّاِن
Sizin gibi ِّلكُُمّ م ّث  Kim isterse  ّّءُّالمِ ن ي ش Değil  ّّاِن
Onların çoğu   ث رُهُم ّا ك  İnsan    ر ّب ش  Ayırma günü ِّل مُ ال ف ص  ِّي و 
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Bilmezler mi ِ ّل مُون لا  ي ع  ّ   لكِٰن    Fakat, lakin   ا و  Gerçekten 
senin rabbin   ب  ك   اِن   ر 

Dedi   ق ال  Anlamazlar  ّق هُون ّلا  ي ف  Bağışlama 
sahibi ٍّة ّ  ذُو م غ فرِ 

Bilirim ُّا ع ل م    ّ Sana ne 
bildiriyor   رٖيك ا يدُ  ّللِن  اسِّ İnsanlar için  م 

İçinizde var   فيٖكُم 
Ola ki, umulur 
ki    ل ع ل ّ Genişlik sahibi    ٍع ة   ذُو س 

Kitap ehli  ِلُ ال كِت اب اع ةّ  Kıyametin vakti ا ه  ّ  الس   İyilik, güzellik  ِان س   اِح 

Güçleri yeter   دِرُون ّ  ي ق  Yakın  ّّق رٖيب Verme ّٸِ ايٖت ا
Allah’ın lütfu  ِِٰلِ ال ّ ف ض  İş  ًّرا ّا م  Yakınlık sahibi ّٰب ّىذِى ال قُر 
Lütuf sahibi  ٍل ّ ذُو ف ض  İlahlar  ًّالٰهِ ة Yakınlık 

sahipleri بٰى   ذ وِى ال قُر 

Allah için ِِِّٰل   Ayetlerimiz ِ ّايٰ اتنُ ا Yetimler ال ي ت امٰى     ّ
Hazineler ُِّائن ز  ّخ  Büyüklenerek بِرًا ت ك  ِمُس  Miskinler   اكيٖن ّ ال م س 
Ki Allah ّ ِٰا ن   ال     Duymamış gibi  ه ا ع  م  ا ن  ل م  ي س  ّ ك  Yük sahibi 

(gebe)  ٍل م   ذ اتِ ح 

Sanki    ا ن ق رًا  Ağırlık   ك  ّ و  Akıl sahipleri  ِّاوُلوُا الا  ل ب اب 
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Mazi Muzari Anlam  Mazi Muzari Anlam  Mazi Muzari Anlam 

 ي تُوبُّّت اب  
Tevbe 
etmek 

ل ج     ا ى     Girmek ي لِجُّّو  ىّر   Görmek ي ر 

ل د    Başarmak ي فُوزُّّف از     Gelmek ي ا تيِّا ت ى    Doğurmak ي لدُِّّ و 

 ي قُومُّّق ام   
Ayağa 
kalkmak 

ذ ر     رُّّو  اء      Bırakmak ي ذ  اءُّّش   İstemek ي ش 

رّ   Ölmek ي مُوتُّّم ات   ز  ل     Taşımak ي زِرُّّو   Yemek ي ا كُلُّّا ك 

افّ  افُّّخ  لوُّت لا     Korkmak ي خ  ر     Okumak ي ت   Ücret vermek ي ا جُرُّّا ج 

اد    ا    Olayazmak ي ك ادُّّك  فُوّع ف   İzin vermek ي ا ذ نُّّا ذِن     Affetmek ي ع 

اد     ي كِيدُّّك 
Tuzak 
kurmak 

غِيّب غ ى    ءُّّأ ّب دّ   Aramak ي ب  د   Başlamak ي ب 

اد   ى    Arttırmak ي زِيدُّّز  ر  رِيّج  ي  ي    Akmak ي ج  ي ىّح   Yaşamak ي ح 

ار     ي زُورُّّز 
Ziyaret 
etmek 

ى    ز  زِيّج   ي ج 
Karşılık 
vermek 

 Zannetmek ي ظنُ ُّّظ ن      
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ار    ي سِيرُّّس 
Seyahat 
etmek 

ى    ضِيّق ض   Dağıtmak ي بُث ُّّب ث      Hükmetmek ي ق 

ى     Sığınmak ي عُوذُّّع اذّ  دِيّه د   ي ه 
Yol 
göstermek 

ق       Gerçekleşmek ي حِق ُّّح 

ع د     ي عِدُّّو 
Vaad 
etmek 

شِي      ىّخ  ش   Tamamlanmak ي تِم ُّّت م      Korkmak ي خ 

فّ  ص  ضِي     Nitelemek ي صِفُّّو  ىّر  ض  ُّّد ع      Razı olmak ي ر   İtip kakmak ي دُع 

ق ى ىّن سِيّ   Korumak ي قِيّو  ُّّذ ل      Unutmak ي ن س   Alçalmak ي ذِل 

ع ظّ   ي عِظُّّو 
Öğüt 
vermek 

ذ     ُّّز ل      Tutmakّي ا خُذُّّا خ   Kaymak ي زِل 
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ي قُولوُن   ًّ Derlerّي قُولوُنّ  Diyeceklerّس  راً ع ظِيما  Büyük ödülّا ج 

ل ىٰ  ي ص  نِيكُمُ    Ateşe girecekّس  ف  يغُ  و   Sizi zenginّف س 
edecek ًّرا  Kolaylıkّيسُ 

رُ  ف  يُغ  خُلوُنّ  Küstahّ الا  شِرُّ Bağışlanacakّس  ي د   Gireceklerّس 

ف  ي كُونُ  و  اكِرِينّ  Olacakّف س  رٍ   Şükredenlerّ الش    Zorlukّعسُ 

ت غ فرُِ  ف  ا س  و   س 
Bağışlanma 
dileyeceğim ّلا  ا ع صِيİsyan etmem    مِنِين  Müminlerّال مُؤ 

ل مُونّ  ف  ت ع  و  ر     Yarınّغ دًا    Bileceksiniz  س   Öğütّذِك 

زِي ن ج     س 
Karşılık 
vereceğiz ُّاب مِك     Çok yalancıّال ك ذ   لقِ و   Ve senin kavminّو 

için 

ت جِدُنيِ    تيِن ا    Beni bulacaksın س  يُؤ   Yok oluşّثبُُوراًّ Bize verecekّس 

ل مُون   ي ع  اباً ي سِيراًّ Bilecekler س  ُ   Kolay hesapّحِس  تِ الِ   ف  يؤُ  و   Allah verecekّس 

تُم     ب كُ    Eğer korkarsanızّاِن  خِف  صِرُونّ  Senin rabbinّر  ف  يبُ  و   Göreceklerّف س 

 ُ بُن ا الِ   س   Allah bizimّح 
yetenimizdir ّٰى ض  ا لوُنّ  Razı olursunّف ت ر  ف  تسُ  و   Sorulacaksınızّس 

فُرُون     ي ك  ف  يعُ طِيك    İnkâr edeceklerّس  و  عوُ   Sana verecekّس  ف  ي د  و   Çağıracakّف س 

بُ   اس  ف  يحُ  و   Hesabaّف س 
çekilecek ِّدِين ي ه   Bana yolّس 

gösterecek      ُع ل ي ج   Kılacakّس 
 

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben    تُّ ا ن ا  تيِاّٰ ا ت ي تُّ ا قوُمُّّقمُ 

Sen    تّ  ا ن ت  ت ا تيِ ا ت ي تّ  ت قُومُّ قمُ 
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O (er)     ي ا تيِ ا ت ى ي قُومُّّق ام ّ هُو 

O (dş)   ّت ا تيِّا ت تّ  ت قُومُّ ق ام تّ  هِي
Biz ُّن ن ا ن ح  ن ا ن قُومُّ قمُ   ن ا تيِ ا ت ي 

Siz    تُمّ  ا ن تُم تُمّ  ت قُومُونّ  قمُ   ت ا توُنّ  ا ت ي 

Onlar     ّي ا توُنّ ّا ت وّ  ي قُومُونّ  ق امُوا هُم
 

Ders 27 

 ُ د  ل قُ  Daha/en büyükّا ع ظ مُّ Daha/en şiddetli ا ش   Yaratılış خ 

مُّ Daha/en yüce ا ع ل ى  ر   Tapanlar ع ابدُِونّ  Daha/en şerefli ا ك 

ل مُ  ى  Daha/en iyi bilen ا ع  د   Uydurdu اف ت رٰى  Daha/en doğru ا ه 

بُ  غ رُّ Daha/en yakın ا ق ر  ذِباً Daha/en küçükّا ص   Yalan  ك 

ب رُ  ر ى Daha/en büyük ا ك    Apaçıkّمُبِينٍّ Daha/en büyük  كُب 

ث رُ  ى Daha/en çok ا ك  ر  رُّ Daha/en zorّعسُ   Kolaylaştırırızّنيُ س ِ

عُّ ر  ل ىٰ سُّ Daha/en çabuk ا س  ر   Daha/en alçakّف  ي   Daha hayırlıّخ 

نُ  س  افلِيِنّ  Daha/en güzel ا ح  جِعُونّ  Alçaklarّس   Dönerlerّي ر 

 ُ ق  بِيلاًّ Daha/en haklı ا ح   Ayetlerimiz ايٰ اتنِ ا  Yol bakımındanّس 

مُ  ح  اسِبِينّ  Misal, örnekّم ث لُ  Daha/en merhametli ا ر   Hesaba çekenlerّح 

ُّ ت دِينّ  Daha/en zalimّا ظ ل مُ  Daha/en az ا ق ل   Doğru yolu bulanlarّ مُه 
 

  Mazi Muzari Mazi Muzari 

Ben ِِِتِ  ا ن ا ذ  ذِ اِٰ ا خ  تِ  خ  د  ج  دِ  و   ا ج 
Sen ِِ تِ  ا ن ت  ذ  ذِ  ا خ  تِ  تا خ  د  ج  دِ  و   ت ج 
O (er) ِِِ و  ذِ  ه  ذِ  ا خ  دِ  يا خ  ج  دِ  و   ي ج 
O (dş) ِ ي  تِ  ه  ذ  ذِ  ا خ  تِ  تا خ  د  ج  دِ  و   ت ج 
Biz  ِن ن ا ن ح  ذ  ذِ  ا خ  ن ا نا خ  د  ج  دِ  و   ن ج 
Siz ِِ ت مِ  ا ن ت م  ذ  ونِ  ا خ  ذ  ت مِ  تا خ  د  ج  ونِ  و  د   ت ج 
Onlar ِِِ م  وا ه  ذ  ونِ  ا خ  ذ  وا يا خ  د  ج  ونِ  و  د   ي ج 
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Ders 28 

Razı olarak ًّاضِي ة ّ  ر  Duman iken  ّان هِى  دُخ  ّو  Bildiğiniz halde  ّل مُون ا نتُم  ت ع    و 

Sabaha ererken  ّبِحِين ّمُص  Allah’a itaat edin      ِّا طِيعُوا ال Gördüğünüz 
halde  ّه دُون ا نتُم  ت ش    و 

Çığlık  ُة ي ح  ّالص   Yol gösterme  ى   ال هُد 
Siz müslümanlar 
iken  ّا نتُم لمُِونّ مُّ و  ّ س 

Müslümanlar 
olarak  ّلِمِين ّمُس  Ki onlar (dş) ِئي   م نُوااّٰي ا ا ي هُ ا ال  ذِين   Ey iman edenler اللا  
Secde edenler 
olarak  ّاجِدِين ّس  Fakirler  ّر  ءِّافقُ 

Ayakta durduğu 
halde   ِهُو  ق ائم ّو 

Huşu duyanlar 
olarak   اشِعِين ّخ  Adayanlar  ّع اكِفُون 

O bizim ve sizin 
rabbiniz iken  ّب كُُم ر  ب نُ ا و  هُو  ر  ّ   و 

İsteyerek  ًعا ّ  ط و  Onların anneleri   امُ  ه اتهُُم Zalim iken ّ ة هِي  ظ المِ  ّ ّو 
Geceleyin ًّ ّ  ب ي اتا Muhacirler   ال مُه اجِرِين     Kaynarken ُّهِي  ت فُور   و 

İstemeyerek  ًها ر  ّ    ك  Onlar kafirler iken   ار هُم  كُف   ّ  و  Kükreyen هِيقًا   ش 
Güneş 
doğarken  ّرِقيِن ّمُش  Yedi gök ٍّات مٰو  ع  س  ب  ّس  Şehirler ahalisi  ٰى لُ ال قُر       ا ه 

Razı olunan ًّضِي  ة ّم ر  İşittiğiniz halde  ّعُون م  ا نتُم  ت س  ّ و  Onlar bakarken  ّهُم  ي نظرُُون  و 

Yardım edenler  ّّن اصِرِين Şiddetli bir azap  ًدِيدا اباً ش  ّع ذ  Mükafatları   هُم ّ  اجُُور 
Aciz ًّ اسِئا ّ  خ  Allah’ın kuralı ِّ  ِسُن  ة  ال  ّ Elbise, örtü  ًّلبِ اسا
Diz çökmüş ًّاثيِ ة ّج  Ayakta iken  ًقيِ اما ّ İnsan ِّّّسِّن ا
Parçalanmış ُّعاً م دِ  ّ  قعُُوداً  Otururken   ت ص  Devamlı olanlar  ّئمُِونّ اد  ّ
 

 ّMazi Muzari Mazi Muzari 

Ben ِِِا ي تِ  ا ن ا ئ تِ  ا ر ىِر   ---- ج 
Sen ِِ ا ي تِ  ا ن ت  ئ تِ  ت ر ىِر   ---- ج 
O (er) ِِِ و  ا ى ه  اءِ  ي ر ىِر   ---- ج 
O (dş) ِ ي  ا تِ  ه  ائ تِ  ت ر ىِر   ----ِج 
Biz  ِن ن ا ن ح  ا ي  ن ا ن ر ىِر  ئ   ---- ج 
Siz ِِ ت مِ  ا ن ت م  ا ي  نِ ِر  و  ت مِ  ت ر  ئ   ---- ج 
Onlar ِِِ م  ا وِ  ه  نِ ِر  و  اؤِ  ي ر   ----ِج 
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Ders 29 

Mazi Muzari İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

ل ّ م قُول ّ ق ائلِ ّ ي قُولُّّق الّ   Demek ق و 

ل مُّّع لِمّ  لوُم ّ ع المِّ ّي ع   Bilmek عِل مّ  م ع 

رّ  ف  فُرُّّك  افرِّ ّي ك  فُورّ  ك  رّ  م ك   İnkâr etmek كُف 

لُّّع مِل ّ م  مُول ّ ع امِل ّ ي ع  ل ّ م ع   İşlemek ع م 

ل قّ  لقُُّّخ  القِّ  ي خ  لوُقّ  خ  ل قّ  م خ   Yaratmak خ 

ى دِيّه د  ادٍّّي ه   Yol göstermek هُدًىّ--- ه 

ذّ  ا خُوذ ّ خِذّ اّٰ ي ا خُذُّّا خ  ذّ  م   Tutmak ا خ 

بُدُّّع ب دّ  بُودّ  ع ابدِّ  ي ع  ة ّ م ع   Tapmak عِب اد 

ا فُوّع ف  وّ  --- --- ي ع   Affetmek ع ف 

ل  ّ ال  ّ ي ضِل  ّّض  لا ل ة ّ --- ض   Sapmak ض 

ى ضِيّق ض  ّ  ق اضٍّ ي ق  ضِي  اء ّ م ق   Hükmetmek ق ض 

ه ىّن ه ى ّ  ن اهٍّ ي ن  هِي  يّ  من    Yasaklamak ن ه 

رّ  ا مُورّ  امِٰرّ  ي ا مُرُّّا م  رّ  م    Emretmek ا م 

ب ة ّ -- ت ائبِّ ّي تُوبُّّت ابّ   Tevbe etmek, dönmek ت و 

ع دّ  اعِدّ  ي عِدُّّو  عوُدّ  و  ع دّ  م و   Vaad etmek و 

ت حُّّف ت حّ  تُوحّ  ف اتحِّ  ي ف  حّ  م ف   Açmak ف ت 

 ّ د  ُّّر  اد  ّ ي رُد  دُودّ  ر  د  ّ مِر   Döndürmek ر 

هِدّ  ه دُّّش  اهِدّ  ي ش  هُودّ  ش  ه اد ة ّ م ش   Görmek ش 
 

Ders 30 

Merfu  Mansub Anlam  Merfu  Mansub Anlam  
رِفُ  رِفوُن   Bilmekّت ع رِفّ  - ي ع رِفّ ّت ع رِفُّ -ي ع  رِفوُنّ -ي ع  رِفوُا ّت ع  رِفوُا -ي ع   Bilmekّت ع 

رِبُّ رِبُّ -ي ض  رِبّ ّت ض  رِبّ  -ي ض  رِبوُنّ  Vurmakّت ض  رِبوُن   -ي ض  رِبوُاّت ض  رِبوُا  -ي ض   Vurmakّت ض 

صُرُ  صُرُّ -ي ن  صُر  ّت ن  صُرّ  -ي ن  صُرُونّ  Yardım etmekّت ن  صُرُونّ  -ي ن  صُرُواّت ن  صُرُوا -ي ن   Yardım etmekّت ن 
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ل مُ  ل مُّ -ي ع  ل م  ّت ع  ل مّ  -ي ع  ل مُونّ  Bilmekّت ع  ل مُونّ  -ي ع  ل مُوا ّت ع  ل مُوا -ي ع   Bilmekّت ع 

عوُ  عوُ  –ي د  عوُ  ّت د  عوُّ  –ي د  عوُن   Çağırmakّت د  عوُن   –ي د  عوُا ّت د  عوُا  –ي د   Çağırmakّت د 

 Demekّت قُولوُا -ي قُولوُا ّت قُولوُنّ  -ي قُولوُن   Demekّت قُولّ  -ي قُول  ّت قُولُّ -ي قُولُ 

 Gelmekّت ا توُا -ي ا توُا ّت ا توُنّ  -ي ا توُن   Gelmekّت ا تيِّ  -ي ا تيِ  ّت ا تيِ -ي ا تيِ 

 Bulmakّت جِدُوا -ي جِدُوا ّت جِدُونّ -ي جِدُونّ  Bulmakّت جِدّ  -ي جِد  ّت جِدُّ -ي جِدُ 

ُّ -ي ضِل ُ   Sapmakّت ضِل وُا -ي ضِل وُا ّت ضِل وُنّ  -ي ضِل وُن   Sapmakّت ضِل  ّ -ي ضِل   ّت ضِل 
ّّ ّّ 

تُبُ  تُبُّ -ا ك  تُب  ّن ك  تُبّ  –ا ك   Demekّن قُولّ  -ا قوُل  ّن قُولُّ -ا قوُلُ  Yazmakّن ك 

زِي  زِي -ا ج  زِي  ّن ج  زِيّ  -ا ج  فُو -ا ع فُو  Karşılık vermekّن ج  فُوّ  -ا ع فُو  ّن ع   Affetmekّن ع 
 

Ders 31 

Merfu Meczum Anlam Merfu Meczum Anlam 
رِفُ  رِفوُن   Bilmekّت ع رِفّ  -ي ع رِف  ّت ع رِفُّ -ي ع  رِفوُنّ  -ي ع  رِفوُا ّت ع  رِفوُا -ي ع   Bilmekّت ع 

رِبُّ رِبُّ -ي ض  رِب ّّت ض  رِب ّ -ي ض  رِبوُنّ  Vurmakّت ض  رِبوُن   -ي ض  رِبوُاّت ض  رِبوُا  -ي ض   Vurmakّت ض 

صُرُ  صُرُّ -ي ن  صُر  ّت ن  صُرّ  -ي ن  صُرُونّ  Yardım etmekّت ن  صُرُونّ  -ي ن  صُرُواّت ن  صُرُوا -ي ن   Yardım etmekّت ن 

ل مُ  ل مُّ -ي ع  ل م  ّت ع  ل مّ  -ي ع  ل مُون   Bilmekّت ع  ل مُونّ  -ي ع  ل مُوا ّت ع  ل مُوا -ي ع   Bilmekّت ع 

عوُ  عوُ  –ي د  عُ ّت د  عُ  –ي د  عوُن   Çağırmakّت د  عوُن   –ي د  عوُّت د  عوُا  – اي د   Çağırmakّت د 

 Demekّت قُولوُا -ي قُولوُا ّت قُولوُنّ  -ي قُولوُن   Demekّت قُولّ  -ي قُول  ّت قُولُّ -ي قُولُ 

 Gelmekّت ا توُا -ي ا توُا ّت ا توُنّ  -ي ا توُن   Gelmekّت ا تِّ -ي ا تِ ّت ا تيِ -ي ا تيِ 

 Bulmakّت جِدُوا -ي جِدُوا ّت جِدُونّ  -ي جِدُون   Bulmakّت جِدّ  -ي جِد  ّت جِدُّ -ي جِدُ 

ُّ -ي ضِل ُ  للِ  ّت ضِل  لِل ّ -ي ض   Sapmakّت ضِل وُا - ي ضِل وُاّت ضِل وُنّ  -ي ضِل وُن   Sapmakّت ض 
ّّ ّّ 

تُبُ  تُبُّ -ا ك  تُب  ّن ك  تُب ّ -ا ك   Demekّن قُولّ  -ا قوُل  ّن قُولُّ -ا قوُلُ  Yazmakّن ك 

زِي  زِي -ا ج  زِ ّن ج  زِّ -ا ج  فُو -ا ع فُو  Karşılık vermekّن ج   Affetmekّن ع فُّ -ا ع فُ ّن ع 
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Ders 33 

خُلوُا ّاُّ اع بُدُوا Seyahat edinّسِيرُوا Girinّد   Ve kulluk edinّو 

حّ اِّ ر  بِرّ  Genişletّش  ل مُوا O halde sabretّف اص  اع   Ve bilinّو 

كُمّ  Kulluk edinّع بُدُوا ّاُّ اغ فِرّ  Öyleyse hükmetّف اح   Ve bağışlaّو 

ل ّ اذ كُرُوا Sorّس  اف ع لوُا Ve anınّو   Ve yapınّو 

عُوااِّ ك  ت لِ ّ Öyleyse açّف اف ت حّ  Rüku edinّر  ر   Ve anlayarakّو 
oku 

لوُا ّاِّ حّ  Öyleyse yapınّف اف ع لوُا İşleyinّع م  ب ِ س   Ve tesbih etّو 

قنِ ا Öyleyse bakınّظرُُوانّ ف ا Yapّف ع ل ّاِّ  Ve bizi koruّو 

ا ّاِّ  Hibe etّه ب ّ O halde yiyinّف كُلوُا Okuّق ر 

نىِ ات لُّ Deّقلُ ّ Beni bırakّذ ر   Ve okuّو 

للُ ّ Kalkّقمُّ  Tadınّذُوقوُا اح   Ve çözّو 

جُوا Olّكُنّ  Arttırّزِدّ  ار   Ve ümit edinّو 

كُرّ  اذ  كُرُوا Ve anّو  اش  جُدُوا Ve şükredinّو  اس   Ve secde edinّو 

 

Ders 34 

رِك  لاّ  بُدّ  Ortak koşmaّ تشُ  سُط ه الا   Tapmaّلا  ت ع   Onları açıp yaymaّت ب 

ا رُوالاّ  تُلوُا Sızlanmayınّ ت ج  لا  ت ل بِسُوا Öldürmeyinّ لا  ت ق   Karıştırmayınّو 

فُرّ  ف   İnkâr etmeّف لا  ت ك   Yemeyinّ ت ا كُلوُالاّ  Korkmaّلا  ت خ 

لا  ت كُون ن    سُوا Sakın olmaّو  خ   Gevşemeyinّت هِنُوالا   Mahrum etmeyinّلا  ت ب 

رِفوُ ن   İsraf etmeyinّلا  تسُ  ز  عُدُوا Üzülmeّلا  ت ح   Oturmayınّلا  ت ق 

ا ل نِى ع ل   Benden istemeّف لا  ت س  هُمّ  Kılmaّلا  ت ج  و  ش   Onlardan korkmayınّف لا  ت خ 

ا Kalkmaّلا  ت قُم   ث و   Üzülmeّلا  ت ا س   Kötülük yapmayınّلا  ت ع 

ع ل ن ا  شِ  Bizi kılmaّلا  ت ج  لا  ت م  ا لوُا Yürümeّو   Sormayınّلا  ت س 

ح   ر  ن طوُا  Övünmeّلا  ت ف  سِدُوا Ümit kesmeyinّلا  ت ق   Bozgunculukّلا  تفُ 
yapmayın 
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Ders 35 

Baksın     ُظر ّف ل ي ن  İşlesin ّ ل م  ل ّ Tevekkül etsin ف ل ي ع  ك    ف ل ي ت و 

İncelesin  ّل ي ت ل ط  ف ّو  Olsun   ل ت كُن ت  قُوا  Sakınsınlar و   ف ل ي 

Size gelsin  ّّف ل ي ا تكُِم İman etsin  ّمِن ّ ف ل يُؤ  Desinler  ل ي قُولوُا ّو 
Tapsınlar  بُدُوا ّف ل ي ع  Kalksın   ّف ل ت قُم Ağlasınlar كُوا ل ي ب  ّو 
Sevinsinler حُوا ر  ّف ل ي ف  Gülsünler كُوا ح  ّف ل ي ض  Tutsunlar ل ي ا خُذُوا ّو 
Çok şükreden ٍّكُور ّش  Gücü yeten  ّّق دِير İnkâr etsin  ّفُر ّ ف ل ي ك 
Çok sabırlı ٍّب  ار ّص  İstediğini 

yaptıran ِّّال ق ه  ار Çok günahkar ٍّّا ثيِم
Çok zalim ًّ ّظ لوُما Çok yalancı  ّاب ذ   ّك  Tevbeleri çok 

kabul eden  ّاب ّت و  
Çok bağışlayıcı  ّّغ فُور Çok nankör ًّفُورا ّك  Kılan, yapan ّ اعِل ّج 
Çok övünen ًّّف خُورا Engel olan ٍّّم  ن  اع Toplayan ُّامِع ّج 
Çok şefkatli  ّءوُف ّر  Çok aceleci ًّّع جُولا Zorba ٍّب  ار ّج 
Hakkıyla bilen  ّّع ليِم Çok affedici  ّ ّع فُو  Çok cahil ًّهُولا ّج 
 

Ders 36 

Kim teslim 
ederse   ل م اء   Eğer isteseydi م ن  ا س   ل و  ش 

Yardım 
ederseniz ِّّت نصُرُوا نّ ا

Kim şükrederse   كُر  م ن ي ش 
Allah’ın lütfu 
olmasaydı  ِ لُ الِ   لا  ف ض  مِنُوا نّ اِّ İman ederseniz ل و  ّتؤُ 

Kim görürse   هِد  م ن ش 
Eğer 
indirseydik  ل ن ا  ل و  ا نز 

Ona itaat 
ederseniz ِّتطُِيعُوهُّ نّ ا 

Onda oruç 
tutsun ُّه  ف ل ي صُم 

Nerede 
olursanız olun ا ت كُونوُا  ا ي ن  م 

Size hitap ettiği 
zaman ِّاط ب هُمُ ا  ذ ا خ 

Onları her davet 
ettiğimde   تهُُم ا د ع و   كُل  م 

Eğer Allah bize 
yol gösterseydi  ِاني د  ّف انت شِرُوا  O halde yayılın ل و  ا ن   الِ    ه 

Eğer doğru 
söyleseydiler قوُا د  ّف ل و  ص  İşitir olsaydık  ُع م  ّل و  كُن  ا ن س  Kim tabi olursa   ّم ن ت بِع
 

Ders 37 

Yapmadınız  ع لوُا ّل م  ت ف  Girmedi ّ خُل ا ي د  ّل م   Yaratılmadı   ل ق  ل م  يخُ 

Beni görmeyeceksin  ّانىِ  ل ن ّت ر  Olmadınız ّل م  ت كُونوُا Kalmadılar ل م  ي ل ب ثُوا 

Olmayacağım   ّل ن  ا كُون Anlatmadık   ّل م  ن ق صُص Onu görmedi  ُه  ل م  ي ر 
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Razı olmayacak  ٰى ض  ّل ن  ت ر  İman etmedi  ّمِن ّ ل م  يؤُ  İman etmediniz  مِنُوا  ل م  تؤُ 

Ulaşmayacaksınız ّل ن  ت ن الوُا Tevbe etmedi   ّل م  ي تُب Katılmadılar قُوا ا ي ل ح  ّل م  
Bağışlanma 
dilemedin    فِر ت غ  ّل م  ت س  Size gelmedi  ّا ي ا تكُِم ّ ل م   Bilmedi  ّل م ّل م  ي ع 
Bağışlamayacak  ّفِرّ  ل ن ّي غ  İnanmayacağız  ّمِن   ل ن مِنُوا İman etmediler نؤُ  ّل م  يؤُ 
Yapmayacaksınız  ّع لوُا ل ن ّت ف  Bize 

dokunmayacak  ّن ا  ل ن س   ل مِ  Bilmedi ت م  ا ي ع  ّل م  
Ulaşmayacaksın  ُّلغ ّل ن ت ب  Bize isabet 

etmeyecek  ّا  ل ن ّيصُِيب ن  Yaşamadılar ن وا ّل م  ي غ 
Çıkarmayacak  ّرِج   ل ن ّيخُ  Delmeyeceksin   رِق  ل ن ّت خ  Demedim mi   ُا ل م  ا قل 
 

Ders 38 

Soruldu  ّّسُئِل ت Toplanıldı  ّّجُمِع Emrolundun  ّت  امُِر 

Soruldular ّسُئِلوُا Kesildi  ّّقطُِع Alt-üst edildi  ّت ثِر  ّبعُ 
Zulmedildiler ظلُمُِوا Öldürüldü  ّّقتُِل ت Toplanıldı  ّت ّحُشِر 
Fışkırtıldı  ّت ر  ّفجُ ِ Öldürüldünüz  ّّقتُِل تُم Yaratıldı  ّّخُلِق
Yol gösterildi  ّّهُدِى Denildi ّ ّقيِل Girildi  ّّدُخِل ت
Yürütüldü  ّت ّسُي ِر  Yazıldı  ّّكُتِب Çağırıldı  ّّدُعِى
Vuruldu  ّّضُرِب ت Yayıldı  ّت ّنشُِر  Anıldı  ّّذكُِر
Biliriz رِي ّن د  Rabler mi  ّب اب ّا ا ر  Sessiz kalanlar  ّامِتُون ّ ص 
Getirin اتوُا ّه  Siz mi  ّّا ا نتُم İçersiniz  ّبوُن ر  ّت ش 
Bize yol gösterdi ان ا د  ّه  Onları uyardın mı  ّت هُم ر  ّا ا نذ  Bilirsiniz  ّل مُون ّت ع 
Yer ُّّي ا كُل Sızlandık mı  ّن زِع  ّاا ج  Onları uyarırsın  ّهُم ّتنُذِر 
Korkarlar  ّافوُن ّي خ  İstedi  ّاد ّا ر  Eşit, aynı ّ اء و  ّس 
Rızık verir ُّزُق ّي ر  Daha şiddetli ُّ د ّا ش  Yoksa  ّ ّا م
İster  ّّءُّاي ش Kötülük mü  ّ ر  ّا ش  Öğüt verdin mi  ّع ظ ت ّا و 
İçer ُّب ر  ّي ش  O halde sihir mi  ّر ّا ف سِح  Onu bina etti ا   ب ن اه 
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Ortak koşulur  ّك ر  ّيشُ  Derler  ّّي قُولوُن Yersiniz  ّّت ا كُلوُن
Bilirler  ّل مُون ّي ع  Onları yarattık ن اهُم ل ق  ّخ  Onlara geldi  ّء هُمّ اج 
 
Ders 39 

Sorulur ُّا ل ّيسُ  Yaparlar  ّع لوُن ّي ف  Emrolunurlar  ّم رُون ّيؤُ 
Girilmesi ّ ل خ  ّيدُ  Etrafında dönülür ُّّيطُ اف Korunur  ّّيوُق
Yaratılırlar  ّل قُون ا لوُنّ  Sorulurlar يخُ  ذ نُّ İzin verilir يسُ  ّيؤُ 
Hafifletilir ُّف  ف ّيخُ  Çağırılırlar   ّن ع و  ّيدُ  Vahyolunur ّٰى ّيوُح 
Mahrum edilirler  ّسُون ت ل ّ Öldürülmesi يبُ خ  ّيقُ  Açılır ُّف ّيكُ ش 
Merhamet 
edilirsiniz  ّمُون ح  ت بُّ Yazılır ترُ  ّتكُ  İcra edilir ّٰى ّيقُ ض 
Döndürülürsünüz  ّعُون ج  م رُونّ  Emrolunursunuz  ترُ  ّيقُ الُّ Denilir  تؤُ 
Sulanırlar  ّن ق و  ّيسُ  Zulmedilirsin ُّّتظُ ل م Bilinir  ُّف ّيعُ ر 
İlim olarak ًّ ّعِل ما Ve eserler olarak  ًّّّاٰو ّث ارا Azap 

bakımından ًابا ّ ع ذ 
Yol bakımından ّبِيلًا ّ س  Derece olarak ًّة ج  ّد ر  Mal bakımından ًّّم الا
Kuvvet 
bakımından ًّة ّقوُ   Korku olarak ًّ فا و  ّخ  Topluluk olarak رًا ّ ن ف 
İş bakımından ًّّع م لا Ümit olarak ًّ عا ّط م  Çocuk 

bakımından ًّل دا ّو 
 
Ders 40 

Yarın ّغ دًا Kılan, yapan ّ اعِل ّج  Senin rabbin   ُب ك  ر 

Yayılanlar  ّرِينّ بمُِن ّش  Yapan ّ ف اعِل Sakın deme    لا  ت قُول ن 

İnkar edegeldiniz    تُم فُرُونّ ت ّكُن  ّ ك  Toplayan ُّامِع ّج  Şüphe   ي ب  ر 

O halde hoş gör ِّح ف  ّف اص  Çıkarılanlar  ّجِين ر  ّبمُِخ  Yorgunluk   ب ّن ص 
Ölüler, ölenler  ّّي ِتُونّ م Çıkaran  ّرِج ّمُخ  Boğulanlar ُّقوُنّ م ر  ّغ 
Savan  ٍِّافع ّد  Ölü, ölen  ّّم ي ِت Kıyametin vakti   اع ة ّالس  
Yapılan  ًّعُولا ّم ف  Çıkanlar  ّارِجِين ّبخِ  Ayağa kaldıran  ّّمُقِيم
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Dönenler  ّاجِعون ّر  Musibet, sıkıntı ّ ّمُصِيب ة Onlara çarptı هُم اب ت  ّا ص 
Yalan 
söyleyegeldiler  ّذِبوُن انوُا ي ك  ّ ك  Girenler  ّّد اخِلوُن Onun vaadi ُّع دُه ّو 
Yarılan  ّطِر ّمُنف  Ayağa kalkan ّ ةًّاق ّئمِ  O gün ٍّم ئِذ ّي و 
Perdelenenler ّ جُوبوُنّ ل ّم ح  Aciz bırakanlar  ّجِزِين ّبمُِع  Diriltilenler  ّعُوثيِن ب  ّبمِ 
Hazır edilenler  ّرُون ض  ّمُح  Kazanageldiniz  ّسِبُون ّ كُنتُم  ت ك  İnkar edegeldiler   ّفُرُون انوُا ي ك  ّ ك 
Yapageldiler  ّلوُن م  انوُا ي ع  ّ ك  Üzerinde 

anlaşamadınız  ّت لفُِون تُم  فيِهِ ت خ  ّكُن  Saklayageldiniz  ّتُمُون تُم  ت ك  ّكُن 
 

Ders 41  

Fanus ٍّك اة ّمِش  Batı ُّم غ رِب Sığınma yeri ّٰى ا و   م 

Lamba  ّب اح ّمِص  Anahtarlar ُِّاتح ّم ف  Yaşama yeri ّٰى و  ّم ث 
Dönüş yeri, oluş 
yeri ُّّم صِير Gömülme yerleri  ِّابر ق دِن ا Uyku yerimiz م ق   م ر 
Yataklar, ölüm 
yerleri ِّاجِع ّم ض  Kilitler ُّّم ق اليِد Secde yerleri  ّاجِد ّم س 
Merdivenler, 
yükselme yolları ِّّم ع ارِج Ölçüler  ّي ال ّمِك  Sevk edilme yeri ُّاق ّم س 
Batılar ِّّم غ ارِب Tartılar  ّازِين ّم و  Mesken  ّك نّ م ّس 
Tartı  ّان ّمِيز  Mevkiler, yerler ِِّاقع ّم و  Secde yeri ِّجِد ّم س 
Belirlenmiş vakit ِّّمِيق ات Vaad edilen 

zamanları ُّهُم عِد  ّم و  Doğular ِّارِق ّم ش 
Meskenler  ُّاكِن ّم س  Doğu ُّرِق ّم ش  İçme yerleri  ّب هُم ر   م ش 
 

Ders 42 

Dörtte bir ُُّبع ُ ّالر  Dokuz  ّع ة ّتسِ  On iki ِّة ّ ث ن ت اا ر  ّع ش 
Altıncıları  ّادِسُهُم ّس  Üç ّ ث ة ّث لا  Dört  ّب ع ة ّا ر 
Yetmiş  ّعُون ب  ّس  Seksen  ّانيِن ّث م  Kırk  ّب عِين ّا ر 
Yetmiş  ّعِين ب  ّس  Beş ّ ة س  م  ّخ  Bin  ّّا ل ف
Altı ِّّسِت  ة Elli  ّسِين م  ّخ  Dokuz  ّع ّتسِ 
Altmış  ّّسِت ِين Dördüncüleri  ّّابعُِهُمّ ر Yedi ٍّع ة ب  ّس 
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Üçte bir ُُّّالث لُث On ّ ة ر  ّع ش  Doksan  ّعُون ّتسِ 
Altıda bir ُّدُس ُ رّ  On الس  ّ ع ش  Yarım  ُّف ّالن ِص 
Mutlaka sizi 
deneriz  ّن  كُم لوُ  ل ن ب  ّو  Mutlaka 

sürükleriz  ّع ن ف  ّل ن س  Gerçekten, 
mutlaka  ّد ّل ق 

Mutlaka onları 
saptırırım  ّضُِل  ن  هُم لا  ّو  Mutlaka 

sabrederiz  ّ ن  بِر  ل ن ص  ّو  Mutlaka onlara 
emrederim  ّن  هُم ٰمُر  لا  ّو 

Mutlaka onu 
yakarız ُّق ن  ه ِ ر  ّل نُح  Gerçekten 

bilirsiniz  ّ ل مُن  ل ت ع  ّو  Mutlaka sizi 
asarım  ّل بِ ن  كُم صُ  لا  ّو 

 

Ders 43 

İkisi dedi  ّّق الا İki adam ِّن جُلا  ّر  İkiniz gidin ِّاا ب   ذ ه 

Ve ikiniz yiyin ّ ّف كُلا İkisinin üzerine ا هِم  ّع ل ي  İkisi yerler ِّن  ي ا كُلا 
İkiniz 
yaklaşmayın ب ا ر  ّلا  ت ق  İkinizin ا ّكُم  İkisinin sonu ا  ع اقبِ ت هُم 
Sonra ikiniz 
olursunuz ّف ت كُون ا O ikisi ا اا نّ  Siz ikiniz هُم   تُم 

İkisi tattı ّذ اق ا İki kadın ِّا ت انِّا ر  ّ م  O ikisini çıkardı ا هُم  ج  ر   ف ا خ 

İkinizle birlikte ا ّم ع كُم  İki batı ِّن رِب ي  ّم غ  İkinizin görevi  ا ط بُكُم  ّخ 
Rabbinin iki 
elçisi  ِّب ك سُولا  ر  ّر  İki bölük ِّت ان ّ ط ائفِ  İkinizin rabbi  ّار ّب كُُم 
İkinizi 
yasaklamadım 
mı 

ا ّا ل م  ا ن ه كُم  İki deniz ِّي ن ر  ّب ح  İki adam  ّنِّر ّجُل ي 
İkiniz için ا ّل كُم  İki kere ِّت ان نِّ İki bahçe  م ر   ن  ت ي  ّج 
O halde ikiniz 
ona gidin ُّّف ا تيِ اه İki doğu ِّن رِق ي  ا İkisinden birine م ش  دِهِم  ّلِا ح 
 
Ders 44 

Mazi Muzari Emir İsmi fail İsmi meful Mastar Anlam 

بّ  ذ   ب ّ يكُ ذ ِبُّ ك  ذ ِ بّ  ك  ِ بّ  مُك ذ  ذِيبّ  مُك ذ    Yalanlamak ت ك 

ل ّ لُّ ن ز   ِ لّ  ينُ ز  ِ ل ّ ن ز  ِ ل ّ مُن ز  زِيل ّ مُن ز    İndirmek ت ن 

ئُّ ن ب  ا ّ ئ ّ ينُ ب ِ  Haber vermek --- --- --- ن ب ِ

بّ  بُّ ع ذ   ب ّ يعُ ذ ِ بّ مُعّ  ع ذ ِ بّ مُعّ  ذ ِ ذِيبّ  ذ    Cezalandırmak ت ع 

ليِمّ  ل  مّ مُعّ  ل ِمّ مُعّ  ع ل ِمّ  يعُ ل ِمُّ ع ل  مّ   Öğretmek ت ع 



 

Kur’an Anahtarı - 208 

م ّ ر   م ّ ح  ِ ر  م ّ يحُ  ِ ر  م ّ ح  ِ ر  م ّ مُح  ر   رِيمّ  مُح   Haram kılmak ت ح 

رّ  رُّ ب ش   ِ رّ  يبُ ش  ِ رّ  ب ش  ِ رّ  مُب ش  شِيرّ  مُب ش    Müjde vermek ت ب 

ى ي ن ج    Kurtarmak --- --- مُن ج ٍّ ن ج ِّ ينُ ج ِ

م ّ مُّ ق د   ِ م ّ يقُ د  ِ م ّ ق د  ِ م ّ مُق د  دِيمّ  مُق د    ت ق 
İleri göndermek, 
sunmak 

ل ّ لُّيُّ ب د   ِ لّ  ب د  ِ ل ّ ب د  ِ دِيل ّ --- مُب د   Değiştirmek ت ب 

رّ  خ   رُّ س  ِ خ  رّ  يسُ  ِ خ  رّ  س  ِ خ  رّ  م س  خ    Boyun eğdirmek تسخير مُس 

ل  مّ  ل مُِّّك  ل ِمّ ّيكُ  ليِمّ ّ---ّ---ّك   Konuşmakّت ك 

رّ  ِرُّّذ ك   ك  ِرّ ّيذُ  ِرّ مُّّذ ك  ك  كِيرّ ّ---ّذ    Hatırlatmakّت ذ 

ت  عّ  ت ِعُّّم  عّ ّيمُ   Faydalandırmakّ---ّ---ّ---ّم ت ِ

ل ّ لُّ ف ص   ل ّ يفُ ص ِ ل ّ ف ص ِ ص ِ ل ّ مُف  ص   صِيل ّ مُف   Açıklamak ت ف 

ل ّ لُّ ف ض   ِ ضِيل ّ --- --- --- يفُ ض   Lütuf vermek ت ف 

 

Ders 45 

Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

ات ل ّ مُق اتلِ ّ ق اتلِ ّ يقُ اتلُِّ ق ات ل ّ ات ل ة ّ مُق   Savaşmak مُق 

 Çağırmak, nida etmek --- --- مُن ادٍّ ن ادِّ ينُ ادِي ن اد ى

دّ  اه  اهِدُّ ج  اهِدّ ّيجُ  اهِدّ  ج  ة ّ  مُج  د  اه   Cihat etmek مُج 

اد ل ّ ادِلُّّج  ادِلّ ّيجُ  ادِل ّّج  ل ة ّ --- مُج  اد    Tartışmak مُج 

رّ  اج  اجِرّ  يهُ اجِرُّ ه  ة ّ --- مُه اجِرّ  ه  ر   Göç etmek مُه اج 

 ّ اج  اج ُّّح   Tartışmak, çekişmek --- --- ---ّ---ّيحُ 

دّ  ة ّ --- --- ع اهِدّ  يعُ اهِدُّ ع اه  د   Ahitleşmek, sözleşmek مُع اه 

ذّ اّٰ اخِذُّّخ   --- --- ---ّ---ّيؤُ 
Sorumlu tutmak, ceza 
vermek 

ع ّ ار  ارِعُّ س  ارِعّ  يسُ   Yarışmak --- --- --- س 
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Ders 46 

Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

مِنُّ امٰ ن    مِنّ  مِنّ اّٰ يؤُ  انّ ّ--- مُؤ   ,İnanmak, iman etmekّاِيم 
emniyet vermek 

تيِ اتٰ ى  Vermekّاِيت اء ّّ--- --- تِّاّٰ يؤُ 

ل ّ زِلُّ ا ن ز  زِل ّ ا ن زِلّ  ينُ  ل ّ مُن  ز  ال ّّمُن   İndirmek, açıklamakّاِن ز 

ادّ   Niyet etmek, istemekّ---ّ--- --- --- يرُِيدُّ ا ر 

ل ّ س  سِلُّ ا ر  سِل ّ يرُ  سِل ّ ا ر  ل ّ مُر  س  ال ّّمُر  س   Göndermekّاِر 

جّ  ر  رِجُّ ا خ  رِجّ  يخُ  رِجّ  ا خ  جّ  مُخ  ر  اجّ  مُخ  ر   Çıkarmak اِخ 

 İtaat etmekّاِط اع ة ّّمُط اع ّ مُطِيعّ  ا طِعّ  يطُِيعُّ ا ط اع ّ

ى ح   Vahyetmek, ilhamّ---ّ--- --- --- يوُحِي ا و 
etmek 

كّ  ر  رِكُّ ا ش  رِكّ  يشُ  رِكّ  ا ش   Ortak koşmakّ---ّ--- مُش 

 Atmak, yerleştirmekّ---ّ--- --- ا ل قِّ يلُقِي ا ل ق ى

قّ  فِقُّ ا ن ف  فِقّ  ا ن فِقّ  ينُ  اقّ ّ--- مُن   Harcamakّاِن ف 

 ّ ب  بِب ّ يحُِب ُّ ا ح   Sevmekّ---ّ--- --- ا ح 

ابّ  اب ة ّّ--- مُصِيبّ  ا صِب ّ يصُِيبُّ ا ص   İsabet etmek, başınaّاِص 
gelmek 

ل  ّ ُّ ا ض  لِل ّ يضُِل  لا ل ّّ--- مُضِل  ّ ا ض   Saptırmakّاِض 

 Kılmak,   kaldırmakّاِق ام ة ّّ--- مُقِيمّ  ا قمِّ  يقُِيمُّ ا ق ام ّ

ي ا يِي ا ح  يِّ يحُ  يِي ا ح  ي اء ّّ--- مُح   ,Hayat vermekّاِح 
yaşatmak, 

ل كّ  لكُِّ ا ه  لِكّ  يهُ  لِكّ  ا ه   Helak etmekّ---ّ--- مُه 

رّ  ذِرُّ ا ن ذ  ذِرّ  ا ن ذِرّ  ينُ  ارّ ّ--- مُن   İkaz etmek, uyarmakّاِن ذ 
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ل  ى ل  ى ت و  ل  ّ ي ت و  ل ٍّ ت و   Dönmek, dost edinmek --- --- مُت و 

رّ  ك   رُّ ت ذ  ك   رّ  ي ت ذ  ك   ِرّ  ت ذ  ك  رّ  --- مُت ذ  ُ ك   ت ذ 
Öğüt almak,  
hatırlamak 

ل ّ ك   لُّ ت و  ك   ل ّ ي ت و  ك   ِل ّ ت و  ك  ُل ّ --- مُت و  ك   Tevekkül etmek ت و 
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ف  ى ف  ى ت و  ّ  ي ت و  ف  ف ٍّ ت و   Öldürmek --- --- مُت و 

نُّ  --- --- ت ب ي  نّ  ي ت ب ي  نُّ ت ب ي  نّ   ت ب ي 
Açık olmak, açığa 
çıkmak 

ك  رّ  ك  رُّ ت ف  ك  رّ  ي ت ف  رّ  ت ف  رُّ  --- مُت فك ِ ك   ت ف 
Düşünmek, tefekkür 
etmek 

ب  صّ  ب  صُّ ت ر  ب  صّ  ي ت ر  ب صِّ  ت ر  ب صُّ  --- مُت ر   Beklemek ت ر 

ت  عّ  ت  عُّ ت م  ت  عّ  ي ت م  عُّ  --- --- ت م  ت    Faydalanmak ت م 

ب  لُّ ت ق ب  ل ّ  Kabul etmek --- --- --- ت ق ب  ل ّ ي ت ق 

 Arzu etmek --- --- --- ---ّ ي ت م نٰىّ ت م نٰى

ىّٰ ك   ىّٰ ت ز  ك    Temizlenmek --- --- --- --- ي ت ز 

قّ  ر   قُّ ت ف  ر   قّ  --- ي ت ف  ِ ر   Ayrılığa düşmek --- --- مُت ف 

لّ  لُّ ت ن ز   لّ ّي ت ن ز   ل ّ --- --- ت ن ز   ُ  İnmek ت ن ز 

ب  رّ  رّ ّ---ّي ت ك ب  رُّّت ك   Büyüklenmeّت ك ب رُّ ّ---ّمُت ك ب ِ

 

Ders 48 

Mazi  Muzari  Emir   İsmi fail   İsmi meful   Mastar   Anlam  

اء لّ  اء لُّ ت س  اء لّ  ي ت س  ائلِ ّ ت س  ائلُ ّ --- مُت س   ت س 
Soruşmak, birbirine 
sormak 

 Tartışmak, çekişmek --- --- --- --- ي ت ن از عُّ ت ن از ع ّ

اصّ   Birbirine tavsiye etmek --- --- --- --- --- ت و 

اب ه ّ ابهِ ّ --- --- ت ش  ابهُ ّ --- مُت ش   Birbirine benzemek ت ش 

مّ  مُّ ت ق اس    Bölüşmek --- --- --- --- ي ت ق اس 

ي ي ت ن اج    Gizli danışmak --- --- --- --- ي ت ن اج 

رّ  رُّ ت ظ اه   --- --- --- --- ي ت ظ اه 
Birbirini desteklemek, 
arka çıkmak 

نّ  نُّّت ع او  نّ ّي ت ع او    Yardımlaşmak ت ع اوُنّ  --- ---ّت ع او 
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ن ط ل قِ  ا ن ط ل قِ  لا قِ  --- ---ِا ن ط ل قِ  ي   Yola çıkmak, gitmek ا ن ط 

ن ب غ ي ا ن ب غٰي  ,Uygun olmak --- --- --- --- ي 
yaraşmak 
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ط رِ  رِ ِا ن ف  ط  ن ف  طِ ِ---ِي  ن ف  ط ارِ  --- رِ م   Yarılmakِا ن ف 

قِ  قُِّ ا ن ش  اقِ  --- --- --- ي ن ش  ق   Yarılmak, ayrılmak ا ن ش 

ضِ  ضُِّ ا ن ف  ن ف    Dağılmak --- --- --- --- ي 

ل خِ  ل خِ  ا ن س  ل خِ  ي ن س   Geçmek, çıkmak --- --- --- ا ن س 
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 Sakınmak, korunmakّ---ّ--- مُت  قٍّ اِت  قِّ ي ت  قِي اِت  ق ى

  Takip etmek, uymakّاِت بِ اع ّّ--- مُت  بِعّ  اِت  بِعّ  ي ت  بِعُّ اِت  ب عّ 

ذّ  اذ ّّ--- مُت  حِذّ  اِت  خِذّ  ي ت  خِذُّ اِت  خ   Edinmek, benimsemekّاِت حِ 

ى ت رِي اِف ت ر  ت رٍّ اِف ت رِّ ي ف  ى مُف  ت ر  اء ّ مُف   İftira etmek, uydurmakّاِف تِر 

ى ت د  ت دِي اِه  ت دِّ ي ه  ت دٍّ اِه  اء ّّ--- مُه  تِد   Doğru yolu bulmakّاِه 

عّ  ت م  ت مِعُّ اِس  ت مِعّ اِّ ي س  تِمِعّ  س   Dinlemekّ---ّ--- مُس 

ت وٰي ت وِي اِس   Eşit olmak, yönelmekّ---ّ--- ---ّ--- ي س 

ت غِي اِب ت غ ى  Aramak, istemekّاِب تِغ اء ّّ--- --- اِب ت غِّ ي ب 

ت رٰي ت رِي اِش  ت رٍّّ--- ي ش   Satın almakّ---ّ--- مُش 

بّ  ت رِبُّ اِق ت ر    Yaklaşmakّ---ّ--- ---ّ--- ي ق 
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ت ط اع ّ ت طِيعُّ اِس  ت طِعّ  ي س   Yapabilmek --- --- --- اِس 

رّ  ب  ت ك  بِرُّ اِس  ت ك  بِرّ  ي س  ت ك  بِرّ  اِس  ت ك  ب ارّ  --- مُس  تِك   Tekebbür etmek, büyüklenmek اِس 

ابّ  ت ج  ت جِيبُّ اِس  ت جِب ّ ي س  ت جِبّ  اِس   Kabul etmek, cevap vermek --- --- مُس 

ا ّ ز  ت ه  زِئُّ اِس  ت ه  زِئ ّ ي س  ت ه  زٍّ اِس  ته  اء ّ --- مُس  ز  تِه   Alay etmek اِس 

ل ّ ت ع ج  جِلُّ اِس  ت ع  جِل ّ ي س  ت ع  ال ّ --- --- اِس  تِع ج   Acele etmek, ettirmek اِس 

ت ا ذِنُّ اِست ا ذ نّ   İzin istemek --- --- ---ّ--- ي س 

ت ق ام ّ ت قِيمُّ اِس  ت قِمّ  ي س  ت قِيمّ  اِس  ة ّ --- مُس  تِق ام   Doğru olmak, doğru gitmek اِس 

رّ  ت ا خ  ت ا خِرُّّاِس    Geciktirmek --- --- ---ّ---ّي س 
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Sarsıldılar  زُل زِلوُا Ürperir ُّ عِر ش  ثِرّ  Alt-üst edildi  ت ق   بعُ 

Ayrıldı  ّع س  ع س 
Bağ aşağı 
atıldılar كِبُوا صّ  Ortaya çıktı  ف كُب  ح  ص   ح 

Çıkarıldı  ّزِح سّ  Fısıldadı  زُح  و  س  م ّ Yıktı  ف و  د  م    ف د 

Halılar ٍّ ق رِي وِسُ  Fısıldar ع ب  س  ّيوُ  Tereddüt edenler  ّبيِن ب ذ    مُذ 
Öldürüldükçe 
öldürüldüler ًّتِيلا لوُا ت ق  ّقتُ ِ Açıklama ّصِيلًا ّ ت ف  Onu açıkladık  ُل ن اه ّف ص  
Onu yücelttikçe 
yücelt ًّبِيرا هُ ت ك  ر  ب ِ ّك  Uzak sapış لًا ب عِيدًا لا  ّض  Saptı ّ  ل ّ ض 
Teslimiyetle 
selamlayın ًّ لِيما ل مُِوا  ت س  ّس  Fışkırtma جِيرًا ّ ت ف  Onu fışkırtırlar  رُون ه ا جِ  ّيفُ 
Onu indirdikçe 
indirdik  ّل ن اهُ ت ن ّ زِيلًاّن ز   Büyüklenme ًّب ارا تِك  ّاس  Onları lanetle   هُم ال ع ن  ّو 
Onu ölçüyle takdir 
ettiler  ا رُوه  دِيرًاق د   ّ ت ق  Çok anma ًّثِيرا راً ك  ّذِك  Allah’ı anın     ِّاذ كُرُوا  ال
Değiştirmeyle 
değiştirdik  ّل ن دِيلاًّ اب د   ّت ب  Güzel bırakış ًّمِيلا راً ج  ّه ج  Onları bırak  ّهُم جُر  اه  ّو 
Sizi temizledikçe 
temizlesin ًّكُم  ت ط هِيرا ر  ّيطُ ه ِ İçten tevbe  ًب ة ًّت و  ّن  صُوحا Allah’a tevbe 

edin  ِ ّتوُبوُا  ال ى الِ  
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O kadınların 
babaları ّٰب ائهِِن   ا    ّ O kadınların 

süsleri    زِين ت هُن ّ ّ Mümin kadınlar ِّمِن ات  مُؤ 

O kadınlar oğulları    ا ب ن ائهِِن    ّ O kadınlar 
vursunlar  ّرِب ن ل ي ض  ّو  O kadınlar 

indirsinler    ن ّ  ي غ ضُض 
O kadınların erkek 
kardeşleri    انهِِن و  ّ    اخ  O kadınların 

baş örtüleri    خُمُرِهِن  ّ O kadınlar 
gözleri    ارِهِن ّ ا ب ص 

O kadınların kız 
kardeşlerinin 
oğulları 

اتهِِن    و  ّ  ب نِي ا خ  O kadınların 
yakaları  ّ   ّجُيُوبهِِن 

O kadınlar 
korusunlar  ّظ ن ف  ّي ح 

O kadınların 
kadınları    ائهِِن ّ  نسِ  İki kat ِّن ي  ف  ّضِع  O kadınların 

edep yerleri    هُن ّ فرُُوج 
O kadınların sağ 
elleri    انهُُن ّ       ا ي م  O kadınların 

kocaları    بعُُول تِهِن  ّ O kadınlar 
göstermesinler   دِينّ لا ّيبُ 

O kadınlar gizlerler   فيِن ّ  يخُ  O kadınların 
ayakları    جُلِهِن ّ    ا ر  O kadınlar 

vurmasınlar  ّرِب ن ّلا  ي ض 
Tahtın (dş) ِّشُك ّع ر  Bak (dş) ّف ان ظرُٖى Emredersin (dş)  ّّت ا مُرٖين
Seni temizledi (dş) ِّك ّط ه  ر  Seni seçti (dş) ِّط فٰيك ّاص  Gir (dş) خُلِى ّاد 
Rüku et (dş) عٖى ك  ّار  Secde et (dş) جُدٖى ّاس  İtaat et (dş) ّاق نُتٖى
 
  



 

Kur’an Anahtarı - 214 

Ders 54 

Hüküm verdi   ّن ى ب ي  بّ  Vurdu ق ض  ر  ّ  ض  Getirdi ِّا ت ى بـ
Öldürdü ى ع ل ى ب  فيِ  Seyahat etti ق ض  ر  ّب غ ى ع ل ى  Zulmetti ض 
Kaldırdı    ع  ع ن ض  ب  ع ل ى Çarptı و  ر   ض 

Tevbesini kabul 
etti ّت اب  ع ل ى

Yöneldi ِّل  ى ا ب  م ث لًا  Misal verdi ل ىو  ر  اء  بـِ Getirdi ض  ّج 
Yüz çevirdi   ل  ى ع ن ى İcra etti و   ت اب  ال ى  Tevbe etti ق ض 
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Ek B: Zamirler ve fiil çekim tabloları 
ZAMİRLER 

Çoğul İkil Tekil  
Bitişik Zamir Şahıs Zamiri Bitişik Zamir Şahıs Zamiri Bitişik Zamir Şahıs Zamiri 

ا هُمّ  هِمّ  -هُم   ا هُم   Şahıs - Er.3 هُوّ ّهِّ -  هُّ هُم 

 ّ ّ  هُن  ا هُن  ا هُم  ا هُم   Şahıs - Dş.3 هِيّ  ه 

ا ا ن تُمّ  كُمّ  ا كُم   Şahıs - Er.2 ا ن تّ  كّ  ا ن تُم 

 ّ ّ  كُن  ا ا ن تُن  ا كُم   Şahıs - Dş.2 ا ن تِّ كِّ ا ن تُم 

نُّ ن ا  Şahıs.1 ن اا ّ نيِ-يِّ - - ن ح 

 
TEMEL FİİL ÇEKİM TABLOSU– MAZİ 

ÇoğulّİkilّTekilّ 

 Şahıs - Er.3 ف ع ل ّ ف ع لا ّ ف ع لوُا

 Şahıs - Dş.3 ف ع ل تّ  ف ع ل ت ا ف ع ل نّ 

ا ف ع ل تُمّ   Şahıs - Er.2 ف ع ل تّ  ف ع ل تُم 

 ّ ا ف ع ل تُن   Şahıs - Dş.2 ف ع ل تِّ ف ع ل تُم 

 Şahıs.1 ف ع ل تُّ --- ف ع ل ن ا

 
TEMEL FİİL ÇEKİM TABLOSU– MUZARİ 

ÇoğulّİkilّTekilّّ

ع لوُنّ  ع لا نِّ ي ف  ع لُّ ي ف   Şahıs - Er.3 ي ف 

ع ل نّ  ع لا نِّ ي ف  ع لُّ ت ف   Şahıs - Dş.3 ت ف 

ع لوُنّ  ع لا نِّ ت ف  ع لُّ ت ف   Şahıs - Er.2 ت ف 

ع ل نّ  ع لا نِّّت ف  نّ  ت ف  ع ليِ   Şahıs - Dş.2 ت ف 

ع لُّ   Şahıs.1 ف ع لُّا ّ --- ن ف 
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SÜLASİ MÜCERRED FİİL ÇEKİMLERİ 

ّ الم اضِيّ
Geçmiş Zaman 

ارِعُّ ّ المُض 
Geniş Zaman 

رُّالا ّ ّم 
Emir 

مُّ اعِلِّ اِس  ّالف 
İsmi Fail 

مُّ لِّ اِس  عُو  ف  ّالم 
İsmi Mef'ul 

رُّ د  ّالم ص 
Mastar 

S
A

L
İM

 

1a
 

 
ب اب
 

فتح
ّ

ت حُ  ّف ت حّ  تُوحّ ّف اتحِّ ّاِف ت حّ ّي ف  ّف ت حّ ّم ف 
ّلابعث، جعل، جمع، ذهب، رفع، صلح، فعل، منع، خشع، صنع، شفع، س

1b
 

 
باب نصر

ّ

رّ  صُرُّّن ص  صُورّ ّن اصِرّ ّانُ صُرّ ّي ن  رّ ّم ن  ّن ص 
ّترك، خرج، خلد، خلق، دخل، ذكر، رزق، سجد، شكر،صدق،عبد، كفر، نظر

1c
باب ضرب 

ّ

بّ  ر  رِبُّّض  رِب ّّي ض  ارِبّ ّاِض  رُوبّ ّض  بّ ّم ض  ر  ّض 
ّحمل، صبر، رجع، ظلم ، غفر، كذب، كسب، ملك، جلس، ختم

1d
 

ب اب
 

سمع
ّ

مِعّ  م عُّّس  م عّ ّي س  امِعّ ّاِس  مُوع ّّس  عّ ّم س  م  ّس 
ّعمل، جهل،حمد، غضب علم، شهد، حفظ، خسر، رحم، ،حسبحزن، 

1e
 

ب اب
 

كرم
ّ

رُم ّ رُمُّّك  رُم ّّي ك  ارِم ّّاكُ  رُوم ّّك  م ّّم ك  ر  ّك 
ّقرب

1f
 

ب اب
 

حسب
ّ

سِبّ  سِبُّّح  سِبّ ّي ح  اسِبّ ّاِح  سُوبّ ّح  بّ ّم ح  س  ّح 
ّيبس

İL
L

E
T

L
İ

 

1g 
  مُض اع ف
ض اع ف  مُ

ل    ُّّض  ال  ّّضِل  ّّي ضِل  لوُل ّ  ض  لا ل ة ّ م ض  ّض 
، دع ، ذل ، زل ، عزّ  ، خف  ، تم ، حق  ، تب  ّحيي، ظن  ، بث 

1h
مِث ال 
دّ ّ ج  اجِدّ ّجِدّ ّي جِدُّّو  جُودّ ّو  ّوُجُود ّّم و 

ّوعد، وصف، وقى، وسع، وعظ، وقب، ولج، ولد

1i
 

ا ّ
ج و ف

ل ّّم قُول ّّ ق ائلِ ّّقلُ ّّي قُولُّّق ال ّّ ّق و 
ّتاب، فاز، قام، كان ، مات، خاف، كاد، زاد ، زار، سار، عاذ

1j
ن اقصِ 
عوُّد ع اّ عُّّي د  ّ ّد اعٍّّادُ  عوُ  ّدُع اء ّّم د 

ّهدىٰ ، خشي  رضي، نسيتلا، عفا، بغى، جرى، جزى، قضى، 

1k
 

 
م ه مُوز

رّ ا ّّمُورّ ا ّمّ ّمِرّ اّّٰمُرّ ّمُرُّأّ ي ّّم رّ أ ّّ  ّم 
ّاى ، شاء ، جاء، بداتى، راذن، اجر، اكل، اخذ، ا
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SÜLASİ MEZİD SALİM FİİL ÇEKİMLERİ 

ق مّ   ر 
 Ref  ّ

ّ الم اضِي
Geçmiş Zaman 

ارِعُّ ّ المُض 
Geniş Zaman 

رُّالا ّ ّم 
Emir 

مُّ اعِلِّ اِس  ّالف 
İsmi Fail 

مُّ لِّ اِس  عُو  ف  ّالم 
İsmi Mef'ul 

رُّ د  ّالم ص 
Mastar 

2
 

 
ت ف عِيل

ع ِلُّّف ع  ل ّّ  ع ِلّف ع ِل ّّيفُ  ع  لّمُف  عِيلّمُف  ّت ف 
ر، ضل ل ل ، حم ل، صل ى، صو  ب ، نز  م، كذ  ب، عل م، قد  ر، عذ  ّسب ح ، سخ 

3
مُف اع ل ة 

اعِلُّّف اع ل ّّ اعِلّف اعِل ّّيفُ  اع لّمُف  اع ل ةّمُف  ّمُف 
، ن اد ى،  ك  ، ب ار  د  اه  اد ع ، رّ اّٰج  ، خ  ب  اس  ، ح  ذ  ، ع اد ى، ع افىّ اّٰخ  ام ح  ّء ى، س 

4
 

ا
ف ع ال

عِلُّّف ع ل ّا ّّ عِلّف عِل ّا ّّيفُ  ع لّمُف  ّف ع الاّمُف 
ج  ، ا ّ ر  ، ا ّخ  ن  س  ، ا ّح  ك  ر  ، ا ّش  ل ح  ل ،  ا ّص  ، ا ّن ز  ي ا، ا ّم ات  ى، ا ّح  ل ، ا ّت ى، اّٰ، امٰ ن   ر  س  ، ا ّر  ل م  اد،ا ّس  ابا ّر  ّص 

5
ت ف ع لُ 

ع  ل ّّ ع  لُّّت ف  ع  ل ّّي ت ف  ع ِلّت ف  ع  لّمُت ف  ع لُّمُت ف  ّت ف 
ل  ى، ت ّ ، ت و  ل ، ت ب ي  ن  ك   ، ت و  ك  ر  ، ت ف  ر  ك   ، ت ع ل  مّ ا ّت ذ  ، ت ط ه  ر  ق  د   ، ت ص  ر  ّخ  

6
ت ف اعلُ 

اع ل ّّ اع لُّّت ف  اع ل ّّي ت ف  اعِلّت ف  اع لّمُت ف  اعلُّمُت ف  ّت ف 
، ت ّ ك  اء ل  ، ت ب ار  ى عالىت س  اص  ، ت و  اث ر  ّ، ت ك 

7
 

 ّ ن اِ
فعِ ال

ّ

ع ل ّاِنّ  عِلُّّف  ف  عِل ّاِنّ ّي ن  عِلّف  ف  ع لّمُن  ف  ّفعِ الاِنّ ّمُن 
ط ر  ، اِنّ  ، اِنف  مّ اِنّ ق ل ب  ّف ص 

8
ف تِع ال  اِ

ت عِلُّّاِف ت ع ل ّّ ت عِلّاِف ت عِل ّّي ف  ت ع لّمُف  ّاِف تِع الّمُف 
ى، اِنّ  ت د  ، اِت  ق ى، اِه  ذ  ، اِت  خ  ت ل ف  ، اِب ت غ ى، اِخ  عّ اِنّ ت ظ ر  اِت  ب ع  ت م  ّت ه ى، اِج 

10
اسِ تِف ع ال 

ّ

ع ل ّ ت ف  عِلُّّاِس  ت ف  عِل ّّي س  ت ف  عِلّاِس  ت ف  ع لّمُس  ت ف  ع الّمُس  تِف  ّاِس 
 ، اب  ت ج  ، اِس  ر  ف  ت غ  ت ع انّ اِس  ، اِس  اح  ت ر  ت ق ام ، اِس  ت ط اع ، اِس  ّاِس 

 

Türetilmiş fiillerin kazandığı genel manalar: 
 

2 Kuvvetli yapma/ Çok yapma / Yaptırma  6 Birlikte yapma 

3 Karşılıklı yapma /  Teşebbüs etme   7 Kendiliğinden olma, kendiliğinden yapma 
4 Yaptırma   8 Kendine yapma, kendini yapma, isteyerek yapma 
5 Çok yapma/  Devamlı yapma/ Taklit etme  10 İsteme 
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SÜLASİ MEZİD İLLETLİ FİİL ÇEKİMLERİ 

ق مّ   ر 

Ref  ّ
عُ   الفعِ لِّن و 

Fiil cinsiّ
ّ الم اضِي

Geçmiş Zaman 
ارِعُّ ّ المُض 

Geniş Zaman 
رُّالا ّ ّم 

Emir 
مُّ اعِلِّ اِس  ّالف 

İsmi Fail 
مُّ لِّ اِس  عُو  ف  ّالم 

İsmi Mef'ul 
رُّ د  ّالم ص 
Mastar 

II زُ اللام مُو  ّ  م ه  ن  ا ّه  ئ ّ يهُ ن ِئُّ  ن ِ ّ  مُه ن  ئ ّ ه  ا ّمُه ن  نِئ ة ّ  نِيئ /ت ه   ت ه 
II ت ل ُ اللام ب  ى مُع  ب يِ ر  ب ٍّ ر ب ِّ يرُ  ب ىً مُر  بيِ ة ّ مُر   ت ر 
III ت ل ُ اللام اء   مُن ادًى مُن ادٍّ ن ادِّ ينُ ادِي ن اد ى مُع   ندِ 
IV ت ل ُ الع ي ن ق ام ّا ّ مُع  يِمُّ  قمِّ ا ّ يقُ  يِمّ   ة ّا مُق ام ّ مُق  ق ام   
IV ت ل ُ اللام ع ط ىا ّ مُع  ع طِّا ّ يعُ طِي  ع ط اء ّا مُع طىً مُع طٍّ   
IV اء ت ل ُ الف  ي ق نّ ا ّ مُع  قِنُ(  قنُِ )ييُ  ي قِنّ ا ّ يوُ   ) قِن  قنِ  )مُي  ق نّ  مُو  ي ق انّ ا مُو   
IV اء زُ الف  مُو  (ا اّ ّ) امٰ ن    م ه  م ن  مِنُّ  مِنّ اّٰ يؤُ  مِنّ   م نّ  مُؤ  ان  )ا مُؤ  م ان (اا ّي م   
V ت ل ُ اللام ل ق ًى مُت ل ق ٍّ ت ل ق ٍّ ي ت ل ق  ى ت ل ق  ى مُع  ٍ )ت ل ق ِى( مُت   ت ل ق 
VI ت ل ُ اللام  ت ع اطٍ )ت ع اطِى( مُت ع اط ى مُت ع اطٍّ ت ع اطِّ ي ت ع اط ى ت ع اط ى مُع 
VII ت ل ُ العين ق ادّ اِنّ  مُع  ق ادُّ  ق دّ اِنّ  ي ن  ادّ   ق  ادّ  مُن  ق  قِي ادّ اِنّ  مُن   
VII ت ل ُ اللام ىاِنّ  مُع  ط و  ط وِّاِنّ  ي ن ط وِي  ط وٍّ  اء ّاِنّ  مُن ط وًى مُن  طِو   

VIII 
الفعِ لُ ف اءهُُ 

و  ز اىا ّد ال   ج    د و  (اِز  ج  ت و  )اِز  د وِجُّ  د وِجّ  ي ز  د وِجّ  اِز  جّ  مُز  د و  اجّ  مُز  دِو   اِز 

VIII 
الفعِ لُ ف اءهُُ 

ادّ ا ّد ال   و  ض   ) ب  ت ر  ب  )اِض  ط ر  ط رِبُّ اِض  ط رِب ّ ي ض  ط رِبّ  اِض  بّ  مُض  ط ر  ابّ  مُض  طِر   اِض 

VIII ُّن ت ل ُ الع ي  ت ارّ  مُع  ت ارُّ اِخ  ت رّ  ي خ  ت ارّ  اِخ  ت ارّ  مُخ  تِي ارّ  مُخ   اِخ 
VIII اء ت ل ُ الف  ق  ) مُع  (ااِت  ف  ق  ت ف  و  قّ  مُت  فِقّ  اِت  فِقّ  ي ت  فِقُّ  اقّ  مُت  ف   اِت فِ 
VIII اء زُ الف  مُو  ذ  )اِّ م ه  (ا ّاِت  خ  ذ  ت خ  ذّ  مُت  خِذّ  اِت  خِذّ  ي ت  خِذُّ  اذ ّ مُت  خ   اِت خِ 
VIII اِل تِق اء ّ مُل ت قًى مُل ت قٍّ اِل ت قِّ ي ل ت قِي اِل ت ق ى مُع ت اللام 
X ُّ ت ل  ت ق الّ ّالع ي ن مُع  لُّ اِس  ت قِي  ت قِل ّ ي س  ل ّ اِس  ت قِي  ت ق ال ّ مُس  تِق ال ة ّ مُس  ال /اِس  و  تِق   اِس 
X ُّ ت ل  ت ل ق ىّاللام مُع  ت ل قِي اِس  ت ل قِّ ي س  ت ل قٍّ اِس  ت ل قًى مُس  تِل ق اء ّ مُس   اِس 
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ZAMİRLER VE FİİL ÇEKİMLERİ ÖZETİ 

 Şahıs Zamiri Bitişik Zamir Mazi Muzari 

Ben ـِ  ـتِ  ن ي-يِ ِا ن ا   ـ..  ا 
Sen ِ ـِ  ـت ِ كِ  ا ن ت   ـ..  ت 
O (er)  ِو ِ ه   ـِ هِ ِ-ه   ـِ ـ  ـ..  ي 
O (dş)  ِي ا ه   ـِ  ـت ِ ه   ـ..  ت 
Biz  ِن ا ن ا ن ح   ـِ  ــن   ـ..  ن 
Siz   ِـ..ـ ونِ   ــت مِ  ك مِ  ا ن ت م   ت 
Onlar  ِم ِ ه  م  مِ ِ-ه   ـ..ـ ونِ   ــ وا ه   ي 

 

FİİL KALIPLARI ÖZETİ 
Anlam Kalıp Mastar Muzari Mazi 

Yapmak 
I  ِِف ت ح ت حِ  ِف ت حِ  ي ف 

Yaptırmak, çok yapmak 
II  ِب يح ِت س  بِّحِ  ب حِ  ي س   س 

Karşılıklı yapmak, çok 
yapmak 

III  ِة د  اه  ج  دِ  م  اه  دِ  ي ج  اه   ج 
Yaptırmak 

IV  ِاج ر  ر جِ  ا خ  جِ  ي خ  ر   ا خ 
Kendisi yapmak, 
devamlı yapmak 

V  ِكُّر ك رِ  ت ذ  ك رِ  ي ت ذ  ِت ذ 
Birbirine yapmak 

VI  ِائ ل ائ لِ  ت س  ائ لِ  ي ت س   ت س 
Kendiliğinden olmak 

VII  ِار ط  رِ  ا ن ف  ط  ن ف  رِ  ي  ط   ا ن ف 
Kendisi yapmak, kendisi 
için yapmak 

VIII  ِت لا ف ت ل فِ  ا خ  ت ل فِ  ي خ   ا خ 
İstemek 

X  ِار ف  ت غ  رِ  ا س  ف  ت غ  ِي س  رِ  ف  ت غ   ا س 
 

MANSUB-MECZUM FİİL HALLERİ ÖZETİ 
 

Yapmanız ل وا ع  ِت ف  ِ Yapman  ِل ع  ِت ف 
Sizin yapmanız için ِ ل واا ن  ع  ِ ت ف  Senin yapman için  ِل ع  ِت ف   ا ن 
Yapmayacaksınız  ِ ل وال ن  ع  ِت ف  ِ Yapmayacaksın   ِل ع  ِت ف  ِل ن 
Yapmadınız  ِ ل وال م  ع  ِت ف  ِ Yapmadın   ِل ع  ِت ف  ِل م 
Yapmayın   ِ ل والا ع  ِت ف  ِ Yapma   ِل ع  ت ف   ِ ِلا
Eğer yaparsanız  ِ ل واا ن  ع  ِت ف  ِ Eğer yaparsan   ِل ع  ِت ف  ِا ن 

 
 

 
 


